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ΗΠΕΙΡΟΪ.
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Γ .

’Ο Πολύβιο;, διηγούμενος τάς άμαρτίας των ’ Ελ
λήνων, αναφέρει δτι πάσαν τήν 'Ελλάδα έπέσχεν 
άπαιδία, καί συλλήβδην ολιγανθρωπία, ώστε αϊ 
■Βάλεις έξερημώθησαν. Τήν δέ αιτίαν πού κακού 
τούτου, καλύπτων τήν αλήθειαν, αποδίδει εϊ; τήν 
ραθνμ,ίαν καί φιλατρεμοσύνην τών ανθρώπων ( I )  
ένώ οΐ εμφύλιοι πόλεμοι, αϊ φρικώδεις σφαγαί καί 
εξανδραποδίσεις αϊ μεταξύ τών 'Ελλήνων γινόμε- 
ναι, ώ ; ό αύτό; έν πολλοϊς περιγράφει, άρκοϋσιν έν 
μέρει, ϊνα έςηγήσωσι τήν όλιγανΟρωπίαν ταύτην. ’Α 
κολούθως δέ μετά τήν υπό τής 'Ρώμης κατάκτησιν 
τών Ελληνικών χωρών, οί ύπατοι καί ανθύπατοι 
τυραννοΰντε; καί καταστρεφοντες τοσαύτην έρήμωσιν 
¿πήνεγκον, ώστε έπί τών χρόνων τού Πλουτάρχου 
ή Ελλά; απασα μόλις 3 ,000  όπλίτας έδύνατο νά 
χορηγήσν), ένώ έπί τών Μηδικών μόνη ή πόλις τών 
Μεγάρων διά τήν έν Πλαταιαϊς μάχην τοσοϋτον α 
ριθμόν προσέφερεν (2 ). Ή 'Ρώμη μέχρι τής αυτό-
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κρατορίας, καθ’ ήν οί κατακτηθεντες λαοί εϋρον άνε- 
σίν τινα, υπήρξε τωόντι φωλεά λγ,στών, ώς έκ 
τών τού Πλουτάρχου καί έκ του Κικέρωνος αύτοΰ 
καί άλλων δήλον γίνεται.

Ί ΐ  δέ έρήμωσις τής Ηπείρου υπήρξε τοιαύτη, 
ώστε εκατόν πεντήκοντα περίπου έτη μετά τήν κα- 
τάκτησιν, ό Στράβων δέν έκρενεν εύλογον νά λαλή- 
σφ περί τών πλείστων πόλεων αύτής, διότι πάσας 
έν έρειπίοι; εκειντο. «Νυνί, λέγει, έρημου τής πλεί- 
στης χώρας γεγενημένη; καί τών κατοικιών, καί 
μάλιστα τών πόλεων ήφανισμένων, ούδ' ει δύναιτό 
τις άκριβοΰν ταύτα, οϋδέν δν ποιείη χρήσιμον διά 
τήν άδοξίαν καί τόν άφανισμόν αύτών.» Μόνη ή 
Νικόπολις κατά τήν εποχήν τού Στράβωνος εύάν- 
δρει· ό δέ Καίσαρ ,ΐνα τήν καταστήσγ πόλιν οι
κουμένην, ήναγκάσθη ού μόνον νά μετοικίσγ τού ; κα
τοίκους τής ’ Λμβρακία; καί ’Ανακτορίου, άλλα καί 
τούς τής’Αμφίσσης καί τής Καλυδώνος νά μεταφερρ, 
καί τήν Αιτωλίαν νά έρημώον, (1 ).

"βνεκεν τής τοσαύτη; όλιγανθρωπίας έννοεΐται ευ
κόλως τίνι τρόπω- τά  στίφη τών βαρβάρων ήδύναν- 
το  νά διατρεξωσι τάς 'Ελληνικά; χώρας, χωρίς ν' 
άπαντήσωσιν ούσιώδη άντίστασιν. ’ Αφ’ οϋ οί Γ ότ
θοι κατά τήν τρίτην καί ήμίσειαν περίπου εκατον
ταετηρίδα έδήωσαν τάς'Αθήνας, μόλις δέοι ανδρείοι 
Λέξιππο; καί Κ,λεόδημος άπεδίωξαν αυτούς, μετέ- 
βησαν ακολούθως οί βάρβαροι εις τήν Πελοπόννησον, 
καί έντεΰθεν Ούοντες καί άφανίζοντε; έφθασαν εις 
'Ηπειρον, καί τήν Νικόπολιν κατέστρεψαν· ήδυνήθη 
ίσως, ή πόλις αΰτη ν'άνακύψγ έκ·τής καταστρο
φής διά τής γενομένης συνδρομής ύπό ’ίουλιανοΰ

(1) Πανοαν. Β. V. X. 23, καί VII 18, καί X 38.
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τοϋ παραβάτου έν έτει 3 6 1 , ώ ;  δήλον γίνεται έκ 
τών του θεοδώρητου καί Σωκράτους άνχφερομένων 
αλλ ' ό ’ ΑλαρΙχος μετά τινα χρόνον έπήνεγκε νέαν 
καταστροφήν. Έ ν έτει δέ 1 7 4  ή Ή πειρο; άπασα 
έλέηλατήθη υπό Γενσερίκου, *αί έν έτει 5 5 2  ϋπό 
τών στιφών του Τωτίλα. Al άλλεπάλληλοι αυται 
έπιδρομαί δέν έπέτρεπον ποσώς την αύξησιν τοϋ 
•πληθυσμού. 'Ο δε  αύτοκράτωρ 'Ιουστινιανό; μετά 
την επιδρομήν τοϋ Τωτίλχ έπενόησε νά κτίση 
φρούρια, ϊνα χατχφεύγωσιν οΐ χάτοιχοι αυτή; μέ
χρι; οΰ φθάσωσιν αί αύτοχρατοριχαΐ δυνάμει;. Ό -  
θεν ώχύρωσε χαΐ έν ' IIπείρο» τήν Νικόπολιν, καί 
έχτισε φρούρια παρά τήν Φοινίκην καϊ παρά τήν 
Φωτικήν έπεσχεύασε χαΐ άνενέωσε διάφορα άλλα, 
έκτισε δε  καί νέα, άπερ ό Προκόπιο; έν τ φ  περί 
χτισμάτων Ιουστινιανού άπαριθμεϊ ( ΐ ) .

Περί τά  τέλη τή ; έχατονταετηρίδο; ταύτη;, 
τούτέστι τή ; έκτης, ήρχισεν ή εισβολή εί; τήν Ή  
πειρον καί τήν λοιπήν Ε λ λ ά δα  τών Βουλγάρων καί 
των Σλαβικών φύλων. “Οτι δε τά  φϋλα ταϋτα είσ- 
έβαλον καί ούκ όλίγον χρόνον διέμειναν έν ταϊς 
ι'Ελληνιχαΐ; χώραι;, ούδεμία υπάρχει άμφιβολία· 
μαρτυροϋσι περί τούτου Βυζαντινοί τινε; ιστοριο
γράφοι· ό δέ έν έτει 9 8 0 , ώ ; εικάζεται, τήν γεω
γραφίαν τοϋ Στράβωνο; εί; επιτομήν άναγαγών, λέ
γει, ότι· α καί νύν πάσαν 'Ηπειρον καί Ε λλάδα  
σχεδόν καί Μακεδονίαν καί. Πελοπόννησον Σκύθαι, 
Σκλάβοι νέμονται (2 )  ο'Αγνοώ όποιαν ιστορικήν α 
ξίαν έχουσι ταϋτα1 ούτε δύναμαι νά έμφιλοχωρήσω 
εν τοί; ΰπό τών Βυζαντινών ιστορούμενοι;, καί έκ· 
τυλίξω  τόν μίτον, έντό; τοϋ όποιου δεσμεύεται ή 
αλήθεια· άλλα  τά  Σλαβικά ονόματα πολλών όρέων, 
ποταμών, θέσεων καί χωρίων, αίρουσι πάσαν περί 
τούτου αμφιβολίαν.

Τα Σλαβικά ονόματα έπιπολάζουσι μάλλον έν 
τη Μολοσσία, ένθα πρώτον είσέβαλον έκ τής Μα
κεδονίας όρμηΟέντα τά  φϋλα ταϋτα· σπανιώτερα δε 
είσίν εί; τ ά ; παραλίου; έπαρχίας τής ’Ηπείρου. 
Την σημασίαν δέ τών πλείστων Σλαβικών όνομά- 
των νομίζω, ότι καί οί εντελώς κατέχοντες τά ; 
Σλαβικά; διαλέκτου; δυσκόλω; δύνανταε νά άνεύ- 
ρωσι* διότι οί παραδεχθέντες τά όνόμ-ατα ταϋτα 
"Ελληνες, μή δυνάμενοι νά προφέρωσι ταϋτα, καί 
μη γινώσκοντες τάς σημασίας αυτών, διέστρεψαν 
καί μετεποίησαν άγνωρίστως. ΐ ί ; ,  π . χ ., ήθελε 
φαντασΟή ό'τι Τραπάτοβα, τό όνομα μ ια ; τών πη
γών τοϋ έκατομπήγου Τομάρου, διαφροφή έστι τή ; 
λε;εω ς D obra  V oila , καλόν ϋδωρ σημαινούσης; 
‘ U Ελληνική μορφή τών Ελληνικών ονομάτων τών 
χωρίων 'ΐερομνήμου, ΑιΟίνου, Μονοδενδρίου, Κοσμη 
ράς, Γραμμένου, Λυκοστόμ.ου καί διαφόρων άλλων 
εν τή Μολοσσία καί έν ταϊ; λοιπαϊς έπαρχίαις τής 
'Ηπείρου λίαν φανερά έστιν· άλλά  τών άριδήλως 
Σλαβικών ονομάτων Πογδορά καί Παγδόριχνη, ίι-
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πώρειαν σημαινόντων, καί Πογογιανή έκ του Πο-’ 
γορία τούτέστι Παρώρεια μεταποιηθέντος, νά ζη*ή 
τις νά εδρνι ‘ Ελληνικήν καταγωγήν, νομίζω ότι α 
κρισίαν υποδεικνύει. Ούδεί; αμφιβάλλει ότι αϊ εις 
β α  καί β ο  κτητικαί καταλήξεις Σλαβικαί είσι, καί 
πλεϊστα όνόματα χωρίων τοιαύττ^ κατάληξιν φέ- 
ροντα, άπαντώντχι καί έν Ίίπείρω'καί έν τή  λοιπή 
Ελλάδι· καί καθώς τό έν τή Αχαΐα τής Πελοπόν

νησου χωρίον Ανχστάσοβα εκαλείτο ουτω , διότι 
άνήκεν εις τόν Αναστάσιον, τοιουτοτρόπως τό έν 
Ζαγορίω Τσεπέλοβον εκαλείτο ουτω , διότι άνήκεν 
εί; τόν Τσεπέλ, τούτέστι τόν μαχαιράν. Ούδεί; δέ 
έφαντάσθη έπίση; ν’ άναζητήστ, 'Ελληνικήν κατα
γωγήν εις τ ά  όνόματα τών χωρίων Γότιστα, Σού- 
τιστα, Κριτζούνιστα, Σαδοβίτζα καί καθεξής. Τό 
έν τφ  πεδίω τών 'Ιωαννίνων χωρίον Ζέλοβα καλού
μενου έχρησίμευσε πιθανώς ώς άρχηγεϊον τών είσβα- 
λόντων Σλάβων, μή δυνηθέντων ίσως νά κυριεύσω- 
σιν αμέσως τό φρούριον τών ’Ιωαννίνων, διότι Ζέ- 
λοβα πρωτεύουσα (ch ef-lieu ) σλαβιστί σημαίνει.

Μεταξύ τών σπανιωτάτων Σλαβικών λέξεων τών 
έν τή λαλουμένή γλώσση άπαντωμένων είσί καί αί 
ποιμενικαί λέξεις, στάνη καί τζουπάνος. Αιά τής 
λέξεω ; τζουπάνος διακρίνονται κυρίως έν Ήπείρω 
καί έν τή λοιπή 'Ελλάδι οί σκηνόβιοι ποιμένες, οί 
μεταναστεύοντες κατά σάς ώρας τοϋ έτους· οί δέ 
κατοικίδιοι, ώς είπεΐν, ποιμένες, βοσκοί ή πιστικοί 
καλούνται· τζουπάνε; δέ σλαβιστί, άρχηγό; σημαί
νει ή καί ποιμήν· καί ίσως οί Σλάβοι, ώς αρχηγοί 
ποιμνίων, όδηγοϋντες ταϋτα εις μεσημβοινωτέρας 
χώρας, είσήλθον εις τήν'Ηπειρον καθώς καί εί; τήν 
λοιπήν Ε λλ ά δα . ’Α λλ ’ είτε είρηνικώς είτε καί ώ ; 
στίφη πολεμιστών εί; άλλα ; έποχάς, καί ώ ; λή ; 
στρικαί συμμορίαι ένέβαλον εί; τήν χώραν, τό α
ληθές έστιν ότι διέμειναν πολΰν χρόνον, ώστε νά 
έπιβάλωσι Σλαβικά; ονομασίας, έξαλείψαντες τάς 
εγχωρίους· περίεργον δέ ότι ένώ οί Σάξονες, κατα- 
κτήσαντες τήν μεγάλην Βρετανίαν, παρεδέχθησαν 
τάς ονομασία; τών προκατεχόντων τήν χώραν Κελ
τών, οί Σλάβοι έπέβαλον Σλαβικά; ονομασίας εί; 
τά πλεϊστα τών 'Ελληνικών χωρίων.

Ό τ ι  κατοίκησαν έν Ήπειρο» Σλαβικά φϋλα, ού
δεμία άρα υπάρχει αμφιβολία· άλλάτίνι τρόπω έ - 
ξελιπον ταϋτα ; 'Ιστορικά τινα διδόμενα τείνουσι 
νά βεβαιώσωσιν ήμάς ότι έξεβλήθησαν τ ή ; χώρας. 
Έθνολογικαί τινε; σκέψεις καί άνευ τών ιστορι
κών διδομένων άρκοϋσι πρό; ύποστήριξιν τ ή ; τών 
φύλων τούτων άποχωρήσεω;· ό δέ  A in i-B oué (1 ), 
χωρίς νά έγκύψτ, σπουδαίο»; εί; τό ζήτημα τοϋτοΤ 
νομίζει ό’τι οί Σλάβοι αντικατέστησαν τούς αρχαίου; 
κατοίκου; καταστραφέντα;, καί διά τοϋτο Σλαβι- 
νία υπό τών Βυζαντινών συγγραφέων ή 'Ελλάς 
έκλήθη- κατακτηθέντες δέ ακολούθως ΰπό τών Βυ
ζαντινών αύτοκρατόρων οί έτερόχθονε; ούτοι, μετά 
τοϋ χριστινιασμοϋ παρεδέχθησαν καί τήν 'Ελληνι
κήν γλώσσαν· καί ούτως εμορφώθη ή νεοελληνική,

( 1 )  L a  T u r q u i e  d ’  E u r o p e ,  l o r n .  I V ,  p a g .
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τούτέστιν ή 'Ελληνική άποσλαβωθεϊσα ( la  la n g u e  
g recq u e  s la v isé e ) .

’Αμέσως έκ πρώτης οψεως έννοεϊται τό άνυπό- 
στατον καί άπαραδεκτόν τ ή ; δοξασία ; ταύτης· 
διότι ή Ευρωπαϊκή Τουρκία, ήν ό είρημένος περι
ηγητή; περιγράφει, όνομ.άζεται ούτως, δέν έπεται 
ότι καί Τούρκοι έν πάσή τή χώρα ταύτή οίκοϋσι. 
Γνωστόν έστιν, 5 τ ι  εις διάφορα χωρία έπεβλήθη 
Τουρκικόν όνομα ίιπό τών Τούρκων τών τά  χωρία 
νεμομένων, άλλ 'έπ ίση ; βεβαιότατόν έστιν ότι ού 
δεποτε Τοϋρκοι έν τοϊ; χωρίον; τούτοι; κατωκη- 
σαν. Έ κ  πολλών δέ  δύναταί τ ι ; νά πεισθή, ότι ό- 
λως ανυπόστατο'; έστιν ή δοξασία τοϋ A m i-B oué, 
ότι οί Σλάβοι μετά τοϋ χριστιανισμού καί τήν 
Ελληνικήν γλώσσαν παρεδέχθησαν. ’Ολίγοι λόγοι 
κρκοϋσιν ϊνα άνατρέψωσιν έκ Οεμολίων τήν δ ο ξα 
σίαν τχύτην. Ποιμ.ένες Λάκες κατέλαβον τόν Πίνδον 
εκατέρωθεν μέχρι τής πρό αιώνων έρημοιθείσης Δο· 
λοπίας ( ’Ασπροπόταμον), καί αύτόσε έγκατεστά- 
θησαν άλλά, καί τοι ζώντες μεταξύ 'Ελλήνων πρό 
όκτακοσίων περίπου ετών, καί τόν Θεόν εις Ε λλη 
νικήν γλώσσαν λατρεύοντες, καί σχολεία Ελληνικά 
εν τισι χωρίοις καταστήσαντες, οϋχ ήττον έξακο- 
λουθοϋσι μέχρι σήμερον τήν Βλαχικήν γλώσσαν λα- 
λοϋντες. ’Α λλ ’ έάν οί Σλάβοι μετά τοϋ χριστιανι
σμού προσέλαβον καί τήν Ελληνικήν γλώσσαν έν 
’Ηπείρω, τίνι τρόπω έν Μακεδονία άπό τής εκτη; 
περίπου έχατονταετηρίδο; μέχρι σή'μερον τήν γλώ σ
σαν αυτών διετήρησαν, ενώ μετά τών Ελλήνων συ 
ζώσι, καί τά  τής θρησκείας αύτών εί; Ελληνικήν 

λώσσαν έκτελοϋνταΓ, Έπέβαλον μέν όνόματα Σλα 
ικά, όταν τήν χώραν έξουσίαζον, εις τάς πόλεις τάς 

ΰπό Ελλήνων οίκουμένας, οΐαι είσίν ή Νιάουστα, ή 
Κόζανη, ή Σάτιστα κτλ ., οϋχ ήτταν όμως έμειναν 
καθαρώς άπό τών Ελλήνων διακεκριμένοι· οθεν εύ- 
λόγω; συμπεραίνομεν ότι τά  Σλαβικά φϋλα έκ τή; 
Ηπείρου έξεβλήθησαν· τό δέ συζήν έν ταϊς αύΐαϊς 
πόλεσιν, ώς έν Φιλιππουπόλει καί αλλαχού, τού ; 
φέν Ελληνικήν, τούς δέ Βουλγαρικήν γλώσσαν λα - 
λοϋντας, καθίστησιν έπίση; άπαράδεκτον καί τήν 
ιδέαν τής συγχωνεύσεως. Αιαιωνίσθη δέ ή διάκρι 
σι; αυτη άμφοτέρων τών φύλων, καί τοι τήν αύτήν 
θρησκείαν πρεαβευόντων, διότι πώποτε ή σπανίω: 
έγίνοντο συνοικέσια μεταξύ Ελλήνων καί άλλοφύ 
λων, μέχρι προ ολίγων χρόνων, ένεκεν προλήψεων 
τινών ευκόλως έννοουμένων.

'Η γλώσσα έστιν άναντιρρήτως ό ουσιωδέστερος 
χαρακτήρ £0«ου; τίνος· ϊνα άνεύρωμεν τάς πηγάς 
τών διαφόρων φύλων, λέγει ό Γουλιέλμο; Χουμ 
βόλδος, δέον νά μελετήσωμεν μετ’  επιστασίας τάς 
διαφόρους λαλουμ,ένα; γλώσσας· ή πρόοδος τής 
τε εθνολογίας και εθνογραφίας άπέδειξεν, ότι κλι 
ματικαί καί β.ωτικαί ( I )  περιστάσεις ματαβάλ-
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λουσι καί άλλοιοϋσι τούς φυσικούς χαρακτήρας τών 
ανθρώπων, ή δέ  γλώσσα, λέγει ό Prichard (1 ) ό δ ι 
αρκέστερος καί εμμονώτερό; έστι τών χαρακτήρων, 
ώστε δέν θέλω φανή ίσως υπερβολικός αν εϊπω, 
ότι οί ύπό τοϋ διασήμου τής Στοκχόλμης κοσμο
λόγου R c l z i u s  όρθόγναθοι προσαγορευόμενοι, άμα 
δέ λευκοί καί ϊθύτριχες, έάν διαμείνωσιν έπί πολ
λούς αιώνα; περί τήν διακεκαυμένην ζώνην κατά 
τήν μεσόγειον ’Αφρικήν καί έκβαρβαοωθώσι, πιθα
νόν νά κχταντήσωσι πρόγναθοι, μέλανε; καί ού- 
λότριχες, χωρίς νά άπολέσωσιν έξ όλοκλήρου τήν 
γλώσσαν αύτών.

Έάν συνέβαινε σύγκρασις καί συγχώνευσις τών 
δύο φύλων τοϋ τε Ελληνικού καί Σλαβικού, ήθελον 
μείνει έν τή λαλουμένη γλώσση οΰχί ά π λ ώ ; ίχνη 
τινά ασήμαντα, άλλά πολλαί λέξεις καί φράσεις 
πανόμοια·.. Καί τότε  δέν έδύνατο ό A m i-B ou6 νά 
όνομάση τήν λαλουμένην Ελληνικήν άποσλαβω- 
θεΐσαν· μάλλον δέ δύναταί τις νά εϊπνι, ότι ή ύπό 
τών καθ’ ήμάς Ελλήνων λαλουμένη γλώσσα έχει 
ομοιότητά τινα κατά τήν γραμματικήν σύνταξιν 
τόν άναλελυμένον Μέλλοντα καί τό  ’Απαρέμφα- 
τον πρό; τήν 'Αλβανικήν, τήν έκ τής Ιλλυρικής ά- 
πορρεύσασαν, θυγατρό; ωσαύτως τή ; Πελασγικής, 
ώς έκ πολλών πιθανολογείται.

Καί έάν ή γλώσσα ό έμμονώτερός έστι χαρακτήρ 
έθνους τίνος, ούδεμία όμως υπάρχει αμφιβολία, ότι 
ώς έκ τή ; αύξήσεως ή έλαττώ σεω ; τροπολογίας τε 
καί ποικιλίας τών ιδεών έ.εκεν τών διαφόρων φά
σεων τοϋ πολιτισμού, καί ανεξαρτήτως ξένης τίνος 
έπιόροής, Ίφίσταται αύτη έν χρόνω μεταβολά; καί εις 
τήν σημασίαν λέξεων τινών καί τήν γραμματικήν 
σύνταξιν καί τούς ίδιωτισμ.ού;· καί γελοϊον ήθελεν 
είσθαι, έάν ά μέλλων νά περιηγηθή τήν Ε λ λ ά δα  ή
θελε φαντασθή, ότι μετά είκοσι δύο αιώνας θέλει α 
κούσει λαλουμένην εις τάς αγοράς τήν γλώσσαν τοϋ 
Λυσίου. Έπί τοϋ Λυσίου αύτού τω  όντι ήναγκάζοντο 
νά έρμηνεύωσιν όρους τινα ; καί λέξεις έκ τών νόμων 
τοϋ Σόλωνος (2 ), διακόσια περίπου έτη μετά τόν
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νομοθέτην τούτον. Έ πί τού Πολυβίου ή γλώσσα 
ΰπέστη ού μ·./.:αν μεταβ)λήν· είκοσι όκτύ έτη πρό 
τή ; διαβάσεω; τού Ξέρξου εις τήν 'Ελλάδα, λέγει ό 
ιστοριογράφο; ουτος, εγεινεν ή πρώτη συνθήκη με
ταξύ Ρωμαίων καί Καρχηδονίων μετά δέ διακό
σια πεντήκοντα περίπου έτη τηλικαύτη γέγονε δι- 
φορά τή ; διαλέκτου χ.αί παρά 'Ρωμαίοι; τής νύν 
προ; τήν άρχαίαν, ώστε τού; συνετωτάτους ένια μό- 
λ ι; έξ έπιστάσεω; διευκρινεϊν ( ΐ ) ·  ό δέ Στράβων 
λέγει, ότι έπί τή ; έποχή; του άλλοι ά λλ ω ; κατά 
πόλεις διελεγοντο, έδόκουν δέ  δωρίζειν άπαντε; 
διά  τήν συμβασαν επικράτειαν (2 ) . "Οθεν έςάγεται 
ότι οτε  Πολύβιο; καί Στράβων δεν έγραφον τήν λα- 
λ.ουμένην γλώ σσαν  αδτη δέ έκράΟη έκ τών διαφό 
ρων διαλέκτων. ’ Αλλά γνωστόν έστιν ότι εί; τήν 
κρασιν ταύτην, ένεκεν τής έπιφανείας τών Μακε- 
δόνων άπό Φ.λίππου μέχρι Περσέως, συνεισέφερεν 
ούκ ολίγον καί τό Αιολικόν ιδίωμα τών Μακεδό- 
■νων· διότι καί έν τή καΟέδρα τής ’Αττικής καλ- 
λιεπίας καί ‘ Ελληνικής ευγλωττίας είσεχώρησεν ή 
Μακεδονική διάλεκτος. α ’ Επιχώριάσαι καν ταϊ; ’Α- 
Οήναις, λέγει ό Πολυδεύκη; έν τή λέξει Ματύλλη, 
τήν Μακεδονικήν διάλεκτον κατά τήν έπιφάνειαν 
τών Μακεδόνων. »

’Επί τών λαμπρών χρόνων τού 'Ελληνισμού οί 
’Αθηναίοι μή έπιμιγνύμενοι μετά τών άλλων'Ε λλή
νων, παρέτρεψαν τήν γλώσσαν, καί τά  ηθη εις τό 
μή όμογενές (3). "Οθεν καί έκ τών Αίτωλών, οί 
Όφιονεΐς καί 'Απόδοτοι άναμφιλέκτως 'Ελληνες ον 
τες, άγνωστότατοι τήν γλώσσαν τοϊς ’Αθηναίοι; ή- 
σαν (4 ) . 'Ωσαύτως εϊκάζομεν, οτι κατά τήν αύτήν 
έποχήν μ,ετά πολλή; δυσκολίας οί ’Αθηναίοι έννόουν 
τήν γλώσσαν τών Μακεδόνων (5 ). ’ Επί Φιλίππου 
δέ  τβύ Δημητρίου έν τή συνόδω τής Ναύπακτού, 
ένθα συνεδρίαζε τό Παναιτώλιον, οί Μακεδόνες ό- 
μόγλωσσοι τών Ελλήνων απάντων πχρίσταντο (6).

Δέν υπάρχει δ ' αμφιβολία ότι ένεκεν τής ϋπό 
τών 'Ρωμαίων κατακτήσεω; τής 'Ελλάδος, οί 'Ε λ
ληνικοί λαοί έτι μ,χλλον συνεχωνεύθησαν, αί διάφο
ροι διάλεκτοι σενεκράθησαν, και όμοιόμορφος ή λα
λουμένη γλώσσα κατήντησε. Διά δέ τήν επικρά
τειαν τού Βυζαντίου, καθέδρα; τ ή ; Αυτοκρατορία; 
καταστάντος, ή γλώσσα έπγ,ρεάσθη έκ τή ; λαλου
μένης ύπά τών 'Ελλήνων τών βορείων επαρχιών, ή; 
τόν μηχανισμών καί τήν γραμματικήν σύνταξιν ά- 
γνοοΰμεν. Ούτω, π. χ -, έπί τών χρόνων τού Γαλη
νού, δηλ. έπί Μάρκου Αύρηλίου πάντες οί "Ελληνες 
έκάλουν Τ ί ψ η ν  τόν δημήτριον καρπόν, τόν ύπά πάν
των τών ’Ελλήνων νύν β ρ ί ζ α ?  καλούμενον, καί μό
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νοι, λέγει ό Γαληνός, κατά τήν έποχήν εκείνην οί 
Θράκες καί Μακεδόνες β ρ ί ζ α ?  ώνόμαζον αΰτόν ( ϊ ) .  
Ί ΐ  'Ελληνική γλώσσα μετετράπη ■ ¡ς τήν λαλουμέ- 
νην, ώς πιθανώτατον φαίνεται, πολλούς αιώνας πρό 
τού στιχοποιού Π τωχοπροδρόμου,καί ίσως πολύ πρό 
τής έποχή; τού Ιουστινιανού αύτού. Εις τόν μεταξύ 
τού Αύτοκράτερο; τούτου καί τών Πρασίνων διάλο
γον τόν Οπό τού Θεοφάνου; διασωθέντα, αναγνωρί
ζεται άριδήλως ή καθ’ ήμά; λαλουμένη χυδαία 
γλώσσα (2)."θθεν συνάγεται,ότι ή'Ελληνική γλώσσα 
έξέπεσεν εί; τήν λαλουμένη·; πρό τής επιδρομής 
καί έγκχταστάσεω; τών Σλαβικών φύλων έν 'Κλ- 
λάδι. Κατέστη δέ εί; τοιούτον βαθμ.όν όμοιόμ.ορ- 
φος, ώστε οί "Ελληνες οί κάτοικοι τού έν τή ’Ωρι- 
κεία κατά τήν 'Ητειρον χωρίου Δρυμάδες, βένθα 
καί νύν έρείδεται 'Ελλάδος άρχή,» έννοοϋσι τήν 
γλώσσαν τών 'Ελλήνων τής Σινώπης, Κερασούντος 
καί Τραπεζοϋντος, τήν αύτήν μορφήν καί γραμμα
τικήν σύνταξιν εχουσαν, αν καί ουδέποτε Σλάβοι εις 
τάς χώρας αύτών διέμειναν ή δέ σύμπτωσις αύτη 
έκ θεμελίων ανατρέπει τήν περί άποσλαβώσεως τής 
'Ελληνικής γλώσσης ιδέαν τού Αηΐϊ-Βοΐιό.

ΊΐναγκάσΟημεν ϊνα άποκλίνωμεν έκ τής σειράς 
τού λόγου, άνχγκαίχν τήν παρέκβασιν ταύτην νομί- 
σαντες, όπως φθάσωμεν εί; τό συμπέρασμα, ότι καί 
τοι Σλαβικών οντων τών πλείστων όνομάτων τών 
χιορίων, ή ύπό τών Ή πειρωτών καθ’ ήμά; λαλου
μένη γλώσσα σύγκρασίς έστιν έπίσης τών αρχαίων 
διαλέκτων καί ιδιωμάτων· δύο δέ ή τρείς Σλαβι- 
καί λέξεις μόναι έν αυτή διατηοούμεναι, μαρτυρού- 
σιν ότι ούδεμία άνάμιξι; τών έτερογενών φύλων συ
νέβη· έννοούσι δέ πάντες οίΈ λληνε; τήν ϋπό τών Ί ΐ -  
πειρωτών λαλουμένην γλώσσαν, ώ ;  κατάδηλον γίνε
ται έκ τών τού Βηλλχρα ποιημάτων, ατινα πάντες Ο. 

καΟ’ήμάς "Ελληνες έννοούσιν, άν καί εις τήν γλώσσαν 
τή ; κατωτάτης τάξεως τού λαού έγράφησαν. 'Απαν
τιόνται δέ καί ιδιωτισμοί έν αύτή καί λέξεις ίδιαι, 
τήν άρχαίαν μάλιστα καταγωγήν τού ένοικούν- 
τος φύλου έπιμαρτυρούσαι. Οΰτω, π . χ . , έν Ίω α ν - 
νινοι; καί έν τοϊς Μολοσσίαςχωρίοι; μ ά σ τ α χ α  καλού - 
μεν τήν ύπό πάντων καί τών καθ’ ήμά; 'Ελλήνων 
ά χ ρ ί ι ί α  καλουμένην· αλλά  καί πρό δύο περίπου 
χιλιάδων έτών περί τήν χώραν ταύτην ούτως έκα- 
λεϊτοτό έντομον τούτον· διότι «Κ λείταρχο; φησίν, 
ότι κατά ’Αμβρακιώτχ; μ ά σ τ α ζ  καλείται ή ά - 
κρίς » (3 ) .

Οί Θεσπρωτοί καί Μολοσσοί .τί . Ι ι ο > ·  καί π ' ί Λ ά -  

χ ο > · έκάλουν τόν γέροντα (4 )- "Εμεινε δε ή Πε
λασγική αδτη λέξι; έν χρήσει εις τήν σύνθετον λέ- 
ξιν γ ι ρ ό . τ . ί ί α κ ο ς ,  έσχατόγηρον σημαίνουσαν, κα-

(1) Γχλτ,ον -ιρ ; τροιών ίννίαιων τοι*. VI σιλ. 314 ¡λ'.'.τ. 
Κ  ι» Η η .

(2) Θιοφάνου; σιλ. 156 ικΪ3». Πχρισίων.
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σο ; τού Ισθμού λ.αλούμεναι, εί; διαφόρους πχρχλ-|λον. Ε ; τή συνόδω τή περί ειρήνη; γενομένη έν 
λαγάς, καί τινχς έξ  αύτών χυδαίας (ρπ ίοϊδ), άνα-¡Φοινίκη, μεταξύ τών αντιπροσώπων τής ’ Ηπείοου 
λόγω ; τού πολιτισμού τών διαφόρων λ α ώ ν  οί δέ 
’ Ππειρώται έλάλουν Αίολοδωρικήν τινα διάλ,εκτον 
τόσιο ικάλλον. καθ' όσον οί ύπεροικούντες τήν * 1 1τόσω μάλλον, καθ' όσον οί ύπεροικοϋ 
πειρον εις τήν δεξιάν όχθην τού ’Αιόου καθήκον- 
τ ε ; λαοί, έν οί; καί βάρβαροι ήσάν τινες δίγλωσ
σοι, καί τ ό  ’Ιλλυρικόν τούτοι; άνεμέμικτο, διαλέ- 
κτιρ παραπλησίως τοίς Μακεδόσιν έχρώντο, ώ : ό 
Στράβων σαφώς άποφαίνετχι. ’Εν δέ τή διχλέκτω 
τών ’ ΙΙπειρωτών ΰπήρχον άναμφιβόλω; καί ιδιωτι
σμοί καί λέξεις τινες ίδιαίτεραι. Α ν ρ τ ί ι ν  ώνόμα- 
ζον τόν σκϋφον, ώ ;  άναφέρει ό παρά τ ώ  ’ Αθηναίο) 
Σέλευκος (1 ) , 'Ασπετον δε τόν ’Λχιλλέα ώνόμαζον 
έγχωρίω τή φωνή, ώ ;  λέγει ό Πλούταρχο; (2)· 
άλλά δέν έπεται ότι ή εγχώριος φωνή τών Ή πει- 
ροιτών ήν άλλη τι; ή Ελληνική· διότι καί οί Μεσ- 
σήνιοι κίφο; εκάλ.ουν τόν στέφανον έγχωρίω τή φω
νή, λέγει ό Παυσανίας (3 ), ούδενό; αμφισβητούντο; 
τήν Δωρικήν διάλεκτον τών Μεσσηνίων. .

Κ ατά τήν αρχαιότητα,ενεκεν τών διαιρέσεων τού 
αύτού έθνους εις διάφορα κράτη καί πολιτεύματα, 
καί εί; διάφορον βαθμόν πολιτισμού, αί περί έθνό- 
τητος ίδέαι ήσαν όποισούν συγκεχυμέναι. Ούδαμώς 
άπορούμεν ότι ό Στράβοιν διακρίνει τούς Ίίπειρώ- 
τ α ; άπό τών λοιπών ’Ελλήνων- ό δέ παρά Στρά
βων. Έ φορο; όριον τής Ε λλάδος τόν 'Αμβρχκικάν 
κόλπον τίθησι. Βαρβάρου; τού; Ή πειρώτα; ώνό- 
μασεν ό Θουκυδίδη; τού ; έπί τού Πελοποννησια- 
κού πολέμου συμμάχους τών Λακεδαιμονίων άλ
λά  καί ό Δημοσθένη; βάρβαρον τόν τήν ’Ασίαν έξ- 
ευγενίσαντα Μέγαν ’Αλέξανδρον έκάλεσεν, ένώ έν 
τ ώ  Πανηγυρικώ λόγω ό ’ Ισοκράτης διασαλπίζει, 
ότι οί ’Αθηναίοι ώ :  Έλληνας άναγνωρίζουσιν ούχί 
τούς τής αύτής ούσεως, άλλά τή ; αυτής παιδεύσεω: 
μετασχόντας. Οί ’Αθηναίοι, ώς έμπροσθεν είρηται, 
παρέτρεψαν τήν γλώσσαν εις τό μή όμογενές. Τ π ά  
τού Θουκυδίδου ούν ’ Αθηναίου οντος οί άγνωστοι τήν 
γλώσσαν διά τόν είρημένον λόγον, καί άπολίτευ- 
τοι κατά τήν έποχήν έκείνην ’ Ππειρώται. εΰλόγω; 
βάρβαροι έκλήθησαν· άλλά τά 'Ελληνικά ονόματα 
Φώτιο; καί Νικάνωρ τών στρατηγών τών Χαόνων. 
<·>ν μ,νείαν ποιείται ό Θουκυδίδης αύτός, καί τά 
λοιπά διασωθέντα κύρια όνόμχτχ τών κατοίκων 
τή ; χώρας τών πόλεων καί θέσεων μαρτυροϋσι

(1) *ΑΟτ.ν. Β. XI. 300.
(2) Πλοντχρ. β;ο; Πύίρον.
(3) Π*Μ. Αχχμίιχχ Κ. ΚΖ'.

Φιλίππου καί 'Αερόπου, υπήρχε καί τις Δάρδας κα
λούμενο; (1 )· τό δέ όνομα τούτο ομοιάζει κ αθ 'ολο 
κληρίαν τώ  όνόματι τού ’ ΐλλυριοϋ Λέρδα τού ϋπό 
Θουκυδίδου μνημονευομένου. 'Α λ λ ' εάν περί τά  ά 
κρα τής Ίίπείρου κατώκουν ίσως καί τινες’ ΐλλυριοί, 
οί κάτοικοι κυρίως τής χώρας ησαν "Ελληνες. "Ελλη
να; ονομάζει ό πατήρ τής ιστορίας τού ; Θεσπρω- 
τούς (2 ) . 'Ω σαύτως πρώτοι τών Ελλήνων οί Δω- 
δωναΐοι έδέχθησαν, λέγει, τά έκ τών ύπερβορείων 
φεοόμενα ιερά (3 ). 'Ο Πολύβιο; ούδαμώς τούς ’11- 

]πειρώτα; έκ τών λοιπών 'Ελλήνων αποχωρίζει (4)· 
ό δέ 'Αριστοτέλης τήν 'Ηπειρον εστίαν τού Ε λ λ η 
νικού έθνους θεωρεί, σαφώς άποφαινόμενος, ότι « ή 
Ε λλάς ή αρχαία έστιν ή περί τήν Δωδώνην καί 
τόν ’Α χελώον ωκουν γάρ οί Σελλοί ένταύθα, καί 
οί καλούμενοι τότε μεν Γραικοί νΰν δέ Έ λλη·;ϊς(5).»

Κ ατά τού; αρχαιότατους χρόνους, σχετικώς πρός 
τήν λαμπράν έποχήν τού ‘ Ελληνικού πολιτισμού, 
υπήρχε πλείστη σχέσις καί συνάφεια μεταξύ ’II- 
πειρωτών καί τών λοιπών Ελλήνων, ώ ;  έκ τών 
τού Ίΐροδότου συνάγεται. Ό  τύραννο; τών Σικυω- 
νίο)ν Κλεισθένης προσεκάλεσε τού; άρίστους τών 
Ελλήνων εί; διαγωνισμόν' ό δέ άριστεύσας έμελλε 
νά νυμφευθή τήν θυγατέρα αύτού ’Λγαλίππην. Με
ταξύ δέ τών συνδραμόντων εϊς τόν διαγωνισμών 
αρίστων Ελλήνων υπήρξε, λέγει 6 'Ηρόδοτος, 
καί 6 Μολοσσός "Αλκών (6 ) . 'Ωσαύτως οί Μολοσ- 
οί συμμετέσχον εί; τήν ϋπό τών ’ Αθηναίων στα
λεί σαν αποικίαν εις τήν ’ Ιωνίαν (7 )· άλλ ’ ακολού
θως οί πρός τό Αίγαίον κατοικούντε; "Ελληνες, προ- 
σπελάζοντες τή θαλάσσνι, καί οντεςεί; άένναον σχέ- 
σιν μετά τών λαών τής ’Ασίας, εστίας τού τότε π ο
λιτισμού, προήχθησαν εγκαίρως εί; τόν πολιτισμόν, 
καί κατά τά  ήθη καί τήν γλώσσαν αύτήν άναγκαίω; 
μεταβολάς τινας ϋπέστησαν. Οί δέ Ή πειρώται,

Ο ί  ο ί κ  ί σ α σ ί ) ·  θ ά . Ι α σ σ α ι -  

ά η ’ρ ι ς ,  ο ύ ΰ έ  θ '  ά . Ι ε σ σ ι ν  μ ε μ ι γ μ ΐ ν ο ν  ι ϊ δ α ο  ί ό ο ν σ ι ,  

ώς ό "Ομηρος λέγει, έμειναν άπολίτευτοι καί ώς

(1) Τΐιΐ Ι.ϊνϋ β . XXIV, 0 . XII.
(2) Ή μίοτ. Β. II Κ. 36.
(3) Ίΐ{3Ϊοτ. Β. IV Κ. 33.
(4) ΠΛυβ. Β. ΤΙ Κ. 8.
(5) Άριντοτ·).. ΪΙιτίΝΟ. Β. I. 14.
(6) Ήρβόίτ. Β. VI Κ. 27.
(7) ‘Ο αϋτ. Β. I. 0 . 116.
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είπείν ΠΛασγότερο·.. *Οτι δέ οί κάτοικο·, τή ; Η 
πείρου Πελασγοί ήσαν, τούτο άναμφισβήτητόν έ- 
σ τ ιν  άλλά καί οι Δρύοπες, καί οί Δωριείς καί οί 
'ίωνες αύτοί έκ Πελασγών εϊλκον τό γένος ( ΐ ) ,  
καί ή 'Ελλάς ακχσα Πελασγία εκαλείτο, λέγει ό 
'Ηρόδοτος (2 ). "Οθεν τά  περί τ ι ς  άγνοιας της 
γλώσσης τών κατοίκων των Πελασγικών πόλεων 
Σκυλάκης καί Πλακίης ύπό τον ίδιου ιστοριογρά
φου είρημένα ευκόλως ερμηνεύονται. "Οταν δέ τις 
ές έπιστάσεως διευκρινήσνι, δ ,τι 6 Στράβων καί ιδίως 
Διονύσιος 6 Άλικαρκασσεύ; (3J περί Πελασγών ά - 
ναφέρουσι, θέλει άνευδοιάστως παραδεχθή δτι οί 
μέν Πελασγοί ήσαν "Ελληνες βάρβαροι, οί δέ 'Ε λ 
ληνες Πελασγοί έξευγενισΟέντες. Διά δέ τών είρη- 
μένων δυνάμεθα νά έζηγήσωμεν, τινι τρόπω δ τε 
Έφορος, 6 Στράβων καί Διονύσιος ό Καλλιφώντος 
τήν Ήπειρον εκτός τών Ελληνικών χωρών κατέ- 
λιπον.

Ήρχισαν δέ οί Ή πειοώται νά προάγωνται εις 
τόν πολιτισμόν κατά τόν Πελοποννησιακόν πόλε- 
μ.ον, χάρις εις την δι’ αύτού προκύψασαν συνάφειαν 
μετά τών λοιπών Ελλήνων, Τστορούοι τόν Θάρυ- 
πον τόν κατά τόν πόλεμον τούτον ϋπό τού Σαβυ- 
λίνθου έπιτροπευόμενον, πρώτον 'Ελληνικής γράμ- 
μασιν, ηθεσι καί νόμοι; φιλανΟρώποις διακοσμήσαι 
τάς πόλεις (4 )· Ενεκεν δέ τής άνανεωθείσης σχέσεως 
μετά τών λοιπών Ελλήνων ήρχισαν Ικτοτε μάλλον 
νά έργάζωνται αί Δωδωνίδες ίέρειαι· οί 'Αθηναίοι 
μάλιστα διαφερόντως έσέβοντο τό Δωδωναΐον μαν- 
τείον, καί συνεχώς θεοπρόπους εις αυτό άπέστελ- 
λον· ό δέ  Παυσανίας μ,νείαν ποιείται διαφόρων 
περιστάσεων, καθ άς οί 'Αθηναίοι τού Δωδωναίου 
Διός τούς χρησμούς ¿ζήτησαν, καί ιδίως δτε τόν 
κατά τών Συρακουσών πόλεμον έπεχείρησαν, καί 
τήν εί; Σικελίαν αποικίαν ν’  άποστείλωσι διενοή- 
βησαν (5 ) . ICal ό Δημοσθένης ωσαύτως έν τώ  κατά 
Μειδίου λόγιο μνημονεύει διαφόρων εκ Δωδώνης μαν- 
τευμάτων· ό Ζευς διέταττε νά άποστέλλωσιν αύτώ 
οί ‘ Αθηναίοι διάφορα δώρα, βούς δηλαδή καί άλλα 
ίερεϊα, ιδίως δέ έφρόντιζε περί τής Διώνης τής Πε
λασγικής του συμβίας, πρός ήν έπεμψαν καί τράπε
ζαν χαλκήν· οι 'Αθηναίοι δέ κυρίως έπειρώντο διά 
τών δώρων τούτων νά έξασκώσιν επιρροήν εις τήν 
’ Ηπειρον, ώς έκτινος χωρίου 'Τπερίδου τού ρήτορος 
διαφαίνεται. Διηγείται δ έ ό  ρήτωρ 'Τπερίδης έν τή 
ύπέρ Εύξενίππου εισαγγελίας απολογία, ο τι ό 
Δωδωναΐος Ζευς προσέταξε τοίς Αθηναίοι; έν τή 
μαντεία τό άγαλμα τής Δωδώνης έπικοσμήσαι· διό 
οί Αθηναίοι άπέστειλαν πολύν ιιαί πολυτελή κό- 
βμον καί άλλην θεωρίαν ή δέ 'Ολυμπίάς ή άδελφή 
‘Αλεξάνδρου τού Μολοσσών Βασιλέως καί ή μήτηρ 
τού Μεγάλου Αλεξάνδρου έγκλήματα τοίς Άθη-

( 1 )  ‘ Ο  α ΰ τ .  Β .  I ,  C .  5 6 .  κ α ί  V I I  S 5 .  χ β ί  V I I I  4 * .

( 2 )  ‘ Ο  α ν τ .  Β .  Π ,  C .  5 6 .

( 3 )  ' Ο ρ ζ  Δ ιο ν . X X .  ‘ Ρ ω μ α ϊ κ ή ς  ισ τ ο ρ ί α ς .  Β .  I  Κ .  1 7 .

( I )  Π λ ο β τ χ ρ .  Ι Ιιίρ ρ ο ς .

( S )  Π ζ υ η ι .  Β , V I I I .  Κ .  Π .

ναϊοις έποιεϊτο, ώς ή χώρα εΓη αύτής ή Μολβσσίη, 
έν γ  τό ιερόν ήν. Τό Δωδωναΐον τούτο μαντεΐον ώ ; 
τό  ̂άρχαιότατον τών έν Έ λλησι χρηστηρίων, καθ'ά 
ό Η ρόδοτος λέγει ( I ) ,  έχαιοε μεγίστην ΰπόληψιν· 
διό καί ό Λύσανδρος έπειράθη νά τά διαφθείρη, πρός 
έπίτευξιν τών σκοπών του ( 2 /  ούχι^ττον δμως τό 
μαντεΐον τών Δελφών είχε τά  πρωτεία, οΰχί διότι 
ην άψευδέστερον τού Δωδώναίο'υ, άλλά διότι ήν 
κεντρικώτερον καί έν τ ώ  όμφαλώ τής γής κείμενον, 
ώς ό Στράβων λέγει (3 )· ίσως δε  καί διά  τήν υπε
ροχήν τών ‘Ιώνων εις τόν πολιτισμόν έπί τών λοι
πών 'Ελλήνων διότι ό 'Απόλλων Οεότης μάλλον 
'Ιωνική ΰπήρξεν.

Δ '.

Γράφων τά  ολίγα ταύτα εν παρέργω καί διά 
βραχέων, έξηρχόμην μέν ολως τής σφαίρας τών 
συνήθων εργασιών μου, εΰρισκον ό'μ,ως παραμυθίαν 
τινα εις τά  πολλά καί αλλεπάλληλα ατυχήματα 
τού τόπου τής γεννήσεώ; μου. Έκρινα δέ εύλογον 
ϊνα δημοσιεύσω ταύτα, ούχί διότι αποδίδω αξίαν 
τινα, άλλ ’  Ϊνα κεντήσω τόν ζήλον τών περί ταύτα 
ασχολούμενων συμπατριωτών μου, οίοι ό κύριος Σε- 
μιτέλος ό τά Ηπειρωτικά άξιολόγως συγγράψας, 
καί ό Κυρ. ‘Αραβαντινός ό τήν χρονογραφίαν τής 
Ηπείρου πέρυσι δημοσιεύσας. 'Ο συγγγραφεύς μάλι
στα  τού πονήματος τούτου, έν'Ιωαννίνοις διαμένων, 
δύναται, επιχειρών ενίοτε έκδρομάς άνά τήν χ ώ - 
3αν,_ νά άνακαλύψ·ρ ονόματα αρχαίων πόλεων ή 
χωρίων εϊτε έξ έπιγραφής τίνος, είτε έξ ονομασίας 
εις τήν γλώσσαν τών κατοίκων διατηρουμένης. Καί 
τά  πρό αιώνων άλαλα ερείπια δύνανταί ένιοτε νά 
άπαντήσωσιν εις τάς ερωτήσεις τού μαραΐνομένου 
εί; τήν θέαν αύτών φιλοπάτριδος.

Ά λ λ ’ έάν ό Κύριος Αραβαντινός δέν ένέκυψεν εις 
τήν έρευναν τής αρχαίας χωρογραφίας τής Η 
πείρου, ούχ ήττον ό'μως κατέστη πολλών έπαί- 
νων άξιος ώς καταβαλών πολλάς προσπαθείας πρός 
συλλογήν διαφόρων ιστορικών γεγονότων νεωτέρβς 
αέν εποχής, ανεκδότων όμως καί ολως αγνώστων. 
Ά ν δέ καί αί διάφοροι πολεμικά! πράξεις αί κατά 
τήν Βυζαντινήν εποχήν λαβοϋσαι χώραν έν Ήπείρω 
δέν άπαρτίζουσι μέρος τής Ιστορίας τής χώρας ταύ - 
της, εί μή μόνον καθ' όσον ή νέα Ή πειρος έχρη- 
σίμευσεν ώς στάδιον τών πράξεων τούτων, ούχ ή τ- 
τον ό τής Χρονογραφίας συγγραφεύς, αφηγούμενος έν 
τάξει καί ακολουθία τά  άθλα τού Ελληνικού λαού 
τής έποχής έκείνης κατέστησεν έφικτόν τό μέρος 
τούτο τής ιστορίας τοίς πλείστοις τών αναγνωστών 
αυτού- άνέδειξε Si ¿¿ ¡x a  τήν στρατηγικήν ευφυΐαν 
καί πολεμικήν εμπειρίαν τών στρατηγών τής Ε λ
ληνικής αύτοκρατορίας κατ’ ούδέν κατωτέρων τών 
αρχαίων στρατηγών τής Έ λλάδο ;· καί έθριάμβεν» 
βεβαίως ό Ελληνισμός κατά τών έκ τής Δύσεως, τ %

( 1 )  ‘ H f o S .  Β .  I I .  χ ι ? .  5 2 .

( 3 )  Π λ ο ιιτ . Β ί ο ;  Α υ σ ά .δ ρ ο ν .
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’'Αρκτου καί τή , ’ Ανατολής είσβαλόντων πολεμίων, 
έάν ή φιλοπρωτία καί φ-.λαρχία, τ ά  μέγιστα ταύτα 
τού Ελληνικού έθνους ελαττώματα, δέν διήγειρον 
εμφυλίους πολέμους καί εσωτερικούς σπαραγμούς· 
ό-περ έδωκεν αφορμήν εις τόν Γιββώνα νά έκφέρτ, 
τήν πικροτάτην καί σκληροτάτην Si ήμάς άπόφα- 
σιν, δτι δηλαδή, ηύδαιμόνησαν οί Έλληνες ύπά 
τόν βάρβαρον καί τυραννικόν ζυγόν τών Τούρκων 
καταστρεφόμενοι πρότερον ύπό τής αναρχίας.

Έν τώ  δευτέρω τόμω  τής Χρονογραφίας ό συγ
γράφει); κατεχώρισε καί στατιστικούς πίνακας τής 
Ηπείρου, ων τήν ακρίβειαν, φαίνεται, δέν έκρινεν 
«ναγκαίαν. Προσέθηκε δέ  καί δύω Μονογραφίας* καί 
έν μέν τή πρώτνι περί τής Έλληνικωτάτης καί κατά 
τού ; φυσικούς χαρακτήρας καί τήν γλώσσαν τών 
ένοικούντων (1 ) Πάργας, τής άπανθρώπω; πω - 
ληθείσης εις τόν τύραννον διά τόν φόβον μή γίνή 
άρχήτής Ελληνικής άπελευθερώσεως καί ανεξαρτη
σίας, πραγματεύεται· έν δέ τή δεύτερα περί τών 
‘ ίωαννίνων. Ή  πόλις αύτη, λέγει, ύποστηρίζων ήν 
¿ξέφρασσα γ-νώμην πρό πολ.λών ήδη ετών έν τώ  
Φ ι Λ ο Λ ο γ ι χ ώ  Σ ν τ ε κ ό ή μ ω ,  δέν έσχε τά όνομα τούτο 
( ’Ιωάννινα) έξ αϋτοκράτορός τινο; ή άνακτος Ίωάν- 
νου, μή ύπάρξαντος τοιούτου πρό τής κτίσεως αύ
τής. Μέ φαίνεται δέ ό'τι Γιάννινα, ώ ;  χυδαίω; λέ
γεται, ούδέν άλλλο σημαίνει ή ’Ιωάννινα, άπαραλ- 
λάκτω ; ώς ό ‘Ιωάννη; Γιάννης καί τό ιώτα Γιώτα 
προφέρεται. Ά λ λ ά  πότε έκτίσθη ή πόλις αυτη ; ι
δού τό ζήτημα, δπερ μέχρι τούδε έμεινεν αλυτον. 
'ΐΐ πόλις αΰτη άναφέρεται ού μόνον κατά τήν έννά- 
την εκατονταετηρίδα, ώ ; εύλόγω; λέγει ό Κ . Α
ραβαν τινός, δηλαδή έπί Φωτίου τού Πατριάρχου, 
άλλά καί κατά τήν έβδόμην. Ό  B aodari, πρός 8ν 
παραπέμπει ό Πουκεβίλλης, μνείαν ποιείται εκθέ- 
σεω ; ’ Ανδρονίκου τού Αύτοκράτορος περί έπισκο- 
πων, έν ή άναφέρονται έπίσκοποι Ίωαννίνων μέχρι 
τού έτους 673 . 'Οθεν δέον ϊνα ύποθεσωμεν, οτι ή 
πόλις αΰτη έκτίσθη περί τάς άρχά; τής εκατοντα
ετηρίδες ταύτη; ή  καί πρότερον. Γιγνώσκομεν έν 
τούτοι;, δτι μετά τήν επιδρομήν τού Τ ωτίλα (κατά 
τό 552  έτος συμβάσαν) ό Αύτοκράτωρ Ιουστινια
νό; συνέλαβε τήν ιδέαν, ϊνα κτίσνι διάφορα φρούρια, 
δπως καταφεύγωσιν έν αύτοΐς οί υπήκοοι τής αύτο- 
κρατορία; έν περιπτώσει επιδρομής. ’ Ο Προκόπιος, 
έν τώ  περί κτισμάτων Ιουστινιανού συγγράματι, 
πραγματευόμενος περί τών φρουρίων τούτων ανα
φέρει κατ’  όνομα καί τά  έν τή παλαιά Ήπείρω, τά  
μέν άνανειοθέντα, τά δέ τότε υπό τού αύτοκράτο- 
ρος κτισθέντα (2 ) . Πρός τούτοις άναφέρει, δτι βήν 
καί τις πόλις άρχαία ΰδασιν έπιεικώς κατακορής 
ούσα, ονόματος τε τής τού χωρίου φύσεως Εύροια 
ανέκαθεν ώνομάζετο· ταύτης Si τής Εύροίας ού πολ 
λώ  άποθεν λίμνη κέχυται, καί νήσος κατά μέσον ά-

( 1 )  t l x j x î o Î o . ;  ί> ί χ ι σ κ ι φ β ! !«  ζ ί , ι  Π ά ^ γ α *  Π ο ν κ ι β ί λ λ τ .ί  « f i  τ ί ;  

« ω Χ ή ο ι ω ;  α ύ τ ϊ , ;  ό / ; ^ ά ζ ; ι  τ ο ύ ;  Π χ ρ - [ίο ν ς  P e u p l a d e  a l b a n a i s e  ( Υ ο -  
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( 2 )  I I jo x o t t Í s v  —Epi xtiojaÍ tuv  B . I V ,  Κ .  Ι Υ .

νέχει καί λόφος αυτή έπανέστηκΓ διαλειπει δέ ή 
λίμνη τοσούτον, οσον τινα έν τή εϊσόδω μοίραν τή 
νήσω λελεϊφθαι· ένθα δή ό βχσιλεϋς τούς τής Εύ
ροίας μεταβίβασα; οίκήτορα; πόλιν ό/υρωτάτην ο ϊ -  

κοδομησάμενος έτειχίσατο. η Εκ τής περιγραφής 
ταύτη; τού Προκοπίου συνάγεται, βτ·. ό Χερρονησί- 
ζων χώρος, ένθα ή νέα πόλις τών Ιίύροιέων έκτί
σθη, τό τών 'ίωαννίνων φρούριον έστί. Ούδέ δύνα- 
ταί τις νά φαντασθή, δτι πρόκειται περί τής μι- 
κράς λίμνης τής Ζαραβίνης καλουμένης, ένθα ούτε 
Χερσόνησο; οΰτε ίχνη φρουρίου σώζονται. ’Ο Προκό
πιος, έν ώ  κ.ατ' δνορ.α άναφερει τά λοιπά τ ο ΰ  ‘Ιου
στινιανού κτίσματα, ώς είρηται, δέν λέγει πώς ώ - 
νομάσθη ή νέα πόλις τών Εύροιέων, οΰτε πρέπει 
νά ύποθέσωρ.εν δτι ό τ ά ; ονομασίας τών λοιπών 
κτισμάτων γιγνώσκων ήγνόει τήν τής πόλεως ταύ
της. Ή  δέ σιωπή αυτη τού ιστοριογράφου, καί περ 
δυσεξήγητος ουσα, έτι μάλλον τήν περί τού όνόμα·- 
τος τής πόλεως εικοτολογίαν υποστηρίζει. Είκάζο- 
μεν δέ δτι οί Εύροιεΐ; έκτισαν έπί τών ερειπίων Τόύ 
ναού τού Δωδωναίου Διός, ώς συνήθως συνέβαινε, 
χριστιανικόν ναόν, άφιερώσαντες αύτόν καί τήν π ό
λιν εϊ; τόν άγιον Τωάννην τόν Πρόδρομον. Καί 
άλλα κτίσματα έκ τών άνανεωθέντ'ων έ·> Ή πείρω 
άφιερωμένα ήσαν εις άγιους, το μέν εί; τόν άγιον 
Δονάτον, τό δέ εί; τόν άγιον Σαβίνον (1 ) .  Έκ τής 
ονομασία; ό άγιος Ιωάννης μετεσχημάτησαν έπί 
τό εύφωνότερον καί έλληνικώτερον οί Έλληνες 
Εύροιεΐς τό δνομα τής πόλεως αύτών, καλέσαντες 
αύτήν Ιωάννινα. Ή χ ει δέ εύφονώτερον τό όνομα 
τούτο, ή άν έλεγον ’ ίαννούπολις· καθώς ήθελεν εΐ- 
σθαι έλληνικώτερον άν τά  έν τώ  Πόντω τής μικρά; 
Ά σίας Εύχάϊτα, τά  εις τόν άγιον Θεόδωρον άφιε- 
ρωθέντα, μετωνομάζοντο ©εοδώρια άντί τού Θεο- 
δωρούπουλις, ώς μετωνομάσθησαν. Νομίζω δέ, δτι 
δέν θέλει φανή παράδοξος ή εικασία αΰτη περί τής 
άφιερώσεως τής πόλεως ταύτης εί; τόν άγιον Τωάν
νην, καί τής έκ τού άγιου τούτου δημιουργηθείση; 
όνομασίας, τόσω μάλλον καθ' όσον κατά τήν έ'κτην 
εκατονταετηρίδα, καθ’ ήν νομίζομεν δτι έκτίσθη ή 
πόλις, ένισχύθη τά  μέγιστα ή χριστιανική θρησκεία, 
καί κατεδιώχθη ή  καλουμένη είδιολολατρεία. Έ - 
στερεώθη μέν δ χριστιανιμός άπό τής τέταρτης 
ήδη καί πέμπτης έκατονταετηρίδος, καθ’ ήν συστή
ματα αγάμων ιερέων έπλήρουν πόλεις καί κώμα;, 
ώς λέγει ό Ζώσιμο; (Ίστορ. V . 2 3 ), ούχ ήττον ό 
μως ύπήρχον είσέτι καί τινε; τήν άρχαίαν Θρη
σκείαν πρεσβεύοντες, καί έθιμά τινα τής αρχαίας 
θρησκείας τόν χριστιανισμόν μιαίνοντα- οθεν ό Ιου
στινιανός εύσεβεστέρους τούς χριστιανούς κατέστη
σε, τήν άρχαίαν πίστιν παντί σθένει καταδιώξας. 
Έν έτει 553  συνεκροτήθη Σύνοδος έν Κωνσταντι- 
νουπόλει, ήτις καί τ ά ; άθώας έορτάς τού τρύγου 
ώς άποζούσας Ληνείων καί Διονυσίων κατήργησε, 
καί τά  προσωπεία κατά τήν άποκρέω άπηγόρβυσε. 
Κατά τήν αύτήν εκατονταετηρίδα διά αύτοκρα-

(1J Προκο-, Β. IV Κ. IV.



τορικοϋ διατάγματος έξωρίσΘήβαν έκ τών ’Αθηνών 
οί τήν άρχαίαν θρησκείαν ΰποστηρίζοντες φιλόσοφοι 
Εύλάλιος, Δαμάσκιο; καί λοιποί έπτά τών αριθμόν, 
έν οί; καί ό τό  έγχειρίδιον τού Επίκτητου σχολιά- 
σα ; Σίμπλίκιος. ίίάσαι τοίνυν αί παρατηρήσει; καί 
σκέψεις αΰται ένισχύουσι τήν δόξαν ήμών, οτι οί 
ευσεβέστατοι Εύροιεΐ; 'Ιωάννινα εκάλεσαν τήν νεόδ- 
μητον πόλιν διά τής εί; τόν άγιον Ίωάννην άφιε- 
ρώσεω; αυτής, είτε οίκοθεν, είτε τού Λύτοκράτο- 
ρο; αυτοί; έπινεύσαντος. 'Αλλά που έκειτο ή αρχαία 
πόλις Ευροια; Δέον ϊ.α  άναζητήσωμεν τά  ερείπια 
ταύτης*έν τή έπαρχία τών ’Ιωαννίνων, διότι αΰτη 
ούκ άποθεν έκειτο. Παρά τοϊς Ίωαννίταις σώζεται 
δόξα έκ παραδόσεως, ότι οίκήτορες τ ή ; Βαλλής εις 
Ιωάννινα μετοίκησαν ούδεμία άλλη χώρα υδασιν 
επιεικώς κατακορής υπάρχει, ώ ; ή χώρα, έν ή κεϊ- 
τα ι ή Βελλά. Εις μικράν άπόστασιν πρό; κάταν
τ ε ; μέρο; άπό τών έρειπίων αύτής πηγάζει άφθο- 
νώτατον ύδωρ, οπερ μ ετά  τών λοιπών ρυά/.ων τής 
καταρρύτου κοιλάδος αποτελεί τόν ποταμόν Θΰαμιν. 
Αλλ ό Πουκεβίλλη; καί οί λοιποί περιηγηταί άναφέ- 

ρουιι τά ερείπια ταϋτα ώς εί; τήν Φωτικήν άνή- 
κοντα καί έν τ ώ  χάρτη ωσαύτως τοϋ Κειπέρτου 
Φωτική σημειοϋται, ένθα τά  ερείπια ταϋτα. 'Ο δέ 
ΙΙροκόπιο; λέγει ότι ή Φωτική έν τ ώ  χθαμαλώ τής 
γή; έκειτο, ϋδασι περιρρεομένη τήδε λιμνάζουσιν 
έγγυτάτω δέ αυτής εί; άναντες χωρίον καί ίσχυρώ; 
όρθιον ό Ιουστινιανός φρούριον έδείματο. Τά δέ 
τής Βελλας ερείπια κεΐνται εις τ ά ; ϋπωρεία; βουνού 
εί; υψηλήν όπωσοϋν Οίσιν, καί ούχί εί; χωρίον χθα
μαλόν καί ελώδες. Αί σκέψεις αΰτα; γεννώσι πολ- 
λήν αμφιβολίαν περί τών έρειπίων τούτων ώ ;  εί; 
τήν Φωτικήν άνηκόντων, καί μάλλον πιθανολογοϋσι 
τήν ιδέαν ότι ή  Εΰροια ένταϋθα έκειτο. Δέν ήδυ- 
νήθην νά άνεΰρω τήν σημασίαν τού ονόματος Βελλά· 
περίεργον δ ε  έστιν ότι καί έν Μεσσηνία υπάρχει χ ω 
ρίον Βελλά καλούμενον- ώσαΰτως καί έν τή έπαρ
χία τών Καλαβρύτων πρό; τήν Λίγιαλίαν επίσης 
καί χωρίον Σουδενά (1 )  καλούμενον έν τή τελευ
ταία επαρχία ταύτη τ ή ; Πελοποννήσου κείται, κα- 
θώ; καί έν ’ Ιίπερω  ούχί μακράν τών έρειπίων τή; 
Βελλά; υπάρχει χωρίον τού Ζαγορίου γνωστόν ύπό 
τόαύτό όνομα. Φαίνεται δε 8τι ή κοιλάς, παρ' η 
καί τά ερείπια τ ή ; Βελλάς, ένεκεν τής αφθονία; τών

( [ !  Σ ο υ δ ιν χ  χ ι τ χ β ι λ ή  ί σ τ ί  τ ά ς  Σ λ χ β ι χ η ;  λ ί ς ι ο ι ;  Σ τ ο υ δ ι ν ά ,  ψ ϋ -  
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ύδάτων τό  πάλαι πολυανθρωποτάτη ΰπήρξεν διότι 
καί περί τό μέσον τή ; κοιλάδρς λείψανα αρχαίου 
τείχους φαίνονται, καί ύπεράνω τών χωρίων Ζαγο- 
ριανή καί Γρίβιανη κυκλώπεια τείχη σώζονται.

Έ ν τή  ιδιαιτέρα ιστορία τώ ν  ’Ιωαννίνων πρός 
τοϊς άλλοι; ό Κ. ’ Αραβαντινός πραγματεύεται περί 
τοϋ απαραδειγμάτιστου πατριωτισμού τών κατοί
κων τής πόλεως ταύτης, δι’  ο·ϋ ή πόλις αύτών καί 
τοι βχρσάρω; ύπό τώ ν  βαρβάρων τυραννουμένη, υ
περείχε πασών τών Έλληνίδων πόλεων, κεκοσμημένη 
ουσα ύπό γυμνασίων, νοσοκομείων, βιβλιοθηκών καί 
ναών, ών ό εσωτερικό; κόσμος καί ή λαμπρότη; ύ- 
πεξέ/.αιεν ένίοτε τό αείποτε έντεταμένον έχθο; τή ; 
βαρβάρου κατακτητική; φυλή;. Ταϋτα πάντα έγί- 
νοντο διά τών χρημάτων τών ύπό τών εύκατχπά- 
των πολιτών κληροδοτούμενων, τά δέ κληροδοτή
ματα ταϋτα παρακατετίθεντο εί; τάς τραπέζα; τών 
χριστιανικών κυβερνήσεων, όπως κεΐνται μακράν τής 
απληστίας τών τυράννων· άλλ ’ άτυχώς μέγα μ έ 
ρο; αύτών ήφανίσδη ( I ) .  Έν ταί; βιβλιοθήκαις τών 
Γυμνασίων διετηροϋντο χειρόγραφά τινα ούχί άνά- 
ξια τή ; προσοχή; τών περί τήν θεολογίαν καί τά 
γράμματα ασχολούμενων. Έν δε τή β ολιοθήκη τή ; 
Μητροπόλεω; έφυλάττοντο καί τινα ανωνύμων 
συγγραφέων, άτινα ήθελον συντελέσει εις τήν συγ
γραφήν τή ; ιστορία; τ ή ; ’ IIπείρου· άλλά πάντα 
ταύτα, δυνάμενα πρός τοϊς άλλοι; νά μαρτυρήσω- 
σιν ότι έμαράνθη μέν, ουδέποτε όμως έσβέσθη ό 

Ελληνικός πολιτισμός, έγειναν παρανάλωμα τοϋ 
πυρό;, ότε δ 'Αλή - ΓΙασάς τήν πόλιν ένέπρη- 
σεν. Έκ τών έν τή βιβλιοθήκη ταύτη χειρογράφων 
οί άρχοντες τής πολιτείας, τούτέστιν οί πρόκρι
τοι τής κοινότητος, έκρινον εύλογον νά δημο- 
σιεύσωσι διά τοϋ τύπου τήν έν Περσία περιήγησιν, 
ήτοι τά  Περσικά εις τήν άρχαίαν γλώσσαν γεγραμ- 
μενα τοϋ έκ τοϋ άρχαιοτάτου οίκου 'Αναστασίου 
Σουγδουρή, άλλά γνωρίζοντες τό φιλύποπτου τού 
τυράννου, καί έννοούντες άμα ότι άλλοι, εύρίσκοντε; 
τό συμφέρον αύτών εί; τήν δουλείαν τοϋ άτυχούς 
έθνους ήμών, ήγωνίζοντο παντί σθένει νά έλαττώ - 
σωσι τήν ηλιθιότητα τών τυράννων ήμών, καί έπει- 
ρώντο διά παντοίων μέσων νά καταστήσωσι προ
σεκτικόν τόν Φάλαριν τής'Ηπείρου εις πάν ό,τι ήδύ- 
νατο νά άναζωπυρήση τά  αίσθημα τής ανεξαρτησίας 
εις τοϋ; δούλου; "Ελληνας, άνέβαλον τήν δημοσι- 
ευσιν εις αίσιωτεοαν έποχήν. ’Εδικαιούτο 6 φόβος 
τών προυχόντων τής πόλεως, διότι κατ’  εκείνην
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τ ή ν  έ π ο χ ή ν  φ ρ ι κ ώ δ ε ι ς  τ υ ρ α ν ν ι κ α ί  π ρ ά ξ ε ι ς  έ ν  β ρ α 
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ν ω ν  ά ν η ρ έ θ η ·  τ ο ϋ τ ’ α ύ τ ό  έ π α θ ε  κ α ί  δ ι δ ά σ κ α λ ό ς  τ ι ;  
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σ τ ά σ ε ω ς .  ’ Α λ λ ’  έ π ε ι δ ή  τ α ύ τ α  δ έ ν  δ ύ ν α ν τ α ι  ν ά  ά π ο -  
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κ α τ α π α ύ ω  τ ή ν  σ υ γ γ ρ α φ ή ν .
ΑΛΕΞΙΟΣ ΠΑΛΛΗΣ.

- Ι Ι Α Ν ι

ΓΑΩΣΣΟΓΡΑΦΙΚΑΙ ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ.
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Ά Ρ , ι ό τ ι μ β  χ ύ ρ ι ε  !

Γλωσσογραφι/.άς τινας προσθήκα; καί παρατη 
ρήσεις έπί τού άξιολόγου Γλωσσάριου τή ; καθ ή 
μ ά ; Ελληνικής, τοϋ δημοσιευθεντο; ύφ’ υμών έν τοϊς 
183-1  9 ! φυλλαδίοι; τή ; Π α χ ύ ω ρ α ς ,  καθ’ όσον μ ά
λιστα άφορώσι τήν έν Κωνσταντινουπόλει χρήιιν, 
£/ων έκ τοϋ προχείρου συνειλεγμένας έπί τοϋ πα
ρόντος, διευθύνω ταύτας πρός ύμάς. "Αν δέ θεω- 
ρηθώσιν άξιαι τών στηλών τ ή ; Π α η ί ώ ρ α ς ,  ή μή, 
τούτο παρ’  ύμϊν κείται· έν τούτοι; καί αύται, εί 
καί έλάχισται, όφείλονται εί; ήν έδώκατε ούχ ήτ- 
τον καί ύμείς αύτοί ώθησιν, ποοτρέποντες τούς δυ- 
ναμένου; εί; τούτο, πρός συνχρμολόγησιν έν καιρώ

( 1 )  Κ α τ ά  τ ή ν  ίπ ο / .ή ν  τ α ύ τ η ν  ί π ί σ τ ρ ιψ ι ν  ί χ  Α ο ν δ ίν ο ν  ό ύ π ό  

τ ο ϋ  · Λ \ ί , - Ι Ι χ 3 Ϊ  ά π ο σ τ χ λ ι - ς  Ά α ι χ τ η ;  ’ Ο θ ω μ α ν ό ; Σ χ ί δ  -  Ά χ ι χ ί τ  

χ α λ ο ύ α ι ν ο ; ,  ό ο τ ι ;  ά π ο χ α τ α σ τ Χ ( ΐ« ν ο ; η ν  ίν  Ά μ φ ί σ α τ , .  Ό  Ά Χ τ -  

Π χ τ χ :  δ ιιν ο ιΓ τ ο  ν ’  ά π ο τ τ ί ί λ η  " Ε λ λ η ν α  τ ιν χ  ι ΐ ;  ’ Α ι γ λ ί χ ν ,  ά λ λ ’  

• π ιδ ι ίχ Ο η  α ό τ ω  ό Ό Ο ω α χ ν ό ς  ο υ τ ο ς , ώ ;  ν οη | ΐο ν ίο τ ιρ ο ς  τ ώ ν  ό α ο -  

(ρ ή π χ ω ν  τ ο υ ,  χ χ ί  τ ο ι  (ΐΑ  γ ν ω ρ ίζ ω ν  ¡χ ή τ ι  τ ή ν  Ε υ ρ ώ π η ν  ι χ ή τ ι  Ε ύ ρ ω -  

π χ ι χ ή ι  τ ι ν χ  γ λ ώ σ σ χ ν .  Έ φ ι ρ ι  δ ί  ο ύ τ ο ς  ι ϊ ;  τ ό ν  Ά λ ή - Π χ ο ΐ ν  τ ό ι  

ο ύ ;- [ρ χ [χ (χ α  τ ο ϋ  Αο’χ τ ο ρ ο ; ‘ Ο λ λ α ν δ ο ύ  (II. Η υ ΙΙυ η ι Ι ,  Τ γ ο υ ο Ι ι  ί η  Α Ι -  

ύ α α ία  « ι ι ι ί  ΰ Γ ϋ ο ο ο ) .  ’Ε ν  τ ώ  σ ο γ γ ρ ά (Χ (χ α τι το ύ τ*ρ  ό π ιρ ιη γ η τ τ ,ς  

χ χ τ ιη ώ ρ ι σ ι  τ ή ν  ο υ ν ο ρ ιιλ ία ν  α ύ τ ο ϋ  ¡χ ι τ ά  τ ο ϋ  Α .  Ί ' χ λ ί δ α ,  ιν  ή  4 

Ι 'υ ι ιν χ σ ιά ρ χ η ;  τ ώ ν  Ί » χ · . ν ί > « ν  ά π ιύ ίυ ν ι  π α ρ ά π ο ν α  ι ί ;  τ ό ν  "Λ -γ— 

γ λ ο ν  π ιν .η γ η  τ ή *  χ χ τ χ  τ ί ;  ά δ ιχ φ ο  ρ ί χ ;  χ χ ι  ά α π λ χ -(-/ .ν ία ; τ ΐ ;  Χ ρ ι -  

ο τ ι χ ν ι χ η ;  Ε υ ρ ώ π η ;  ι ΐ ;  τ χ  ά π ι ρ ί γ ρ χ π τ α  δ ι ιν ά  τ ο ϋ  ‘ Ε λ λ η ν ιχ ο ϋ  ι  

• ν ο υ ;. Μ ίρ ο ;  τ ο ϋ  σ υ - [ - ;ρ ά υ .υ .α τ ο ; τ ο ύ τ ο υ  ¡χ ι τ ι φ ρ ά ο ί η  χ χ ί  ί ν ι χ ι ι ρ ί -  

β ϋ ·  ι ΐ ;  τ ό ν  Ά λ ή - Π χ σ χ * ·  ο ! τ ο ;  δ ί  ρ ιή  δ υ ν ά ρ ιιν ο ; ν ’  ά ν χ γ ν ώ α τ . 

ι ύ χ ο λ ω ; ,  π χ ρ ί ο ω χ ι ν  ι ΐ ;  τό ν  ‘Α θ α νά σ ιον  Α ιδ ο ιρ ίχ η ν , δ ι χ τ χ ξ χ ;  ν ά  

τ ό  ά .α - [ ΐν ώ τ χ τ )  ι ϊ ;  ώ ρ ισ (χ ίν χ ; ω ρ α ;  « ν ώ π ιο ν  τ ο υ .  ’Ο , δ ί  Α ι δ ω ρ ί χ η ;  

π ρ ο χ ν α γ ιν ώ α χ ο ιν  τ ό  χ ι ι ρ ό - ρ χ ? ο ν  5 π » ;  ι ϋ χ ο λ ύ ν η τ χ ι  « ί ;  τ ή ν  ά ν χ -  

,  - [ ν » ο ιν  ί .ώ π ι ο ν  τ ο ϋ  τυ ρ ά ν ν ου , ίν ό η ο ιν  ό τ ι  ό  ψ α λ ι δ α ;  ί ί ι λ ι ν  ά π ο -

ί ά ν ι ι  « ί ;  τ ά  β α σ α ν ισ τ ή ρ ια  ίά ν  ό  Ά λ τ - Π α σ σ ά ;  ή χ ο υ ι  τ ή ν  α ι τ ά  

τ ο ϋ  ' Κ φ ί Χ α ι  σ υ νο ρ ιιλ ία ν  α ύ τ ο ϋ .  * Ο θ ιν  ι ϊ ;  τ ή ν  ά ν ά γ ν ο ισ ιν  ϋ π ί χ -  

1ρ>1 · ν  π α ρ Λ ι π ι  τ ή ν  σ ι λ ί δ α ,  ίν  ί  χ ϊ τ η  ά ν α ^ ι ^ ρ α χ α ί ’νη η ν  χ α ί  

ι ί τ » . ;  4  ά γ α θ ί  τύη-ρ  Γ ι ρ ο υ ο ι α ο τ ή ;  τ ή ;  ’ Ε λ λ ά δ ο ;  ( ΐ ι τ ά  ριι-| ίσ τ ο υ  

κ ινδύ νου τ ΐ ;  ι δ ί α ;  ύ π ά ρ ζ ι ο ι ;  τ ό ν  ί ' χ λ ί δ α  ΐ σ κ σ ι .

ϋπό δοχιμωτάτου καί εμβριθούς καλάμευ τής Γλω σ- 
σογραφικής Ιστορίας τής καθ’ ήμάς Ελληνικής, τοϋ 
ανεκτίμητου τούτου θησαυρού τής καθομιλουμένης.

Ά με.Ιέτητα .  Δ ι ’ 8 ν  λ ό γ ο ν  ο ν ο μ ά ζ ο ν τ α ι  ο ύ τ ω ς  έ ν  

Σ π έ τ σ χ ι ς  τ ά  α γ γ ο ύ ρ ια ,  δ ι ά  τ ό ν  α υ τ ό ν  λ ό γ ο ν  ο ν ο μ ά 

ζ ο ν τ α ι  π ο λ λ α / ο ϋ  τ ή ς  Τ ο υ ρ κ ία ς  κ α ί  άμΙ.Ιητα ’ δ ι ά  
τ ο ύ τ ο  κ α ί  ο σ ά κ ις  ό  ό χ λ ο ς  α ν α γ κ ά ζ ε τ α ι  ν ά  ά ν α φ έ ρ η  

τ ά  τ ο ι α ϋ τ α ,  έ ξ α ι τ ε ϊ τ α ι  σ υ γ γ ν ώ μ η ν  ο θ ε ν  κ α ί  ή  σ υ ν 
ή θ η ς  φ ρ ά σ ις  ¡ι'ζ συγχώ ρησι?. Έ ν  Σ ω ζ ο υ π ό λ ε ι ,  ώ ς  

π λ η ρ ο φ ο ρ ο ύ μ α ι ,  έ π ί  τ ό  ά σ τ ε ιό τ ε ρ ο ν  λ έ γ ο ν τ α ι  παρά- 
ζε?α .

Ά ?ά γ υ ρ μ α .  Τ ό  ίσ τ ο ρ ο ύ μ ε ν ο ν  ό τ ι  γ ί ν ε τ α ι  έ ν  Μ ά νη  

π ε ρ ί  κ ο λ ικ ο π ό ν ο υ ,  γ ί ν ε τ α ι  κ α ί  έ ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο υ π ό -  
λ ε ι  έ π ί  τ ώ ν  β ρ ε φ ώ ν  μ ά λ ι σ τ α ,  ό σ ά κ ι ς ,  ώ ;  σ υ ν ή θ ω ς  

λ έ γ ο μ ε ν ,  τ ά  πιάχη πό?ος.
Άποψάχηχε. Ε κ τ ό ς  τ ή ς  σ η μ ε ιο υ μ έ ν η ς  σ η μ α σ ία ς ,  

έ ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο υ π ό λ ε ι  ο ΰ τ ω  ’ τ ρ ι τ ο π ρ ο σ ώ π ω ς  λ α μ -  

β ά ν ε τ α ι  κ α ί  ά ν τ ί  τ ο ϋ  ά π λ ο ϋ  έ φ ά ν η ·  δ έχ - τύ ?  άπαμά- 
νηχε>· ό δρόμος^ κ τ λ .

' Α μ ί ? < ύ .  ‘ Η φ ρ ά σ ι ί  τό>· Λ μ η σ ε  . - τ ρ δ σ ω .Ύ Ο ?  έ δ ι -  

χό? του, ή τ ο ι  α ν τ ι π ρ ό σ ω π ό ν  τ ο υ ,  λ έ γ ε τ α ι  κ α ί  τ&τ 
εχαμε π ρ ό σ ω τ τ ο ν  ά λ λ '  ή  τ ε λ ε υ τ α ί α  σ η μ α ί ν ε ι  μ ε τ α -  

φ ο ρ ικ ώ ς  κ α ί  τ ό ?  ϋ η ε δ / χ θ ΐ )  δ υ σ α ρ ε σ τ ω ς .

Γ ά τα .  Ε ί ;  τ ή ν  φ ρ ά σ ιν  ίμ ε ιτε ?  ώς γά τα  ζεματι· 
σ μ Λ · ;/ = κ α τ η σ χ υ μ μ έ ν ο ς ,  π ρ ο σ θ ε τ έ ο ν  κ α ί  τ ή ν  φ ρ ά - , 

σ ιν ·  ώ σά? βρεγμένη  γ ά τ α .
Έ ρημάζω. Ή  λ έ ξ ι ς  α δ τ η  έ ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο υ π ό λ ε ι ,  

ο ύ  μ ό ν ο ν  μ ε τ α β α τ ι κ ώ ς  λ α μ β ά ν ε τ α ι  ά ν τ ί  τ ο ύ  δ έ -  

ρ ε ιν  ά ν η λ ε ώ ς  μ ε τ α φ ο ρ ικ ώ ς ,  ά λ λ ά  κ α ί  ά μ ε τ α β ά τ ω ς  

ά ν τ ί  τ ο ύ  μ έ ν ε ι ν  έ ρ η μ ο ν ,  κ α ί  έ π ο μ έ ν ω ς  ίσ τ ε ρ η μ έ ν ο ν  
σ υ γ γ ε ν ώ ν ,  ώ ς  ά π ο θ α ν ό ν τ ω ν  α ύ τ ώ ν .  Έ ρήμαζε τό  
στχήτΐ του" δ θ ε ν  κ α ί  έ π ί  κ α τ ά ρ α ς  ν ά  ρημάζη.

Ευγήχα. Τ ή ν  φ ρ ά σ ιν  εύγήχα τρεις φοράς, έ π ί  
τ ώ ν  έ χ ό ν τ ω ν  ε ύ κ ο ι λ ι ό τ η τ α  λ ε γ ο μ έ ν η ν ,  σ υ ν ε ι θ ί ζ ε ι  έ ν 

τ α ϋ θ α  6 λ α ό ς  ν ά  έ κ φ ρ ά ζ γ ,  κ α ί  ά λ λ ω ς ·  εύγήχα τρία  
χέρια  ά ν τ ί  τ ο ϋ  κ ε ν ώ σ ε ι ς ,  ώ ;  κ α ί  τ ό ν  η.Ιθαν τρία  
χέρ ια , χτΛ .

Κ αματερός. Λ έ γ ε τ α ι  κ α ί  έ π ί  α ν θ ρ ώ π ω ν  δ ρ α 
σ τ ή ρ ιω ν  κ α ί  ά ό κ ν ω ν  έ ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο υ π ό λ ε ι ,  ά ν τ ι θ έ -  

τ ω ς  π ρ ό ;  τ ό  άχαμέιτης.
Κ ατσιχοδιάζω . Τ ο ύ τ ο  έ ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο υ π ό λ ε ι  

δ έ ν  λ έ γ ε τ α ι  μ ό ν ο ν  έ π ί  τ ώ ν  έ λ α τ τ ο υ μ έ ν ω ν  τ ή ν  α 

ξ ί α ν  ή  κ α ί  τ ή ν  π ε ρ ιο υ σ ία ν ,  ά λ λ ά  κ α ί  έ π ί  τ ώ ν  ύ π ’ 

ά σ θ ε ν ε ία ς  τ ι ν ό ;  κ α τ α μ α ρ α ι ν ο μ έ ν ω ν ,  κ α ί  κ ά τ ι σ χ ν ω ν  

γ ε ν ο μ έ ν ω ν .
Κ οιΑδρμανον. Σ υ ν ή θ η ;  κ α ί  έ ν  Κ ω ν ς - α ν τ ι ν ο υ π ό λ ε ι  

ή  λ έ ξ ι ς .
Κ οντός. Σ υ ν ή θ η ς  ή  χ ρ ή σ ι ς  τ ο ϋ  χοντύς  ά ν τ ί  τ ο ϋ  

ο λ ίγ ο ς  έ π ί  τ ή ;  φ ρ ά σ ε ω ς  μ ά λ ι σ τ α  χοντός νους, λ ε -  
γ ο μ έ ν η ;  έ π ί  τ ώ ν  ά ν ο ή τ ω ν .

Α α δ ιχ ό ν .  Μ ε τ α φ ο ρ ικ ώ ς  ά ν τ ί  τ ο ϋ  γ ρ α ΐδ ιο ν ,  ε ί τ ε  

χυράτσα, ώ ς  σ υ ν ε θ ί ζ ε τ α ι  έ ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο υ π ό λ ε ι .

ΞεΛογιάζω. Έ ν  Κ ω ν σ τ .  Εε.Ιαγιάζω, δ θ ε ν  κ α ί  & -  

^Λαγιασμένη.
Ξ ετραχη.Ιισμένος. ’Α ν τ ί  τ ο ύ  έ κ  ( τ ε )  τ ρ α χ η λ ι -  

σ μ έ ν ο ς ,  σ υ ν ή θ ω ς  μ ε τ ά  τ ο ϋ  γ υ μ ν ό ς ·  γυμνός χαϊ ζε~ 
τρα γηΑισμένος■
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Ι Τ α ρ α ζ υ Χ ό ν ω .  Όρθότερον ίσως γρακτέον  π α ρ α -  

ξ η . Ι ό ν ω  (παρα-εξ-ηλό(ν)ω.
' Ρ ο δ ά ν ι .  Μ ε τ α φ ο ρ ικ ώ ς  έ ν  Κ ω ν σ τ .  ο ν ο μ ά ζ ε τ α ι  

δ  τ α χ ύ ς  ε ϊ ς  τ ό  λ α λ ε ϊ ν ,  κ α ί  έ π ο μ έ ν ω ς  λ ά λ ο ς  κ α ί  
φ λ ύ α ρ ο ς .

Σ α χ . Ι ό ς .  Λ έ γ ε τ α ι  κ α ί  σ α χ Χ ι α σ μ έ ν ο ς .  

Σ χ ο τ ό ν ο μ α ι .  'Γ ο ύ τ ο  κ α ί  έ ν  Κ ω ν σ τ .  λ έ γ ε τ α ι  ά ν τ ί  

τ ο ύ  ά π ο β ά Χ Λ ε σ θ α ι  ε π ί  τ ώ ν  ε γ κ ύ ω ν  γ υ ν α ι κ ώ ν .

Σ π ο . Ι ο χ ά ν ι .  Ού μόνον ί π ι π π τ ρ ί ς ,  άλλά καί ά -  

π ό ν ι π τ ρ ο ν  λέγεται· παράτινων δέ εξελληνίζεται έ -  

π ι Χ ε χ ά η ο ν ·

Σ τ ε γ ν ό ς .  Έκ τής μεταφορικής χρήσεως τούτου 
πηγάζει ή σύνθετος λέξις σ τ ε γ ν ο π α ν α γ ’ ά  (*), συνή
θη; έν Κωνστ. έπί τών υποκριτών καί προσποιου- 
μένων τον «γιον.

Σ τ ο μ α χ ι χ ό ν .  Γ Χ υ χ ό ν  σ τ ο μ α χ ι χ ό ν ,  π . χ . , λέγο- 
μεν τό εύάρεστον εί; τήν γεύσιν, καί καταπραϋν
τικόν τοϋ στομάχου.

Σ τ ο υ π ί .  Μ ε τ α φ ο ρ ικ ώ ς ·  ό  Ά ν θ ρ ω π ο ς  ο ύ τ ο ς  ( γ ί ν ε  

σ π ο υ π ί ,  ή τ ο ι  ε ί ν α ι  κ α τ α μ ε θ υ σ μ έ ν ο ς  κ α ί  ο ίν ο β α ρ ή ς .

Σ φ ί γ γ ω .  Έ ξ  ού καί σ ι ρ ί ζ ι ς  ή στενοχώρια, καί έ
πομένως ή δυσκοιλιότης.

Τ ε τ ρ α π ε ρ α σ μ έ ν ο ς .  Συνοδεύεται πολλάκις μετά 
τοϋ δ ι ά β ο . Ι ο ς "  δ ι ά β ο Χ ο ς  τ ε τ ρ α π ε ρ α σ μ έ ν ο ς ,  έπί τών 
πανούργων καί πολλά μηχανωμένων.

Τ ρ ά χ ω μ α .  Λέν ονομάζεται έν Κωνστ. ή προίξ, 
άλλά τά έκτός τή ; προικό; διδόμενα εί; τόν νυμφίον 
χρήματα ή κτήματα. Γνωστόν δέ  τοΐς πάσι τό π ε 
ρί τ ρ α χ ω μ ά τ ω ν  ζήτημα, καί μάλιστα έν Κωνστ. 
καί τά  κατ’αύτών άλλοτε γραφέντα Συνοδικά επιτί
μια επί τοϋ Πατριάρχου Σαμουήλ (1 7 6 7 ) , άνα- 
νεωθέντα δε  καί έπί ’Αγαθάγγελου (1 8 2 7 ) .

Σ η μ .  Α '. Σημειούσθω έπί τοϋ παρόντος έν παρό
διο, κατά τήν πρόθεσιν τοϋ Συγγραφέως, ή έκ τή; 
Ν ε ο ε .1 .1  η ν ι χ ή ς  φ ι . ί ο Χ ο γ ί α ς  τοϋ Κ. Α. Π. Βρετοϋ Ιλ- 
λειψις τοϋ έπί ’Αγαθαγγέλου Πατριάρχου έκτυπω- 
Οέντος π ε ρ ί  τ ρ α χ ω μ ά τ ω ν  βιβλιαρίου, ούτινος ή μέν 
επιγραφή έστιν αδτη· Α ι α τ α γ α Ι  γ ά μ ω ν  χ α ϊ  Ι Ι ρ ο ι -  

χ ο δ ο σ ι ώ ν  δ ρ ο ι  χ α ϊ  κ α ν ό ν ε ς .  Έν τ ώ  τοϋ πατριαρ
χείο υ τής Κωνσταντινουπόλεως τυπογραφείο»; έν ε- 
τει σωτηρίω αωκζ.' Περιέχει δέ σελίδας 2 8  εί; 
όγδοον, έν αις, έκτός δύο έπιγραμμάτων τοϋ Ν. Αο- 
γάδου καί τοϋ μικρού προλόγου, περιλαμβάνεται· 

ά. ’ Αναφορά κοινή πρός τόν Π. ’ Αγαθάγγελον καί 
τήν Σύνοδον σύμπαντος τοϋ ’Ορθοδόξου λαού τής 
Βασιλευούσης. σελ. 2 — 7

β '. ’Απόδειξι; Πατριαρχική πρός τούς έπιτρό- 
πους τοϋ κοινού περί έκλογής δέκα διαιτητών. 7 — 8 

γ '. ’Αναφορά πρός τήν Σύνοδον τών δέκα διαι
τητών....................................................................8— 10

δ '.  Γράμμα Συνοδικόν Σιγγιλιώδες, έπικυρωτι-
κόν 1Γ' κεφαλαίων............................................. 1 0 — 22

έ. ’Απόδειξι; Πατριαρχική πρό; τοϋ ; εφόρους 
τών νοσοκομείων.

Τ α ι ρ ι ά ζ ω .  Κυρίως έπί ιχθύων. Τ ώ ρ α  ε ί ν α ι  τ σ ι -

¿ 8 6  Π Α Ν

( * )  Σ Η Μ . Π \ Κ Λ . ή ,α «Γ ί » « ο ^ η ε μ ,ιν  π ο λ λ ά κ ις  y  ρ α  γ  x  9 
t  * 1 » χ eis tavrrw τή» οτμχοίχ*.

ρ ι α σ μ έ ν ο ι  ο ί  χ έ ψ α Χ ο ι ,  π . χ . ’ ΐδία δέ  τ σ ί ρ ο ι  λέγθν4 
ται οϊ σκόμβροι, άλιευόμενοΓ περί τ *  μέσα τοΰ 
έαρος.

Τ σ ι χ ν ί ζ ω  ‘ Π φράσις τά  έ τ σ ί χ ν ι σ ε ν  ό  γ ί Χ ο ς  ση
μαίνει καί τό  ώργίσθη, καί επομένως δυσηρεστήθη.

Φ α λ ά γ γ ι α .  Μεταφορικώς τ ό ν  ( 6 a . l t  τ ά  φ α . Ι ά γ -  

γ ι α ,  ή  τ ο ΰ  ά . Ι ε ι ψ ε  τ ά  φ α λ ά γ γ ι α ,  συνήθης φράσις 
έπί τών ραδιουργούντων κατά τίνος καί άποβαλλόν- 
των αύτόνέκ τής Οέσεως, ήνκατέχει. Χυδαϊκώτερον 
λέγεται καί roß τ ύ β α Χ ε  τ ό  χ α ρ π ο υ ζ ό τ σ ε φ Χ ο ν ,  έκ 
μεταφοράς διά τό ολισθηρόν.

Χ α ρ ι τ ό ν ω ,  έξ ού καί ν έ ο ς  χ α ρ ι τ ω μ έ ν ο ς ,  κατά τό 
άρχαϊον (κε) χαριτωμένος.

Χ ν ο υ δ ί ζ ω  χ α ϊ  χ ν ο ν δ ϊ ζ ο μ α ι .  Τό «ΰτό έν Κωνστ; 
λέγεται καί φ Χ ο υ δ ί ζ ω  καί φ Χ ο υ δ ί ζ ο μ α ι ,  όθεν καί 
φ Χ ο ύ δ ι σ μ α  έπί γυναικών.

Ψ υ χ ή .  Όθεν καί ή φράσις, ψ υ χ ή  δ ί ν  ή  τ ο ν ,  ήτοε 
ούδείς, κατ' έπίτασιν τή ; άρνήσεως·καί γ υ ν α ί κ α  τ ή ς  

ψ υ χ ή ς  τ η ς ,  ήτοι ενάρετος ώς περί τής ψυχής αύ-, 
τής φροντίζουσα, καί ούχί περί τοϋ σώματος.

Ψ υ χ ι κ ό ν .  Μεταφορικώς· τ ί  ψ υ χ ι κ ά  χ ά μ ν ε ι  τ) Κ .  

α υ τ η ,  κατά τό  τοϋ Ιίοιητοϋ- τ ί  χ α . Ι ή ς  ψ υ χ ή ς  γ υ 

ν α ί κ α  !

Ψ υ χ ο π ι ά ν ω .  Λέγεται προσέτι καί έπί τών πλου- 
τούντων μεταφορικώς* ¿ ψ υ χ ά π ι α σ ε ν  ύ . Ι ί γ ο ν ,  ήτος 
έκέρδησε κάτι τι.

Ψ υ χ ο γ υ ι ό ς .  Ό  άλλως λ ε γ ό μ ε ν ο ;  π α ρ α γ υ ι ό ς ,  καί 
ψ υ χ ο κ ό ρ η ,  ή άλλως π α ρ α κ ό ρ η .

Ψ ύ Χ Χ ο ς .  Έ ξ  ού καί ή παροιμιώδης φράσις, ε μ 

β ή κ α ν  ψ ύ . Ι Χ ο ι  ’ ς  τ ά  β ρ α κ ι ά  τ ο υ ,  έφαρμοζομέννς, 
επί τών έν μεγίστνι ανησυχία καί ταραχ-ρ ευρι
σκομένων.

Σημ.β'.Εις ταϋτα προσθετέον καί τήν παροιμιώδη 
φράσιν, συνήθως ϊδιάζουσαν έν Φαναρίω τής Κωνστ. 
τ ο ΐ ς  δ ε ο μ έ ν ο ι ς  χ α ϊ  τ ο ΰ  χ ο ι ν ο ΰ ,  δΓ  ής σημαίνεται 
μεταφορικώς ό άθλιος καί δυστυχής, κατά γενικω- 
τέραν δ '  έπέκτασιν, καί ό ηλίθιος καί μωρός· καί 
ο υ τ ο ς  ε ί ν α ι  τ ο ΐ ς  δ ε ο μ έ ν ο ι ς  κ α ί  τ ο ΰ  χ ο ι ν ο ΰ .  Α λλ' 
ϊσως όρθότερον γραπτέον, τ ή ς  δ ε ό μ ε ν η ς  χ α ϊ  τ ο ν  

χ ο ι ν ο ΰ ,  δηλαδή, 6 άνθρωπο; ούτος είναι τής δεόμε
νης (μερίδο;) καί τοϋ κοινού (νοός), ήτοι ¿στερημένος 
καί τοϋ κοινού τοΐς πάσι νοός.Ό μακαρίτης δέ διδά
σκαλο; Ν. Αογάδη; άλλοίαν τούτου έποιε’.το έρμη 
νείαν.Γνωστόν τοΐς πάσιν ότι, καθώς έν ταϊς λοιπαίς 
τών 'Ορθοδόξων έν Τουρκία έκκλησίαις, εκκλησία- 
ζομένων τών χριστιανών, περιεφέροντο δ ί σ κ ο ι  ύπό 
τών έπιτρόπων, οΰτω μερικώτερον καί εί; τόν Π α
τριαρχικόν ναόν, 6 μέν, διά τήν βοήθειαν τής Εκ
κλησίας, ά δέ διά τό έλαιον, δ δέ, διά τούς π τ ω 
χούς, κατόπιν, διά τά κ ο ι ν ό ν  (τοϋ Πατριαρχείου, 
είτε τοϋ Γραικικοϋ έθνους, οπερ ην κατάχρεον, καί 
είσέτι διατελεΐ όν έν τοιαύτφ καταστάσει), ό δε, 
διά τόν ά γ ι ο ν  Τάφον, κτλ . Ό  περιφέρων τόν δίσκον 
τών πτωχών έφώνει δ ι ά  τ ο υ ς  π τ ω χ ο ύ ς , είτε στε- 
ρεοτύπως, έπί τό έλληνικώτερον, rote δ ε ο μ έ ν ο ι ς  

(=ένδεέσιν)· ό κατόπιν έπίτροπο; έλεγε, χ α ι  τ ο '·* 
χ ο ι ν ο ΰ  (ό δίσκο; δηλ .) Επειδή δέ άμφότεροι ούτος 
οί δίσκοι περί πτωχών καί έν άθλία καταστάσει

Δ Ω Ρ Α . Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

¿ντων έποιοϋντο λόγον, προήλθε κατά συνδυασμόν 
ή περί ή ; ά λόγο; παροιμιώδη; φράσις· roic δ ε ο μ έ -  

γ ο ι ς  κ α ί  τ ο ΰ  χ ο ι ν ο ΰ .
Β .  Λ . Κ λ Λ Α Ι Φ Ρ Π Ν ,
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μ η τ ρ ό ς  έ ν δ ε ο ΰ ς .

(Έκ τοϋ Ίτχλικοϋ.)
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Καλλίστη καί διασημοτάτη πασών τών περί 
τόν Ούέρβανον χωρών κείται έντό; εύρυχώρου κοι- 
λ άδο ; ή βιομήχανος καί πολυάνθρωπος Ίντρα (Με
σοποταμία), εχουσα κατά πρόσ.ωπον μέν -λίμνην 
χαριεστάτην, όπισθεν δέ ρρη χλοερά καί καρ
ποφόρα, σποράδην κώμα; καί χωρίδια περιέχοντα. 
Λέγεται δέ  'ίντρα (έν τ ώ  μεταξύ), ένεκα τής το
ποθεσίας αυτής, τής μεταξύ τών δύο ποταμίων 
Αγ. Ίωάννου καί ' Κ γ .  Βερνανδίνου, άτινα καταρ- 

φέοντα άπό τών ύπερκειμένων όρέων, περικυκλοϋ- 
,σιν αύτήν σχεδόν καθ’ όλοκληρίαν, σχηματίζουσι 
τήν ’ Ιντραίαν κοιλάδα, καί διεοχόμενα ύπό δύο 
,γεφύρας παραβόλου καί μεγαλοπρεπούς εργασίας, 
έκβάλλουσιν εις τήν λίμνην, έπιψαύοντα καί συχνά- 
κις πλήττοντα τάς πλευράς τών έν Ίντρα οικοδομών.

Αγροί, καί λειμώνες, καί πεδία, περιστεφόμενα 
ϋπ’ άρχαιογόνων δρυμών, καθιστώσιν είς άκρον εύ- 
φρόσυνον καί ποικίλην τήν Ίντραίαν κοιλάδα, καί 
ταύτης τάς χάριτας έπαυςάνουσι τοϋ σώματος τό  
ευφυές, τών ήθών ή άπλότη; καί τό ίδιότροπον τής 
στολής τών κατοίκων. Διασχίζουσι δέ  αύτήν όλό 
κληρον όδοί καί ατραποί, εχουσαι εύπρόσβατον τήν 
κατάβασιν, δΓ ών μεταβαίνουσιν οί όδοιπο'ροι άπό 
το'που είς το'πον, καί άπό κορυφής είς κορυφήν άνα- 
βαίνουσιν αύλώνας, καί φάραγγας βαθείας, δ ε χ ό 
μενοι μέχρι τών κορυφών τών ύπερκειμένων όρέων 
τούτων δέ εξέχει τό Πιτσομάρρονον, ύπερυψούμε- 
νον πάντων τών κατά τόν Ούέρβανον όρέων.

Τό φθινόπωρον τοϋ 1836  έτους, κατά τινα πρωίαν 
ημέρας λαμπρά;, έπορεύθην έν συνοδία ανθρώπων 
εύθυμων καί φαιδρών πρό; τήν κορυφήν τοϋ ό 
ρου; τούτου. ’Α λλά τό εσπέρας τής προτεραίας, 
είχομεν έλθή άπό τής Ίντρας είς Μιατσίνην, τα 
πεινόν χωρίδιον ούχί μακράν κείμενον τοϋ Πιτσο- 
μαρρόνου, καί διενυκτερεύσαμεν έκεϊ, σκοπόν έχον- 
τες νά έπισκεφθώμεν όσον ένεστι πρωϊαίτερον τήν 
ύψηλοτέραν κορυφήν. Κατεκλίθημεν δέ οί μέν έπί 
άχυρων, οί δέ  έπί άρνακίδων, ένώ αί γυναίκες έ· 
κοιμήθησαν έν τή οικία τοϋ εφημερίου. Ό τ ε  δέ 
έ'ν.ρχόμεΟα τό  πρωί, λαμπρόν θέαμα παρίστατο 
πρό τών όφθαλμών ημών ή ήώς καταβαίνουσα οϋ- 
ρανόθεν καλλιφεγγής καί εύπλόκαμος.

| Όδοιπορία εωθινή μεταξύ υψηλών όρέων γενο- 
μένη περί τά  τέλη Σεπτεμβρίου, εχει τοσαϋτα τά  
θέλγητρα, ώστε ένδιαμένει εντός τής ψυχή; ή 
μνήμη αύτών ζωηρότατη καί ανεξάλειπτος. Ό  άήρ 
πνέει τόσω  καθαρός, τά  ορεινά άνθη άποπνέουσί τι 
τοσούτω γλυκύ, τά  πτηνά προσαγορεύουσι τοσούτω 
άρμονικώς τόν ύπέρτατον τής φύσεως δημιουργόν, 
ή χλόη τοσούτω στίλβει, τ ό  φώς τοσούτω λάμπει, 
ώστε καί ό ουρανός αυτός ερωτεύεται τήν γήν.

’Αλλά τό πάντων θαυμαςάτερον ήτο· πρώτον μέν 
ή λίμνη αΰτη ήτις άπό ράχεως υψηλής βλεπομένη, 
άλλοτε μέν έφαίνετο πλατείαν καί όμαλήν τήν 
έπιφάνειαν έχουσα, άλλοτε δέ σχηματίζουσα λι
μένας καί κόλπους μεταξύ τών αραιών τοϋ δάσους 
μερών δεύτερον δέ ή θέα τών χιονοστεφών ’ Α λ 
πεων. Ό  ήλιο;, έκτοξεύων τάς πρωτογενείς αύτού 
ακτίνας, έδείκνυε τά  νέφη τών ύψηλοτάτων εκείνων 
ακρωρείων επίχρυσα, καί πορφυρά, καί έρυθροβαφή, 
καί διέχεε πανταχοϋ περί ήμάς ζωήν καί άγαλ- 
λίασιν.

'Μ άπό Μιατσίνης είς Πιτσομάρρονον όδός, ποτέ 
μέν ανωφερής, ποτέ δ έ  κατωφερής άγουσα διά  μ ι
κρών κοιλάδων χλοηφόρων, απολήγει είς πεδιάδα 
χλοεράν έπονομαζομενην Κ α β α . Ι . Ι ο ν ί α ν .  Πολλά κω- 
μύδρια άπαντώνται καθ’ όδόν έκ τοϋ είδους εκεί
νων, άτινα πανταχοϋ κατά τα  ορη τής Λομβαρδία; 
ονομάζονται 'Αλπεις, καί όπου κχταλύουσιν οί 
κτηνοβοσκοί καί οί άλλοι ποιμένες, οί περί τήν επι
μέλειαν τών ζώων ένασχολούμενοι καί τυρόν καί 
βούτυρον κατασκευάζοντες. Κατοικοϋσι δέέκεΐ κατά 
τήν καλήν τοϋ έτους ώραν, περί δέ τά  τέλη τοϋ 
φθινοπώρου άναχωροϋντες συνήθως, καταβαίνουσι 
μετά τών ποιμνίων πρός διαχείμασιν είς τάς κοι
λάδας καί τ ά  πεδία. Μετά τό τέλος δέ τής πε- 
διάδο; Κ α δ α Λ Χ ο ν ί α ς ,  ή όδός άγει ανωφερής δ ι 'ά - 
τραποΰ αποτόμου καί πετρώδους, τετμημένης έπί 
τοϋ γυμνού βράχου. Γυμνός φαίνεται ό βράχ_ο;, καί 
μόνον κατά μέρη βλέπεις τι χλοάζον πρός ψυχα
γωγίαν τών όφθαλμών, περιοριζομένη; τής θέας ύπό 
τής προκειμένη; άκριορείας, ήτις προβάλλει απότο

μ ο ;  καί λεία ώ ς λεπίς μαχαίρας.
Καταλιπόντες τήν πεδιάδα Καβαλλονίαν, άπην- 

τ-ήσαμεν ολίγον μακράν αύτης δύο .γυναίκας, τήν 
μέν μίαν γηραλέαν, λεπτήν τό ανάστημα καί ήλιο- 
,καή .τήν δψιν, τ-ήν δέ άλλην νέαν, άκμάζουσαν 
καί ευειδή· έκ τών -ενδυμάτων δέ είκάσαμεν ότι 
ήρχοντο έκ Κοσσόνου. Έχουσι δέ αί γυναίκες τοϋ 
χωριδίου τούτου τής Ίντραίας κοιλάδος, ίδιότροπον 
τινα ενδυμασίαν φοροϋσι μικρόν κολόβιον καί στ.-.- 
θόπανον έξ ύφάσματο; κυανο’χρου μετά παρυφής ε
ρυθρά;, έμπροσθοποδίαν ποικιλοβαφή έξαρτωμέντν 
άνωθεν τοϋ στήθους, άπ’ αύτοϋ σχεδόν τού λαιμού, 
κάλτας ερυθρά; καί ξύλινα σανδάλια.Τής κόμης αε
τών μέρος μέν πίπτει βοστρυχώδες έπί τοϋ με
τώπου, μέρος δε  συμπλέκεται είς πλοκάμου; επί 
τή ; κορυφής, καί περιδέεται διά ταινιών ποικιλο- 
βαφών. Λί δύο αύται -γυναίκες ώδευον προσευχόμε- 
ναι, καί παρελθοϋσαι .ουδέ προσέβλεψαν τούς π « -
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ραπόρίυομ^νους ήμάς, ώ ;  ένασχολούμεναι είς προσ- 
ευχάς. 'Ημείς δέ ύπεθέσαμεν οτι άνήρχοντο εις τόν 
ναΐσκον της Παναγίας τοϋ Πιτσομαρρόνου, κείμενον 
παρά τήν ϋπερτάτην τού δρους κορυφήν, πρός ήν I -  
χουσι μεγάλη·/ εϋλάβειαν άπαντες τής περιχώρου 
οί ορεινοί. Καί τω όντι, φθάσαντε; έκεΐ, εδρομεν αύ 
τάς επί τοϋ εδάφους προσκλινεΐς, καί άναγινωσκού- 
σας ύμνους τής Παναγίας.

Πάντα τ ά  εις προσκύνησιν τής θεομήτορος καΟιε - 
ρωμένα τεμένη, έμπνέοντα διά τοϋ ονόματος αυ
τής ιδέας γλυκείας καί εύφροσύνους, αείποτε διε- 
γείρουσιν ευλαβή αισθήματα- άλλ' έτι προσφιλή γ ί
νονται Ä V  ή  φύσις κχΐ αί αιώνιοι αύτής κχλλονχί, 
συντελοϋσαι, καθιστώσιν αυτά μάλλον ε'/Φοόσυνα 
κχ'ι πανηγυρικά. "θΟεν καί ημείς συνησθχνόμεΟχ κα 
τχνυξιν, βλέποντας τόν αγροτικήν εκείνον ναΐσκον, 
δττις παριστάμενος έκεΐ, μοναδικόν έργο·/χειρ·3ν 
ανθρώπου έν μέσω των θαυμχσίων τοϋ Πλάστου 
μεγαλουργημάτων, συνάπτει οϋτως είπεΐν τήν γήν 
πρός τόν ούρανόν, τήν ταπεινότητα τοϋ Ονητοϋ πιός 
τήν μεγαλειότητα τοϋ αθανάτου Θεοϋ διά τής 
προστασίας εκείνης, ήτις έπ'ι γής μέν έράνη τοσοϋ- 
τον ταπεινή καί τεθλιμμένη, τοσοϋτον δέ ένδοξος 
καί μακχρία υπάρχει έν ούρανοϊς. ’Αλλ' ήμείς π α - 
ρήλθομεν αυτόν, φοβούμενοι μή πχρενοχλήσωμεν 
τάς προσευχομένας γυναίκας, κχί ταχέως έφθά- 
σχμεν είς τήν ϋπερτάτην πλευράν τοϋ δρους.

'(I ακρώρεια τοϋ Πιτσομαρρόνου όμοιάζει τήν των 
άλλων ϋψηλοτέρων τής Λομβαρδίας καί Έλο·υητίχς 
όρέων είναι δε επίπεδον έχον σποράδην υψώματα, 
δένδρον δέ οΰδέ εν, ούδέ τόν παραμικρόν θάανον 
χόρτον μόνον καί χαμηλόν καί λεπτόν φύεται μ ετα
ξύ των χασμάτων των βράχων, καί κατά μέρη ραί
νονται ίχνη καταπεσόντων ογκωδών λίθων καί άμ 
μων.Έκ τής σκοπιάς εκείνης, άμα ώςτρέψης τό βλέμ 
μα, σέ κυριεύει σκοτοδινίασις- τοσοϋτον υπάρχει τό 
απόστημα των έκ τής άκρωρείας ταύτης περιβλε- 
πομε/ων ! Καί έντεϋθεν μέν έθεωροϋμεν κατά πρόσ- 
ωπον τάς 'Αλπεις τής Βαλεσίας, καί τό ύπερύψηλον 
Μοντερόσον, φαινόμενου δ τ ι  β α σ τ ά ζ ε ι  z b r  ο ν ρ α -  

r b r  ί.τί τ ώ τ  ώ ι ι ω τ ,  καί περικυκλούμενον υπό βρά
χων πυραμιδοειδών, ό'θεν άρχονται βαθμηδόν πρός 
τά κάτω σνηματιζόμεναι άργυρολαμπεΐς κρυσταλ
λώσεις· έντεϋθεν δέ ή δρασις, διερχομένη αλλε
παλλήλους χλοαζούσας κοιλάδας, έφθανε καταν- 
τώ σα  μέχρι τής πεδιάδος τοϋ Μαγαδίνου καί τής 
Βελινσώνος· πρός μεσημβρίαν παρίς-αντο 6 Ο ’/έρβα- 
νος καί πάσα ή χώρα ή έπί τής Αυστριακής όχθης, 
τά  όρη καί αί μικραί λ·'μναι τής Βαλεσίας, καί πρός 
αριστερά μέρος πρός τούτοις τής λίμνης τοϋ Λο- 
γάνου· έντεϋθεν δέ τό βλέμμα, άπό τών λόφων τοϋ 
άνω ΊΝ'οβχρίσσου κατερχόμενον, άπαντα τόν προβάλ- 
λοντα όρίζοντα πλατυνόμενον πρός τάς εύρυχώρους 
πεδινάς χώρας τής Λομβαρδίας, δι’ ών εύχερώ'ς π α- 
ρηκολουθοϋμεν τόν ροϋν τοϋ Τεσίνου. Κατωτέρω δέ 
ενερανίζετο ή Αρών, ό κολοσσιαίος τό  μέγεθος *Αγ. 
Κάρολος, καί άλλα τών κατά τούς τόπους, όσοι έ- 
πικαλλύνουσι τήν Σαρδικήν όχθην τοϋ Ούερβάνου,
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τ ά  δρη καί αί λίμναι τής 'Ορνης, τά  6ρη τοϋ Βα- 
οάλλου καί τής Σεσίζς. Πλησιέστερον δέ ή όδός 
Σεμπλώνος, ή μικρά λίμνη Μαργότσον, καί τ ό  ρεύμα 
τής Τόκης. Πώς λοιπόν νά μή μείνωμεν εκστατι
κοί, Οεωροϋντες σκηνήν οΰτω ποικίλη·;, οΰτω τερπνήν 
συνάμα καί υπερφυή ! ,

Επνεεν έν τούτοις λεπτός άνεμος υπόψυχρος^ 
αύςάνων τήν ενέργειαν τοϋ ήμετέρου σώματος,* καί 
έπιτεΐνων τήν ζωηρότητα τής φαντασίας. Εύχχ- 
ρίστως δέ παρεδιδόμεθα είς τήν τοιαύτην έκστα- 
σιν, ότε αίφνης πρός βορράν, ύπεράνω έρημης ΧΟι- 
λάδος, δπου έφαίνοντο νιφάδες χιόνος ίσως πρόσ
φατοι, ίσως δέ καί σωζόμεναι άπό τοϋ παρελθόντος 
χειμώνας,άνυψώθη μικρόν νέφος,καί έπί μάλλον καί 
μάλλον πυκνούμενον, προέβη μέχρι τής όφρύος τοϋ 
δρους,καί έπεκάλυψε τέλος μέρος τής μεγαλοπρεποϋς 
είκόνος, ή'τις τοσοϋτον εΰφραινε τήν δρασιν ήαών. 
Ά λ λ ’ έκ τούτου τοϋ νέου συμβεβηκότος, άντί έλατ- 
τώσεως ηύξήθη ή τέρψις ή μ ώ ν  διότι τό νέφος, ποτέ 
μεν έπυκνοϋτο,ποτέ δέ  ήρκιοϋτο,νϋν μέν έπιπροσθοϋν 
καί άποκρύπτον τήν θέαν, νϋν δέ  πάλιν έπιτρέπον 
νά θεωρώμεν εν άνέσει· ώστε έφαίνετο ώς άλλη τις 
θεατρική αύλαία, άνυψουμένη ή καταβιβαζοχενη 
πρός τέρψιν ήμών.

Διασκεδάσαντες έν τούτοις καί ίκανώς εύφραν- 
θέντες έκ τοϋ τερπνοϋ θεάματος, άφήκαμεν δχι ά - 
νευ πόθου τήν θαυμασίαν έκείνην σκοπιάν, καί έ- 
πανηρχόμεθα διά τής αύτής όδοϋ. Προχωρη'σαντες 
όέ  ολίγον πρός τήν απότομον κατάβασιν, ένομίσα- 
μεν δτι ήκούσαμεν κλαυθμηράν φωνήν ανθρώπου, 
βοήθειαν έπικαλουμένου* καί έπισπεύσαντες τό βή- 
μ.α, είδομεν πλησίον τοϋ ναΐσκου τήν εκ Κοσσόνου 
νεάνιδα έκείνην, δρομαίως προβαίνουσαν πρός ήμάς. 
—  Ω Κύριοι, άνεφώνησε πλησίάσασα, κάμετε τό 
έλεός σας, καί έλθετε είς βοήθειαν τής άθλιας μη- 
τρός μου, ήτις λειποθυμήσασα επεσεν έμπροσθεν τής. 
εκκλησίας.

Αί κυρίαι τής συνοδίας ήμών έδραμον εύθϋς πρός 
τήν πάσχουσαν, καί παρευθύς προσίφερον πρός αύ- 
τήν τάς πιριποιήσεις οσζς ή γυναικεία συμπάθεια 
έφευρίσκει κατά τάς τοιαύτας περιστάσεις. Έκειτο 
δέ  ή γραϊα κατά γής, έρειδομενη είς τόν τοίχον 
τοϋ ναΐσκου, ή δέ  κατάστασις αύτής έκίνει αληθώς 
είς οίκτονδιότι ήτον ώχρα τό πρόσωπον,καί είχε τό 
μέτωπον έρρυτιδωμένον καί κάθιδρον, τούς όφθαλ-

Ϊοϋς έκλείπόντας καί τά  μέλη τρέμοντα όλα. Έ ν φ  

έ αί γυναίκες ένησχολοϋντο περιποιούμεναι τήν 
μητέρα, ήμεΐς ήρωτώμεν τήν θυγατέρα περί τής κχ- 
ταστάσεως αυτών.

—  Είμεθχ, άπεκρίθη, κάτοικοι τοϋ Κοσσόνου, κχί 
γεωργοί τό  έπάγγελμα· έμείναμεν δέ  δύο μόνον, δ ι
ότι ό μέν πατήρ μου, 6 Θεός άναπαύσο; τήν ψυ
χήν αύτοϋ ! άπέθανε πρό πολλών ετών, ό δέ άδελ- 
φός μου ’Ιωάννης εύρίσκεται είς Μεδιόλχνα. Πρό 
τεσσάρων έβδομάδων είδοποιήθημεν παρ’ αύτοϋ οιι 
προσέβαλεν αύτόν ή άγρίχ νόσος, .ήτις καταβάλλει, 
ώς μυίας τοϋς ανθρώπους· ή δέ  δυς-υχής μήτηρ μου, 
μαθοϋσα τοϋτο, έκινδύνευσε νά άπ.θάντ, εκ τής
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θλίψεως, καί έταξε πρός τόν Κύριον καί τ.-,ν Πανα
γίαν Δέσποιναν, δτι, έάν διαφύγ/ι τόν κίνδυνον ό 
’Ιωάννης, νάέλθηνήστις έδω , και νά προσευχηθή,ευ
χαριστήριον παράκλησιν έκτελοϋσα. Καί τώ  ον τι, 
ή Παναγία είσήκουσε τήν δέησίν της, καί πρό δέκα 
ήυ,ερων έλάβομεν τήν είδησιν δτι ό αδελφός μου 
έσώθη, καί έξήλθε τνϋ νοσοκομείου σώος καί υγιή;, 

• W  ότι υ.όνον βραδέως προβαίνει ή άνάρρωσις αύτοϋ- 
άλλ’ ή μήτηρ μου δέν είδε ποσώς υγείαν άφότου 
ίλαβε τήν πρώτην είδησιν, καί τάς παρελθούσας ή 
μέρας ήσθάνθη άτονίαν μεγαλειτέραν, έργαζομένη 
ήυ,ερομίσθιος είς τά  δάση τής Κοινότητος. Σήμε 
ρον δμως, μή Ιγουσα εργασίαν, ήθέλησε νά έκτελέση 
τό 
άπό
δαως ούδέ στιγμήν ήθέλησε ν' άναπαυθή είς τό με
ταξύ· καί άφ’ οϋ έφθάσαμεν μάλιστα, ήθέλησε νά 
τελέσωμεν παρευθϋς τό τρίτον μέρος τής προσευ
χής καί τής ευχαριστηρίου παρακλήσεως γονυπε
τείς. 'Επειτα, καθήσασα κατά γής, έζήτησε νά 
φάγ/, καί ήρχισε τωόντι γευομενη μετά σφοδρχς ό 
ρέςεως. ’Εγώ δέ  έλεγον πρός αύτήν —  Πρόσεχε, 
μήτέρ μου! μή σου βλάψη τόν στόμαχον !— Ώ  ! όχι 
Λουίζα μου, άπεκρίθη, διότι μεγάλην πείναν αί 
σθάνομαι. Καί μή δίδουσα προσοχήν είς τοϋς λ ο - 
γους μου, έξηκολούθησε τρώγουσα. Έν τούτοις έγώ 
άπήλθον είς τά  περιξ ζητούσα πηγήν ΰδατος καί 
δτε έτεές-ρεψα, εύρηκα αύτήν λειποθυμήσασαν· άμη- 
χανοϋσα δέ τί νά πράξω, ηρχισα καί έφώναζα σφο- 
ÄmTi- ¿λπίΓη-ιητ ητι θέλετε άκούσει. κύοίΟ'.. καί

δειαν τοϋ κυρίου του καί άτήλθεν είς Κοσσόνον· εν
ταύθα δέ μαθών δτι ή μήτηρ καί ή αδελφή αύτοϋ 
άνέβησαν είς τό δρος πρό; έκπλήρωσιν ταξίματος υ
πέρ αύτοϋ γενομενου πρό την Πχναγίαν τοϋ Πιτσο- 
ρ,αρρόνου, καί αισθανόμενος έν έχυτώ ίκανάς δυνά
μεις,προέβη πρός ύπάντησιν αϋτών κατ ολίγον δέ 
προβαίνω·/ κατήντησε μέχρι τοϋ ναΐσκου. Περιττόν 

Οη ί3ώννά είπωμεν πόσον έταρά/ Ίη Οών την μητέρα αϋτοϋ 
μόλις άνοίγουσαν τού; οφθαλμούς, καί έκστομίζου- 
σαν ολίγα; λέξεις. Παρευθϋς εϋρέθη πλησίον αύτής 
μετά προσπάθειας αληθώς υίϊκής· καί καλών αύτήν
διά προσφιλών ό.ομάτων, έζήτει νά τήν λάβ/, είς
τάς άγκαλας του. *11 φωνή, ή αίσθησι; τής επαφής 

Γ0 τάξιμόν ττ.ςΤνωρίζετε, κύριοι, οτι Ικανόν είναι τό τοϋ σώματος τοϋ υίοϋ, έ/ήργησαν, ώ ; φαίνεται, Οαυ-
έπό Κοσσόνου μέχρι τής εκκλησίας διάστημα· καί μασίως επί τής φιλοστόργου ταύτης μητρύς. Π ,ρ

αίφνίδιον έ/ρωμάτισε πάλιν τό  ώχρόν πρόσωπον 
αύτής· οί οφθαλμοί ά.έλαβον τήν φυσικήν αϋτών 
ζωηρότητα' μειδίαμα έπεφάνη έπί τών χειλέων αύ
τής, καί μετά χαμηλής φωνής, έκφωνήσασα τό ό
νομα τοϋ υίοϋ, έξήπλωσε τάς χείρας ϊ'Χ  περισφίγ- 
ξτ. αύτόν έπί τής καρδίας της. Έδάκρυσεν ή νέα 
καί ωραία Λουίζχ, τό πρόσωπον τής όποίχς έξεικό- 
νιζε τήν καλλονήν τής καρδίχ;· .έδάκρυον δέ καί 
αί κυρίαι, κχί ήμεΐς άπαντες συ-,εμερίβθημεν τήν 
συγκίνησιν αύτών.

Μετ’όλίγον ή καλή γραία,ένδυναμωθεϊσα-διά τίνος 
τονικοϋ ποτοϋ δοθέντος παρ’ ήμών,συνήλθεν εντελώς 
είς έαυτήν, καί έδυνήθη νά περιπατήση άνευ έλκϋ- 
θρου. Άνεχωρήσαμεν δέ συνοδοιπόρον έχοντε; τήν 
άρίστην έκείνην οικογένειαν μέχρι Κοσσόνου, καί ψυ
χαγωγούμενοι καθ’όδόνύπό τή ; διηγήσεω; τών συμ- 
βεβηκότων, τών βασάνων καί τών θλίψεων αΰτής. 
Ενταύθα δέ  έπισκεφθέντε; τήν πενιχράν καλύβην 
τών συνοδοιπόρων, καίδεξάμενοι τάς εγκαρδίους εύ- 
χαρ.πίας αύτών, τοϋ; άπεχαιρετίσαμεν μετά πολλής 
συμπάθειας. Ούτως ή συνάντησις τών αγαθών τού
των άθρώπων κατέστησε προσφιλεστέραν καί τερ- 
πνοτέραν πρό; ήμάς τήν ημέραν έκείνην, ήτις άπε- 
δείχθη ή εύφροσυνοτάτη τών ημερών τοϋ φθινοπώ
ρου κατ’  έκεϊνο τό ετος.
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δρώς, έλπίζουσα οτι θέλετε ακούσει, κύριοι, καί 
ίλθει είς βοήθειάν μου.

Έ κ τής άφελοϋ; ταύτης διηγήσεω; έκινήθημεν 
είς συμπάθειαν, καί έξ αύτής έσυμπεράναμεν τήν 
παραμυθίαν τήν προερχομένην έκ τών βοηθειών, δ- 
σας δαψιλώς χορηγεί πρός πάντα; ή πίστις τών 
πτωχών καί τών τεθλιμμένων. Εν 
τούτω ή καλή γραϊα δ ια τώ ν  περιποιήσεων τών γυ
ναικών τή ; συνοδία; ήμών ήρχισε ν άναλαμβάνγ. 
τ ά ; αισθήσεις· ήμεί; δέ έσκεπτόμεθχ περί τοϋ 
τρόπου .τής μετακομίσεω; αύτής είς τά ϊδια.’Ο κα 
λός άνθρωπος, ό όδηγήσχ; ήμάς κατά τήν όδοιπο- 
ρίαν ταύτην, εϊχεν ήδη επιχειρήσει τήν έκκοπήν 
δένδρου, καί τήν έξ αϋτοϋ κατασκευήν έλκύθρου, 
έρ’  οϋ έπιτεΟεϊσα εύχερώ; ήθελε καθελκυσθί έπί 
τής κατωφερούς ράχεως τοϋ δρους, δτε ήκούσαμεν 
κρότον γοργών βημάτων πλησιαζόντων, καί π α 
ρετηρήταμεν έπί τή ; πλευρά; τού δρους νεανίαν ευ
τραφή προσερχόμενον. *£Ι νεάνις, άμα ίδοϋσα αύτόν, 
άνεκραύγασε καί μετ’  έκπλήξεως άναφωνήσασα,— ό 
άδελφό; μου, ό άδελφός μου,— εδραμε καί ενηγκχ 
λίσθη αύτόν.

Λόγων πολλών χρείαν δέν είχον ό άδελφός καί 
ή αδελφή πρό; έςιστόρησιν τών καθ’ ίαυτούς· ι 
’ Ιωάννης άναλαοών έκ τής χολέρας (ήτις, ώ ; φαί 
νεται, δέν ητον οξεία, διότι ή δψι; αύτοϋ δέν δι
έφερε τής τοϋ άναλαμβάνοντος άπό νόσου κοινή:), 
στοχαζόμενος δτι ό άήρ τής γενεθλίου γής ήθελεν

ΝΕΟΤΗΣ Φ ΡΙΔΕΡΙΚΟΥ ΤΟΥ Μ ΕΓ.4ΑΟΥ.

[ Κ α τ ά  M a c a u l a y . ]

Φριδερΐκος, ό επικαλούμενος Μέγας, υιός τοϋ Φρι- 
δερίκου Γουλλιελμου, έγεννηθη τον Ιανουάριον τού 
έτους 1712. Δυνάμεθα νά παραδεχθώμεν άσφαλώ; 
δτι έποοικίσθη ύπό τής φύσεως μετά ισχυρού καί 
όξέως πνεύματος, σπανίχς σταθεοότητος. άδχμάστου 
χαρακτήρα; καί ισχυρότατης θελήσειος. Περί δέο · υ / ο τ ι  υ a u  iij,  / . - j- -------« · » t

επιταχύνει τήν άνάρρωσιν αύτοϋ, έζήτησε τήν ά -  τών άλλων προσόντων τοϋ χαρακτ-ρο, α /.ο -ι, ει
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ναι δύσκολον νά όρισβτί αν πρεπνι ν' άποίοθώσιν είς 
τήν φύσινή εις τήν παράδοξον σειράν τών περιστα
τικών, άτινχ συνετέλεσαν πρό; μόρφωσιν αύτού. 
' 1 1  ιστορία τ ή ; νεότητος τού άνδρός τούτου διεγεί
ρει τήν περιέργειαν τού φιλοίστορος. Πολλοί τών 
παρ’ ήμϊν έγκχτατριψάντων τά  παιδικά έτη εί; τά 
ένοριακά πτωχοτροφεϊα, δΰναντα» νά ΌεωρηΟώσι μ α
κάρια τέκνα, εάν συγκριθώσι προ; τον τρισάθλιον 
τούτον επίδοξον διάδοχον τού ίίρωσσικού θρόνου. 
Ή  φύσις τού πατρό; του Φριδερίκου ήτο σκληρά 
καί φαύλη, ή έξι; τής αυθαιρέτου δυνάμεω; κατε 
στησεν αύτόν άχαλίνωτον καί άγριον, καί ή ακάθε
κτο; οργή του διεχέετο έκ δεξιών καί έξ εύωνύμων 
εί; ύβρεις καί πληγχς. βΟτε δέ ή μεγχλειότη; του 
έξήρχετο εί; περίπατον, παν ανθρώπινον πλάσμα 
έτρεχε μακράν αύτού, ώ ; εάν τίγρι; έδραπετευεν 
έκ θηριοτροφείου, λπαντών καθ’ όδόν κυρίαν, έλά- 
κτιζεν αύτήν διατάττων νά πορευθη εί; τήν οικίαν 
καί νά προσέχω τά  νήπιά τη ;. 'Εάν δέ  έβλεπε κλη
ρικόν θεωρούν τα μετά στόματος κεχνινότο; τού; 
στρατιώ τα ;, ένουθέτει τόν σεβάσμιον κύριον ν 'άπ ο 
συρθή εί; την σπουδήν καί τήν προσευχήν, καί την 
ευσεβή ταύτην συμβουλήν ένίσχυεν αυθωρεί διά τής 
βακτηρία;. Τό δέ πάντων χείριστον, ό μονάρχη; 
ούτο; άπέοαινεν έντδ; τού οίκου του καί παράλογο; 
καί ακάθεκτος· διό καί τό ανάκτορου ώμοίάζεν άδην 
εν ώ  κατοικεί ό μισαρότερο; τών δαιμόνων. Ό  υιό; 
αύτού Φριδερϊκο; καί ή θυγάτηρ του Βιλχελμϊνα, 
μετά ταύτα Μχργραβίνχ ΒαΓθΐΐΗΐ, ένέπνεον αύτω 
αποστροφήν αθεράπευτου. 'Ο άνθρωπο; ούτο;, έχων 
ακαλλιέργητου τό πνεύμα καί καταφρονών τά γράμ
ματα, έτρεφε ζωηρόν μΐσο; κατά τε άπιστων καί 
καθολικών καί μεταφυσικών, καί τοι μή κατανοών 
καλώ; κατά τ£ διέφερον -αί πρός άλλήλους δοξα- 
σίαι αύτών. '11 ζωή, κατά τήν γνώμην αύτού, συν- 
ίστατο κυρίως εί; τό καταβάλλειν τ ά ; ορέξεις τά ; 
τε ιδία; καί τ ά ; τών άλλων, αί δέ πρό; αναψυχήν 
δραι αί εί; ηγεμόνα άρμόζουσαι, έπρεπε κατ’ αύτόν 
νά πχρέρχωνται είτε έντό; θαλάμου περικυκλωμέ
νου υπό πυκνού νέφους καπνού ενώπιον τραπέζη; 
φερούση; αμφορέα ζύθου, δπως ποικίλλεται ή μο 
νοτονία τού καπνίζειν, είτε εις εύθηνά παίγνια τα 
βλιού, είτε εί; Θήραν. ’Α λλ’ ό επίδοξο; διάδοχος 
τού θρόνου έδείκνυεν άσθενεστάτην κλίσιν πρό; τ ά ; 
σοβαρά; εργασία;, πολλω δέ ήττον πρό; τ ά ; δια 
σκεδάσει; τού πατρό; αύτού· καθότι άποσκιρτών έκ 
τών καθηκόντων τών συνεχών στρατιωτικών παρα
τάξεων, άπεστρεφετο τό κάπνισμα, έμίσει τά χαρ 
τοπαίγνια καί -δέν έσύχναζεν εί; τά  κυνήγια· έχων 
δε  τήν άκοήν λεπτήν διήγε τ ά ; ώρα; τής ανα
παύσει·); μετά τού αύλού του. Οί δέ τής νεότητος 
τού Φριδερίκου διδάσκαλοι ήσαν πρόσφυγες Γάλλοι 
διεγείραντε; εν αύτώ ίσχυροτάτην αγάπην πρό; τήν 
Γαλλικήν φιλολογίαν καί πρός τήν Γαλλικήν κοι
νωνίαν. Ό  πατήρ όμ ω ; αύτού έθεώρει τού υίού τάς 
κλίσεις ώς θηλυπρεπείς καί άςιοκαταφρονήτους, 
ένεκα δέ  τού βαναύσου τρόπου καί τών αγρίων 
ίπιπλήξεών του έξήπτεν έπί μάλλον τάς τού υίού

έθελοτροπίας. Όθεν τά  πράγματα έφθασαν εις κα- 
τάστασιν χείρονα δτε ό βασιλόπαις ήλθεν εί; εκεί
νην τού χρόνου τήν περίοδον, καθ' ‘) , ι  έπισυμ- 
βαίνουσι μεγάλα·, μετχβολα1. εί; τε τάς διανοητικά; 
καί τάς φυσικάς δυνάμεις. 'Εθεωρεϊτο μέν κατά τήν 
εποχήν ταύτην ένοχος νεανικών τινων άμαρτημά- 
των, τά  όποΓα ούδεί; νοήμων γονεύ; καταστέλλει 
μετά μεγάλης αύστηρότητο;, ά λ λ ’ έ.ν τοίς μετίΡ 
ταύτα χρόνοι; διεφημίζετο ένοχος, άληθώ; ή ψϊυ- 
δώ ς , ελαττωμάτων ηθικών τοιούτων, ¿ποια καί ή 
ιστορία παρασιωπά, καί ή σάτυρα έρνθριά νά όνο- 
μάση, ελαττωμάτων,όποια καί αύτό; ό εν κακοί; γη- 
ράσα; άποστρεφεται. Καί δμω ; τά  παραπτώματα 
τή ; παιδική; ήλ'.κία; τού Φριδερίκου δέν έφερον 
τόν χαρακτήρα τ ή ; διαφθοράς, εϊ καί έκίνουν’ εί; 
μανίαν τόν βασιλέα δστι; έμίσει πάντα τά σφάλ
μα, έκτό; έκείνων εί; ά  αύτό; οΰτο; ύπεδουλούτο, 
καί έθεώρει ώςεϋπρόσδεκτον πρό; τόν θεόν έξιλα- 
μόν τή ; ίδια; θηριωδίας τήν αποστροφήν πών 
ελαφρότερων σφαλμάτων. 'Ο βασιλόπαις, άφ’ ετέ
ρου, δέν ήτο έκ τού αριθμού εκείνων οϊτινε; έπανα- 
παύουσι τόν νούν εί; τήν ιδίαν θρησκείαν, καθότι 
προύτεινε συνεχώς σκανδαλώδη ερωτήματα, καί έν 
ταϊς διενέςεσι περί μεταφυσικών αντικειμένων, τά  
επιχειρήματα αύτού άπεΐχον άπό τή ; καθαρότητας 
τού λουθηρανισμού· ένεκα τούτου ό βχσιλεύς έθεώ- 
ρει τόν υιόν του ώ ; ένοχον αίρέσεως, αί καί ή αυ
τού μεγχλειότη; δέν έγίνωσκε καθαρώς κατά τί 
διαφίρουσιν οί Καλβινισταί τών 'Αθεων· άλλ ’ ών 
κακεντρεχή; τήν καρδίαν, ώργίζετο .κατά τών 
θρησκευτικών παρεκτροπών τού υιού του. Κ α - 
τέθραυσε λοιπόν τόν αΰλόν, έξώρισεν έκ τού β α 
σιλικού μεγάρου τά  γαλλικά βιβλία, καί ό υιός 
συρόμενος έκ τών τριχών γης κεφαλής, ωθού
μενος καί λακτιζόμενος, ΰπέστη σωματικά; τι· 
μ.ωρία; οϋχί μετρία;. Πολλάκι;, έν ώρα δείπνου, 
έρρίπτοντο τά  τρυβλία κατά τής κεφαλής του, ε
νίοτε ύπεβάλλετο εις μόνην τήν διά ξηρού άρτου 
καί ΰδατος δίαιταν,καί ένίοτε-έβιάζετο ένώπιον τού 
τρομερού πατρός νά καταβιβρώσκη εδέσματα προ- 
ξενούντα ναυτίασιν εί; τόν στόμαχόν του. "Εν 
τινι περιπτώσει πατρική; έπιτομήσεω; έβριψεν αύ
τόν έπί τού δαπέδου, καί σύρων αύτόν έκ τών τρι
χών μόλις έκωλύθη, καί τούτο μετά δυσκολία;, 
άπό τού νά κρεμάση τόν διάδοχον τού θρόνου του 
διά τών σχοινίων τού παραπετάσματος· ή  δέ βα 
σίλισσα, μή επιθυμούσα νά ίδτ, τόν υιόν της φονευ- 
μένον, έξηγόραζε τό  αμάρτημα τούτο διά βαναύ- 
σων δβοεων. Τά αύτά έπασχε καί ή βασιλόπαις 
οσάκις έκλαιε βλέπουσα τόν μαστιγούαενον αδελ
φόν. Ταύτα έφερον τόν δυστυχή νεανίαν εις απελ
πισίαν, καί άπεπειράθη νά δραπετεύσει έκ τού πα
τρικού παλατιού. 'Α λλ ' ό γηραιό; τύραννος, άκού- 
σας τούτο, έκυριεύ&η άπό τρομεράν μανίαν καθότι 
ό νεανίας ήτο αξιωματικό; τού στρατού, καί ή άπό- 
δρασις τού υίού τ ί,άλλ ο  ήτο είμή λειποταξία ς 
Κατά δέ  τόν ηθικόν κώδηκα τού Φριδερίκου Γουλι- 
έλμου, ή λειποταξία έθεωρίΐτο ώς τό μέγιστον.τών

έγκλημά των. « 'Η  λειποταξία,» έλεγεν ό βασιλι
κός θεολόγος, ίν τινι ήμιορθογράφω επιστολή, έρ 
χεται άπό τόν άδην, καί είναι έργον τών τέκνων 
τού διαβόλου· Κ-άνέν παιδίον τού Θεού δέν δύνα- 
ται νά γίν/, ένοχον τοιούτου έγκλήματος. » Όθεν 
βυνένο/όν τινα τού βασιλόπαιδος, καταφρόνησα; 
τ ά ;  συστάσεις τού στρατιωτικού δικαστηρίου, κα- 
τεδίκασεν ανηλεώς εί; θάνατον· καί αύτό; ό υιό; 
του έφαίνετο πιθανόν δτι έμ.ελλε να ύποατη, τήν αύ
τήν ποινήν άλλά μόλι; μετά μεγάλη; δυσκολία; 
« ϊ  μεσιτεΐαι τή ; 'Ολλανδίας, τών βασιλέων τής 
Σουηδία; καί Πολωνίας, καί τού Αΰτοκράτορο; τή; 
Γερμανίας διέσωσαν τόν Βρανδεβούργειον οίκον έκ 
τής κηλίδος τού άνοσίου φόνου. Τέλος, μετά παρέ- 
λευσιν μηνών άγωνία;, ό Φριδερϊκο; έμαθεν δτι ή 
ζω ή  τ ώ  έχαρίζετο· άλλ ’ έπί πολύν έτι χρόνον δι- 
έμεινεν υπό κράτησιν. Δέν ήτο ¿μως άξιο; έλέου; έν 
μέσω τή ; ειρκτή; αύτού· διότι οί κουστωδοί του έ
δειξα ν πρό; αύτόν έπιεικέστερα αισθήματα, καί, 
παρά τάς διαταγά; τού βχσιλέω;, προσεφερον αύτφ 
αρκετήν τροφήν, ώστε νά καταπαύνι τήν πείναν· τώ  
διευκόλυνον τήν άνάγνωσιν τ ή ; 'Ερρικιάδος άνευ 
φόβου, καί τόν άφινον ελεύθερον νά παίζνι τόν αυ
λόν χωρί; νά τρέχγ, τόν κίνδυνον νά τόν ίδφ θραυ- 
όμενον έπί τής κεφαλής του.

X. Α. Π.

ΑΝΤΙΓΡΑΦΗ ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΩΝ

ύ ι ά  φ ω τ ο γ ρ α φ ί α ς *
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β '11 εφαρμογή τής φωτογραφίας εις τήν πανο 
μοιότυπον άντιγραφήν τών χειρογράφων, είτε ά 
παραλλάκτω; κατά τό πρωτότυπον μέγεθος τών 
γραμμάτων, είτε σμικρυνομένων τούτων, δέν είναι 
δλ ω ; νέα· διότι δοκίμιά τινα έγένοντο πρό τίνος 
χρόνου, καί κατ' αίτησίν μου μάλιστα ό επιθεω
ρητής τών έργων τού αύτοκρατοοικοϋ τυπογρα
φείου αντέγραψε δι’  αυτής μετά μεγίστης τελειό- 
τη το ; πολλά φύλλα έλληνικού τίνος χειρογράφου 
έν μέρει σητοβρώτου καί έφθαρμένου υπό τή ; υ
γρασίας. ’Αλλά τό  πάντη νέον καί άξιον επαίνου 
είναι τό έπιχείρημα τού έκ Μόσχας Κ. Π. Σεβα- 
στιάνοφ, συμβούλου τού αύτοκράτορος τή ; 'ρω σ- 
σίας καί μέλου; τής γεωγραφικής ρωσικής εται
ρείας, ΐδύντος πρώτου δτι ευκόλως ή φωτογραφία 
γίνεται πολυτιμότατος τής άρχαιολογίας καί τής 
παλαιογραφίας σύμμαχος· δτι Οαυμασίως συμβάλ
λει εί; τάς σπουδάς τής κλασική; ή καί- τής τού 
μεσαιώνο; άρχαιότητο;· δτι-διευκολύνει τήν άν- 
ταλλαγήν τών χειρογράφων διά μικρά; δαπάνη; 
καί κατά τρόπον άσφαλέστατον, καί τέλο ; δτι δι’ 
αύτή; άντιγράφονται όριστικώς παντό; είδους έγ
γραφα έγκεκλεισμένα εί; δυσπρόσιτου; βιβλιοθήκας.

' » Ταύτην συλλαβών τήν γονιμωτάτην ιδέαν ·
Κ.. Σεβαστιάνοφ, άνήρ τεχνίτη; άμα τε καί λό
γιος, έπεχείρησε νά μεταφέρνι άμέσω ; τήν έφεύρε- 
σιν τού Δαγέρου εί; τ ά ; εσχατιάς τ ή { Ευρώπης, 
εις τόπον έκ τών ήττον προσιτών τοίς φιλολόγοις, 
εις τόν ΆΟωνα, λέγω , εί; τό γιγάντειον τούτο ό 
ρο; τό δοξασθέν μέν ύπό τ ή ; μυθολογία;, περιώ
νυμον δέ γενόμενον εί; τήν ιστορίαν τής 'Εκκλη
σ ία ;. Πολλοί τών παντό; τόπου περιηγητών έπε- 
σκέφθησαν τό "Αγιον Ό ρ ο ;, άλλά μικρήν προύξέ- 
νησαν ώφέλειαν εί; τά  γράμματα. Μαί μέν οί μ ο
ναχοί, καί οί ενδεέστεροι μάλιστα, είναι εϊ; άκρον 
φιλόξενοι, άνοίγουσι προθύμω; καί τ ά  x e . l . l l a  καί 
τά  μοναστήριά των, καί προθυμότερον προσφέρουσι 
πρός του; ξένου; τά  όσπρια, τόν έψημένον τυρόν, 
τήν ροδοζάχαριν καί τού ; τεταριχευμένους ίχθύς 
τ ω ν  δέν άνοίγουσιν δ μ ω ; μετά τής αύτή; προθυ
μία; καί τ ά ; βιβλιοθ/,κα; των· δεν λέγω οτι τ ά ; 
φυλάττουσι πρό; ιδίαν χρήσιν, άλλά διά τόν φό
βον μή ζητηθώσιν εϊ; αύτά ; επιχειρήματα κατά 
τή ; ορθοδοξίας τή ; Ελληνική; εκκλησίας ( ' ) .  Πλήν 
τούτου, άδιαφορούντε; καί σχεδόν καταφρονούντε; 
παν είδος σπουδών, δέν φροντίζουσι περί τής δια- 
τηρήσεως τών φιλολογικών θησαυρών τών πρό χι- 
λίων έτών σεσωρευμένων είς είκοσι καί έτι πλείο- 
νας βιβλιοθήκας. Όλίγον μέλει αύτοίς εάν τά  χει
ρόγραφα κεΐνται είς υπόγεια ή εις άνώγεια, είς 
τό έδαφος ή είς θυρίδας, είς τόν ήλιον ή τήν υγρα
σίαν, εάν οί σκώλ.ηκες, οί μύς ί, ό εύρώς διαφθεί- 
ρωσι καί τό  τελευταϊον αύτών ούλλον. Ούδέν τ ω 
όντι έπιβλαβέστερον είς τάς βιβλιοθήκας τής άμα- 
θείας ή τή ; Οεοβλαβείας τών φυλασσόντων αύ
τ ά ;, καί ούδέν τοσούτω διαταράσσον τάς φιλολο
γικά; ερεύνα; τών σοφών.

s Καί δμ ω ; προνομιούχοι τινες περιηγηταί, έκ 
• τών έτεροδόξων μάλιστα, έπεσκέφθησαν τ ά ; βι- 
■ βλιοθήκα; τού ’ Δθωνο;· άλλά τινέ; μέν αύτών έ- 

στερούντο χρόνου ή καί γνώσεων βπ ω ; έρευνήσωσι 
τά έν αύταί;, τινέ; δέ καί κατέλιπον όνομα άπο- 
τρέπον τ ά ; έλευθερίους σχέσεις. Πρό; τόν αρχι
μανδρίτην έξαιρέτως Πορφύριον όφείλομεν τάς άπο- 
χοώντως άκριβείς ειδήσεις περί τώ ν  χειρογράφων 
καί ιδίως τών επισήμων πράξεων (χρυσοβούλλων καί 
άλλων έγγράφων) τών έν τοίς μοναστηρίοις. Λύτός 
συνέταξε ^ωσιστί κατάλογον δημοσιευθέντα τό 
1 8 4 7  έτος έν Πετρουπόλει, μεταφρασθέντα γερ- 
αανιστί καί άνακαινιαθέντα ύπό Μίκλοσπ:; έν πάΐ 
E . i a v ï x i j  Β ι β - Ι ι ο β ή χ τ )  (έν Βιένντ, 1 8 5 1 ).

»  Καί ή  Γαλλική κυβέρνησι; άπέστειλε δύο λο- 
γίου; εϊ; τόν "Αθωνα, ΐνα πορισθώσιν ειδήσεις ά -
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κριβ&σσέρα; καί πληρεστέρ*; τών τού Πορφυρίου· 
ά λ λ ’ αί έλπίδε; τη ; δέν έτέτυχον όλοσχερδ;. Ό  
Κ. Μηνάς, π ολ λ ά «;; έπισκεφθείς τόν 'Αθωνα, έ- 
πλούτισε, τό όμολογώ, τήν αϋτοκρατορι*ήν βι
βλιοθήκην διά πολλών άξιολόγων χειρογράφων καί 
τινων αντιγράφων μή στερουμένων άξια;· φαίνεται 
όμως ότι τά παρ’ αύ*ού σταλέντα 5εν άπετεθη- 
σαν όλα δταυ εδει· άλλα  καί ούδεμίαν έξέδοτο 
γενικήν περιγραφήν τού άριθμού καί τον είδους των 
¿ ■ π ε ίρ ω ν  τού ’ Αθωνο; χειρογράφων. Λυπηρότατον 
t o j t o ,  καθόσον ό Κ. Μηνά; ό—έρ πάντα άλλον, 
καί διά τ ά ; τοτογραφικά; γνώσεις, και διά τ η ν  

παιδείαν, καί διά των π ό ρ ω ν  τών παραχωρηθέντων 
αύτώ παρά τή ; Γαλλική; κυβερνήσεως, καί τέλο; 
διά τής θρησκείας καί γλώσση; τον, έπειδή είναι 
Έλλην, υπέρ πάντα άλλον ήτο κατάλληλο; εις τό 
βργον τούτο.

» 'Ο δε έτερο; τών άποσταλέντων εϊ; ’ Αθωνα. 
ό Κ. Λεοαρβιί, είχε κα'ι ζήλον πολύν, καί γνώσιν 
τή ; άρχαιότητος· άλλ ’ δτε εΐλκυσετήν έμπιςΌσύάην 
τών μοναχών, έπαθεν Ιλλειψιν χρημάτων καί χρό- 
νον. Περίλυπο; άρα διέκοψε τδ εργον αύτον, καί 
άτελή τινα έγγραφα εφερεν εί; Γαλλίαν. Περίεργοι 
έπεξήλθομεν τά ; παρ’ αϊτού ύποβληθείσα; είκοσιέξ 
εκθέτει; τώ  υπουργώ τή ; παιδεία;, περιεχιύσας 
βημείωσιν τών κνριωτέρων χειρογράφων άτινα ενρί- 
σκονται είτέτι εί; τά μοναστήρια. Είναι δέ ταύτα 
πεντακόσια καί δεκαοκτώ· έπτά μέν Λατινικά, τριά
κοντα δε πρό; τοΐ; τριακοτίοις 'Ελληνικά, έκατόν 
όγδοήκοντα Σλαυϊκά καί ί ν  Τουρκικόν, ών τά  πλεΐ- 
•τα ειδεν αύτό; δ Κ. Λεβαρβιέ εί; εϊκοσιτέσσαρα 
μοναστήρια η σκήτας. 'Ο αριθμό; ουτο; σνγκειται 
κυρίως έξ επισήμων ψηφισμάτων τών αντοκρατόρων 
καί τών ήγεμόνων ή άλλων, έξ εγγράφων άτελεία;, 
τίτλων πωλήσεως καί άγορα;, δρίων, έπιτιμίων, 
επικαρπιών, προσφορών, αδειών προ; έκτακτον ζη- 
τείαν, έπικνρωσίν $ μεταρρνθμισιν κανόνων μονα
στικών, ένταλτηρίων έπισκοπικών, £νί λόγω έξ ό
λων τών πράξεων ών ·* συναρμολογία καί ή έρμη— 
νεία ήθελον άτοτελέσει περιεργοτάτην καί διδα - 
κτικωτάτην ιστορίαν τών έν τώ  "λθωνι μοναστη- 
ρίων, άμα δε καί διασαφήσεις τή ; ιστορία; τον τε 
Βυζαντινού κράτους καί τής Έλληνοσλαυΐκής εκ
κλησίας, καί ειδήσεις δριστικά; περί τής αλλοιώ 
σ ε ις  τή ; Βυζαντινή; γλώτσης καί τών Σλαυϊκών 
ιδιωμάτων.

* Ού μόνον δέ έσημείωσεν, άλλα καί ανέλυσε 
καί άντέγραψέ τινα τών εγγράφων τούτων δ ακά
μ ατο ; περιηγητή; έντδ; δύο μόνων μηνών.

ϊ  ’Εάν ό Πορφύριο;, έάν δηλαδή εί; αρχιμαν
δρίτη; άνήκων εί; τήν άνωτέραν τάξιν τών κληρι
κών τή ; ορθοδόξου εκκλησία;, ήναγκάσθη νά|«*λαί 
σρ πρό; μυρία; δυσκολίας δπ ω ; ανακαλύψει τά ; 
κρύπτα; έν αί; κεϊνται έντδ; σάκκων περγαμηναί 
λιθοκόλλητοι, κεχρυσωμέναι καί φέρουσαι τήν ι
διόχειρον υπογραφήν τών αύτοκρατόρων καί τών άλ 
λων ηγεμονικών γόνων, έά» αύτός λέγη, δτι δέν 
κατώρθωσε νά ίδρ τού; θησαυρού; τούτου;, τί έ-
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πραξε·/ άρα δ Κ . Λεβαρβιέ Γνα κατανικήση τήν άν- 
τίστασιν καί τήν απάθειαν, τών μοναχών, οϊτινε; 
ήρνούντο νά τδν άφήσωσι μόνον έντό; τών βιβλιοθη
κών, ή έσαρύνοντο νά τδν επιτηρώσι ;

η Ταΰτα λοιπόν τά πρωτότυπα έγγραφα, τά  καθ’ 
έκάστην φθειρόμενα, έπεχείρησε νά άντιγράψτ) ά - 
“ αραλλάχτω; δ Κ.. Σεβαστιάνοφ διά τή ; φ ωτο
γραφία;. Ήθελησε νά καταστήστι κοινά τά  κειμή
λια ταϋτα πρό; πάντα; τού; σοφού; τ ή ; Ευρώπη;, 
καί επί δλοκλήρου; μήνα; έπάλαιε πρό; τ ά ; δυσκο- 
χία; τών μοναχών, τόν πυρετόν,τάς επιδημία;, τ ά ; 
κοπώδει; πορεία;, τήν κακίστην τροφήν καί τήν 
χείρονα κατοικίαν. ’Αντέταξε τήν πανουργίαν εί; 
τήν πανουργίαν καί τήν δύναμιν εί; τήν δύνα- 
μ ιν  καί ποτέ μέν περιεβάλλετο τήν στρατηγι
κήν στολήν του, ποτέ δέ  έζωγράφει τήν εικόνα ι
σχυρού τινο; ηγουμένου, καί άλλοτε διένειμε δώρα 
ή έδιδε συμβουλής εί; υποθέσει; σπουδαία;. Γινώ- 
σκων δλα τά έθιμα τ ή ; 'Ελληνική; εκκλησία; καί 
τά ; αδυναμία; τών μοναχών, δέν αμείβει διά χρη
μάτων τήν πρό; αύτόν φιλοξενίαν, άλλά  συνεισφέρει 
μετά πολλής έλευθεριότητο; εί; τ ά ; δαπάνα; τή ; 
εκκλησία;· ένί λόγω, άπό παντό; καρπούται ωφέ
λειαν, καί σχεδόν πάντοτε έπιτυγχάνει.

» Τήν 5 Φεβρουάριου άνεγνώσθη έν τή ’Α καδη
μία έκθεσι; περί των έργων τού Κ. Σεβαστιάνοφ, 
ύποβληθείση; συγχρόνως καί συλλογής τών φωτο
γραφικών αύτών δοκιμίων. Ταύτα πολλάκις έρευ- 
νήσα; καί θαυμάσας θέλω υποδείξει όποϊα είναι.

»  'Η  αντιγραφή τών Βουλγαρικών ή Σλαυϊκών 
τετραευαγγέλων, τών γεγραμμένων δ ί’ αρχαιότατων 
χαρακτήρων, είναι, κατ’  έμέ, περίεργος ά π λ ώ ; διά 
τό τεχνικόν ή παλαιογραφικόν αύτών μέρος· έθαύ- 
μασα δέ, ίδών αύτά, τό κάλλος καί τήν ακρίβειαν 
τή ; πανομοιοτύπου αντιγραφή;· άλλως δμ ω ; θεω
ρώ τά 'Ελληνικά χειρόγραφα. Καί πρώτον μέν έ- 
πέστησα τήν προσοχήν μου εί; τά  δοκίμια άξιο- 
θαυμάστου χειρογράφου τή ; δωδεκάτη; έκατονταε- 
τηρίδο;, γεγραμμένα διά λεπτοτάτων χαρακτήρων, 
πεπλουτισμένου δ ι’  εικονογραφιών καί δεδεμένου 
όλου διά γεγλυμμένου αργύρου. Τό έν τή μονή τού 
Παντοκράτορα; ευρισκόμενον τούτο χειρόγραφον, 
περιέχει μέρη τή ; Καινή; διαθήκη;,πολλά; όμιλίας 
Γρηγορίου τού Θεολόγου, Ίωάννου τού Δαμασκηνού 
τεμάχια αποδιδόμενα Διονυσίω τ ώ  Αρεοπαγίτη, 
καί ανέκδοτον ιατρικήν πραγματείαν. Τό πολύτιμον 
τούτο χειρόγραφον ειχεν ίδεΐ καί ό Κ. Λεβαρβιέ. 
Μετά δε τούτο έθαύμασα μετά τών άλλων τεχνι
τών καί σοφών μέρος τού κειμένου καί τών γεω
γραφικών χαρτών τού Πτολεμαίου, καί διεξοδικόν 
τεμάχιον τού Στράβωνος. Τό χειρόγραφον τούτο 
εϋρίσκεται εί; τήν μονήν τού Βατοπεδίου, καί είναι 
έκ τών γνωστών άρχαιοτέρων τού Πτολεμαίου καί 
Στράβωνος. Ναι μέν έκ τή ; συμπαραβολή; τών δ ο 
κιμίων τού Κ . Σεβαστιάνοφ δέν προέκυψαν άξιαι 
λόγου διαφοραί· άλλ ’ ΐνα κρίνωμεν περί τή ; αλη
θούς άςίχ ; τού χειρογράφου, έπρεπε νά έχωμεν ο 
λόκληρον τήν αντιγραφήν, ή κάν τό πανομοιότυ-

Ω Ρ Α.
π  Α Ν  Α Ω Ρ  Α.

π ο ν  τών μερών εκείνων άτινα έθεώρησαν οί έκδόταιΐ 
ώ ;  μάλλον ή λ λ ο ιω μ έ ν α .  'ϊπεσχέθη δέ  ό Κ . Σ ε- 
βαστιάνοφ νά φέρφ πανομοιότυπον άντίγραφον ό- 
λοκλήρου τού κειμένου τού Πτολεμαίου κ α ί  τών τε 
μ α χ ί ω ν  τ ο ύ  Σ τ ρ ά β ω ν ο ς .

»  Μ ε τ ά  τώ ν  ά λ λ ω ν  α ν τ ιγ ρ ά φ ω ν  το ύ  Κ .  Σ ε β α σ τ ι -
άνοΌ υπάρχει καί Εύχολόγιον τ ή ; Γ έκατονταετη- 
ρίδο; διστήλου; έχον τάς σελίδας· καί ή μέν μία 
στήλη περιέχει τ ό  κείμενον, ή δ έ  άλλη εικόνα; 
μετά θαυμαστή; έπιμελεία; καί λεπτότητο; έξειρ- 
γασμένας. 'Αλλ.ά καί χρυσόβουλλα μετά σφραγί 
δων, καί λειτουργία; τού Χρυσοστόμου καί άλλα ε
πίσημα έγγραφα 'Ελληνικά τε καί Σλαυϊκά, κλ. έ- 
οερεν ό Κ. Σεβαστιάνοφ. Οί ήχοι είναι
αφελέστατοι, καί άντεγράφησαν ιεετά σπανία; ακρί
βεια ;, τελειοποιηθέντες έπιτηδειω; ύπό Γερμανού 
ζωγράφου συνοδεύοντο; τόν Κ. Σεβαστιάνοφ. Καί 
μόνα ταύτα τά  δοκίμια διαφωτίζουσι τήν ιστο
ρίαν τής 'Ελληνικής ζωγραφία;· πρέπει δ έ  νά χαί- 
ρωμεν δτι τό κράτος τών εικονοκλαστών δέν δεήρ-
κεσε πολύ εϊ; τό Βυζάντιον.

» ’ Α λλ’ ούδέ αί τέχναι ήμελήθησαν κατά τήν 
ογκώδη ταύτην συλλογήν, διότι είδομεν πανομοιό
τυπα Ουμιατηρίων, σταυρών, εικόνων επί περγαμη
νής, ξύλου ή μετάλλου καί βιβλιοδετήματα. Προ- 
τίθεται δέ ό Κ. Σεβαστιάνοφ νά άντιγράψνί καί τ ά ; 
τοιχογραφίας τού Πανσελήνου, τού 'Ραφαήλ τούτου
τή ; Ανατολής.

η  Ό  ’"Αθω; είναι μέν ή κοιτί; τ ή ; Βυζαντινή; τέ
χνης, άλλά  καίτό τελευταΐοναύτής άσυλον, κατά τό 
μέρος τούτο τουλάχιστον τ ή ; Εύρώπη;· πολλάκι; 
όμως οί μοναχοί, ών ή περί τ ά ;  τέχνα; άμάθεια 
είναι ίση πρό; τήν περί τ ά  γράμματα, καθιστώσιν 
αντί τών αρχαίων γραφών τ ά ; ιδία ; αύτών βά
ναυσους ζωγραφία;· καθ’ έκάστην προσγίνεται νέα 
τ ι ;  φθορά. Ευγνωμοσύνη άρα όφείλεται ποδ; τόν 
Κ . Σεβαστιάνοφ, τηρούντα διά τής αντιγραφή; τάς 
τοιχογραφία; ταύ τα ;, ών πολλαί ανάγονται καί εί; 
άρχαιοτέραν τή ; ΐ ' έκατονταετηρίδο; εποχήν. |

» "Εφερε δέ πρό; τοϊ; άλλοι; ό Κ. Σεβαστιά- 
νοφ καί ώραία; προσόψεις τοποθεσιών τού ’ Αθωνο;. 
'Οποία τωόντι θέλγητρα έχει ή αυστηρά καί γαλή
νια εκείνη φύσις πρό; τού; αγαπώντας τήν μελέ
την καί τήν σύννοιαν !

» Κατά τού; αρχαίου; χρόνου; πολλοί τών 'Ε λ 
λήνων φιλοσόφων άνεζήτησαν εμπνεύσεις εί; τόν 
'λθω να . ’Από τών πρώτων χρόνων τού χριστιανι-ι 
σμού, οί νεοφώτιστοι άπεχώρησαν εί; τό  όρο; τούτο 
δ έπεσκέφθη ή Παναγία καί έξόχω ; ήγάπα, κατά 
τινα άρχαίαν παράδοσιν τή ; Ελληνικής εκκλησίας. 
’Από δ έ  τών τελευταίων ετών τ ή ; Δ ' έκατονταε- 
τηρίδος, τό  "Αγιον "ο ?ο ; έγένετο άσφαλέ; άσυλον 
τών φευγόντων τάς ταραχά; καί τού ; πολέμου; δ ι’

• ών τοσάκις συνεταράχθη τό  κράτος τών Βυζαντινών.
Νικηφόρο; ό Γρήγορά;, χρονογράφος τ ή ; ΙΔ ' έ- 

κατονταετηρίδο; ούτω πως έξεικονίζει ( ’ Ρωμ. ίστ. | 
βιβλ. ΙΔ’ , κεφ. Ζ '. )  τδν "Αθωνα, ίίστε καί αύτό; δ 
♦λωριάν ήθελε φθονήσει τήν περιγραφήν.

α Τά τε γάρ άλλα τό δρο; ό ’ Αθω; θαυμάζεσθαι 
άξιον είναι δοκεΐ μοι, δτι τε πρό; άέρα κέκραται 
πάνυ τοι εύφυώ; καί δτι πολλή τινι καί παντο- 
δαπή τή χλότ, κοσμείται, καί σφόδρα φιλοτιμώ; 
είπεΐν έκ τού ράστου τών έντυγχανόντων τήν αί- 
σθησιν δεξιούται, καί πολλήν εύθύ; προβάλλεται 
τήν τή ; τέρψεως ήδ’ονήν· καί ρεΐ πανταχόθεν ώσ
περ έκ θησαυρών τό,τε εΰπνουν τής όδμή; καί τό 
,τού άνθους εύχρουν· καί καΟαραϊ; τό πλείστον όμι- 
Ιλεΐ τα ϊ; ήλίου άκτίσι- δένδρεσί τε πολυειδέσι κομά 
καί άλση καί λειμώνα; ποικίλου;, έργα χειρών αν
θρωπίνων, πλουτεΐ· καί γένει παντοίων ορνίθων 
περιηχεϊται· καί σμήνη μελιττών έκεϊ περιτρέχει 
τά  άνθη, καί ήρέμα τόν άέρα περιβομβεϊ. Καί τερ- 
Ιψεώ; τ ι ;  πέπλο; εντεύθεν ύφαίνεται ξένος έκεϊ συμ
μιγή;, ούκ ήρο; ώρα μόνη, άλλ ’ έν άπαντι καιρώ 
καί χρόνω, όμοζυγούντο; άεί τού τών τεσσάρων ω 
ρών κύκλου πρό; όμοίαν τήν χάριν καί ηδονήν 
τών ανθρωπίνων αισθητηρίων· καί μάλισθ’  δτ ’ έκ 
(μέσου τού άλσους καί τών φυτών εκείνων δρθριος 
ή τ ή ; άηδόνο; ήχήσασα μουσική συνάδοι τοϊ; έκεϊ 
μονάζουσιν είπεΐν καί συνυμνοΐ τόν κύριον. Έχει 
γάρ κάχείνη καί κιθάραν έπί στήθους ένθεόν τινα,
Ικαί ψαλτήριον έμφυτον, καί μουσικήν έναρμόνιον, έξ 
I αυτοσχεδίου περισαλπίζουσαν τού; ακούοντας πάνυ 
τοϊ έμμελώς. Καί άμα πηγαΐ; αυτοφυών ύδάτων 
ά χώρο; άρδεταί τε καί περιαντλεΐται πολλαϊς. 
'Ρύακες άποβλύζοντε; άλλοθεν άλλοι μυρίων γί
νονται παιδε; πηγών, καί άλλήλοι; ήρέμα καί λά
θρα, κλέπτοντε; ώσπερ τόν δρόμον, κοινούνται τό 
ρεύμα, οίον έπίτηδε; κκί αύτοί σιωπώντες, καί τί
νος παιδείας αισθανόμενοι; όμοίω ; αντιποιούμενοι, 
καί διδόντε; έξουσίαν μακράν τοϊ; έκεϊ μονασταΐς, 
άθόρυβον βίον άνύοντα;, τά  πτερά τή ; ευχής ήσυ- 
.χή πρό; θεόν άναπέμπειν, δτι καί πολλήν πρό; 
(ησυχίαν παρέχει τήν ευφυΐαν τοϊ; τήν ουράνιον εν 
γή μετιέναι έθέλουσι πολιτείαν, καί πρό; γε τήν 
χορηγίαν τών εί; τροφήν παντοίαν έπιτηδείω ; έ- 
Ιχόντων άφθονον οίκοθεν οίκαδε τόν άπαντα χρό- 
Ινον πορίζεται· καί άμα Οαλάσσνι μακρά στεφανού- 
ται, πολλήν ώ ;  έκ »ΰκλου κομιζούση, τήν χάριν 
αύτώ, παρά τοσούτον μή νήσον είναι καθάπαξ 
αύτό συγχωρούσϊ!, παρόσον ίσθμώ τινι μή σύν πάνω 
Ικαρπούσθαι καί τήν έξω  χεομένην εϊ; μήκος άμα 
καί πλάτος ήπειρον δίδωσι. Καί ά π λ ώ ; παντα- 

‘ χόθεν έκεϊ τά  τή ; αρετή; συγκροτείται γνωρί
σματα  πρό; τε τ ή ; φύσεως πρό; τε  τή ; τών οί- 
κούντων άσκήσεως. Ού γυναίων δλω ; έκεϊ ξυναυ- 
λία, καί ακόλαστον δμμα, καί χλιδώσα κομμω
τική, καί δσα τήν άρχαίαν εκείνην εί; εγκαινίων 
τινά συνάγει πανήγυριν καί μακρού κυκεώνο; καί 
κλύδωνο; τόν βίον έμπίπλησ:ν· οϋδ’  έμπορίαι δη
μόσιοι, καί άγοραί, καί άγορανόμοι, καί δικα
στικά βήματα, καί γλώ ττη ; έπίδειξις, καί τύφο; 
άπό δίφρου θεσπίζων τά  τ ή ; όρέξεω; νόμιμα. Ού
δέ  δουλεία καί αυθεντία μερίζει τόν βίον έκεϊ· 
ιάλλ’ ίσηγορια, καί μετριότη; φρονήματος, καί ή- 
(θου; σεμνότη;, καί δικαιοσύνη; ευγένεια σκηνοβα.-

26.
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Ο  ά ό ι . / ι ρ α χ τ ό , - ο ς  K d t r ·
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τεΐ καί ττερι/ορ;·'ει τίν  χώρον έκεΐνον, καί δσα|έχει χρείαν βοηθών καί μ ιμη τώ ν τήν ανάγκην 
τήν ένθεον έν γ·/ί δημιουργεί πολιτείαν, καί την τής ευτυχούς εφαρμογή; τής φωτογραφίας εις τήν 
όντα»; εν ψυχή φιλοσοφίαν έργάζεται. Ου πλούτο; άντιγραφήν πρέπει νά αίσθανθώμεν άπαντες, αί 
έκεΐ καί δαπάνη χρημάτων καί βλακίύουσα. θρύ- 
ψις έμπολιτεύεται· άλλ απαν έστίν άληθώ; σε
μνόν τε καί ελευθέριον ήθος, καί εί; τα  τή ; αρε
τή ; ανάκτορα σπεύδον, καί τον Δώριον τρόπον 
άληθώ; ήρμοσμέ/ον πρό; τά  καλά, κτλ. »

ι  'Υποθέτω δτι ή φαντασία ¿μεγαλοποίησε τα 
πράγματα κατά τήν ανωτέρω περιγραφήν διότι, 
κατά τόν Κ. Αεβαρβιέ καί τόν Κ. Σιβαστιάνοφ, ό 
βίο; δέν είναι σήμερον εις τόν "Λθ.ονα τόσω γλυκύς 
όσω έπί Νικηφόρου· ίσως ό τόπ ο; ηλλαξεν έν τώ  
διαστήματι τοσούτων αιώνων· οί κάτοικοι αύτού 
ρέπουσι πρό; τήν βαροαρότητα μάλλον η τόν π ο
λιτισμόν. Αί όδοί δέν είναι ασφαλείς ούτε εϋβατοι, 
τά μοναστήρια καταρρέουσιν, ή γεωργία ό'λω; σχε
δόν παραμελεΐται, ή οκνηρία είναι τόσω  μεγάλη 
ώτεούτε τούς πλημμυρίζοντας τήν παραλίαν ιχθύς 
άλιεΰουσιν, άλλα φέρουσιν έξωθεν τεταριχευμένους, 
αί προλήψεις έπιπολάζουσι καί ή αμάθεια κατέλαβε 
τόν τόπον τού πάλαι ένθερμου ζήλου πρός τάς μα
θήσεις. Ταύτα τουλάχιστον λέγουσιν οί περιηγηταί.

» Καί είναι μέν 6 “Αθως καί σήμερον, ώ ; κατά 
τήν ΙΓ' έκατονταετηρίδα, « τό τραχύ όρος, τό  στε
ρημένου πάσης κοσμικής γονιμότητας, κατά ’ ΐννοκέν- 
τιον τόν Γ ', άλλά δέν είναι καί « ό τόπος εκείνος 
εί; 8ν θαυμασίως διαχέονται τά πνευματικά δώ ρα .» 
Τά ήθη διαστρέφονται, ό άνθρωπος καταστρέφει τά 
έργα τή ; φύσεως, άλλ ’ ή φϋσις ανακτά ή καί δ ια 
τηρεί τά  ίδια αυτής δικαιώματα, δεικνυομένη καί 
έν μέσω τής αταξίας μεγάλη καί καταπληκτική."θ- 
θεν αί Οπό τού Κ . Σεβαστιάνοφ γραφεΐσαι προσό
ψεις τών τοποθεσιών τού “ Αθωνος, άναμιμνήσκουσιν 
εις ήμάς τούς ωραίου; τούτους στίχους τού ψάλτου 
τής Αλβιώνος έν τ ώ  01ιιΊι1β-ΗαΓθΙ<1·

α Εύδαιμονέστεροι οί αγαθοί έρημΐται οδ ; ά 
παντά ό περιηγητής, απερχόμενος εις τάς γιγαν- 
τείους κορυφάς τού “λθωνος ΐνα παραδοθή εις με
λέτα ; έν μέσω τής εσπερινή; δρόσου. Βλέπει πρό 
τών ποδών αυτού θάλασσαν τόσω  γαληνίαν, καί 
έπί τής κεφαλής ουρανόν τόσω διαυγή, ώστε ασμέ
νως θά κατέλυε τόν βίον εις τόν ιερόν τούτον τόπον 
περίλυπος καταλείπει τό  γοητευτικόν έκεϊνο θέαμα.»

ο Εάν ούδένα έχωμεν τρόπον νά άνεγείρωμεν τούς 
κατοίκους τού 'λθωνος άπό τής ταπεινώσεως εις ήν 
ερριψεν αυτούς ή ξενική έξουσία, ά ; σώσωμεν, εί 
δυνατόν, τά  λείψανα τής πάλαι άκμασάσης διανοη
τική; ένεργείας, καί άς εΰχηθώμεν νά σωθώσιν ύπό 
χειρός γενναίας καί καρτερικής. Έν τοσούτω όφεί- 
λομεν νά συνδράμωμεν δραστηρίως τόν άτρόμητον 
περιηγητήν τόν άναλαβόντα τό εργον τού νά μετα
δώσει εις τάς μετά ταύτα γενεάς τήν σκιάν τουλά
χιστον τών σεβασμίων τούτων λειψάνων τή ; άρχαιό- 
τητος καί τού μεσαιώνος,

η ’Αλλ' ή προθυμία καί ή ενέργεια τού Κ . 2ε- 
βαστιάνοφ, καί ένθερμόταται ούσαι, ώς καί ή ίκα- 
νότης αύτού, δέν άρκούσι μόναι εις τό εργον τούτο·

δέ βιβλιοθήκαι καί τά  άρχεϊα νά άνταλλάοσωσιν 
άδιακόπως πρό; άλληλα διάφορα έγγραφα· ανάγκη 
εις τάς άντιγραφάς, μ.ή ακριβείς πάντοτε, πολύν 
χρόνον απαιτούσα; καί δυσκόλως εύρισκούσας επι
τηδείου; γραφείς, νά άντικατασταθώσι τά πανο
μοιότυπα. άτινα άντιγράφουσιν άλχνθχστως καί τά 
λεπτότερα αντικείμενα διά σμικρά; δαπάνη; ( ' ) .  
¡Μετά τήν τυπογραφίαν, οϋδεμία άλλη έφεύρεσ-.ς 
αυν-Λλεϊ έπωφελίστερον καί εύστοχώτερον εί; τήν 
μελέτην καί τήν διατήρησιν τών αρχαίων μνη
μείων τή ; φιλολογίας.

Ώ Καί βέβαιον μέν οτι κατά τά πρώτα δοκί- 
κια θέλουσι δαπανηθή ούκ ολίγα· άλλά καί τούτο 
άληθές ότι καθόσον αύξάνουσιν εις τήν Ευρώπην 
αί φωτογραφικά! άντιγραφαί, έπί τοσούτον ή κα- 
τανάλωσι; θέλει αυξήσει καί έλαττωθώσιν αί τιμαί.

(Έχ του Γα.ί.Ιιχον.)
ΟΠ. ΡΑΒΕΜΒΕΙΚί.

Ο ΑΔΕΛΦΟΚΓΟΝΟΣ ΚΑΪΝ.
—000—

'Ο άνθρώπινος νόμος τιμωρεί αύστηοώς τό έγ
κλημα· ό φονεύ; φονεύεται, διότι καί ό Θεός αύτός 
είπε· « πάντες οί βαλόντες μάχαιραν έν μαχαίρα 
άπολοϋνται· d ό κλέπτη; φυλακίζεται, καί ό λη
στής καί πεφατής ώς σεσηπότα μέλη άποκόπτονται 
άπό τής κοινωνίας,καταδικαζόμενοι πολλάκις καί είς 
δεσμά ισόβια. Τήν τιμωρίαν όμως τού άνθρωπίνου 
νο'μου ευκόλως διαφεύγει ό κακούργος, 6 φονεύων καί 
κλέπτων ή άλλως πως άμαρτάνων ύ ο Λ ί ω ς '  άλλ ' ά - 
πά τής τιμωρίας τού Θεού πώς νά σωθί) ·, Καί σ , ' ι -  

τοί οι εθνικοί έλεγον πρό τού χριστιανισμού', ιιπέ- 
λας γάρ έστώς ό Θεό; έγγύθεν βλέπει.»  Τόν οφθαλ
μόν τού Θεού ούδείς ποτε δύναται ν’  άπατήσντ καί 
ούαί εί; τόν δοξάζοντα ότι δυνάμει χρημάτων πρός 
ιερείς καί λειτουργιών καί σταυροκοπημάτων καί 
νηστειών θέλει κατορθώσει νά έξιλεώσνι τήν θείαν 
δίκην !

Καί σημειωτέον ό'τι ή θεία δίκη δέν περιμένει 
τόν άμαρτήσαντχ είς τόν άλλον κόσμον καί έν τ ώ  
παρόντι τιμωρεί αύτόν, μετ’ αύστηρότητος πολλά
κις, πρός παραδειγματισμόν μάλιστα τών άλλων. 
Ή  θεία δίκη τιμωρεί τόν κακούργον καί διά  τής 
συνειδήσεως, ήτις καί ήμ.έραν καί νύκτα, και νή- 
φοντ* καί καθ' ΰπνου; κολάζει αύτόν λέγομεν δέ

(*) Μίαν (io'mv ¡«ταδολήν τρ ιζι»«’  S  φ*>τογ?«?ία, χαί αότχ 
. ιΤ»αι π»λίτΐ(ίθς· ί ιχ λ ιυ χ α ίν ιι τά  oxsiiivx τδ* /upo-joi?«»,
χαί άναδ«ι*«ί(ΐ την Ttjä-rnv τ δ ν  παλίμψηστων γραφήν.
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κολάζει, διότι αληθώς ή τύψις τής συνειδήσεως εί
ναι ή φρικτοτέρχ πασών των κολάσεων. ,

ΐδέτε τήν πχρχτιθεμένην είκο'νχ· αΰτη παριστά- 
νει τον Κάΐν φεύγοντα μετά τόν φόνον τού αδελφού 
του, καί ανηλεώς κχταδιωκο'μενον ϋπό τής θείας 
δίκης καί υπό τής αδυσώπητου συνειδήσεώς του. 
'11 συνείδησις, άρπάζουσα αυτόν διά τής δεξιάς από 
τής κόμης, έτοιμάζεται νά τόν καταφλέξη διά τής 
άλλης, ένώ ή θεία δίκη, ζυγοστατήσασα τό κα
κούργημά του, καταφέρει κατ ’ αϋτοϋ την δίστομον 
ρομφαίαν της.

Διπλή καί τρομερά τιμωρία, τήν όποιαν πρέπει 
ν’ άποφεύγωμεν καί κατά τά  έλαφρότερχ παραπτώ 
μ ατα · διο'τι καί ταϋτα, εϊ καί ηττον των άλλων 
βαρύτερα, κολάζονται πάντοτε ϋπό τής θείας δίκης 
καί τής συνειδήσεως.

ΠΕΡΙ ΟΙΚΟΣΗΜΩΝ.

Τό ϋπό στ οι·/. Α. οίκόσημον υπάρχει είσέτι έπί 
τής πύλης του άστεως (Κάστρου) τής νήσου Σίφνου· 
φέρει δέ άνωθεν έν λατινικοΐς στοιχείοις τό έτος 
M. CCCC. (1400), καί εκατέρωθεν τά λατινικά η

έτη έκάθησεν ένδόξως εις έδραν δημοσίου καθ/γη- 
τού έν τώ  έν Βονωνία περιωνύμω πανεπιστημίω.

Τό δέ ϋπό στοιχ. Β. άνήκει τη, οικογένεια τού 
πρός μητρός πάπου ημών Δέλλα ’ρόκα (Della

a J J J j í

A.

ιταλικά μονογράμματα Ν. καί G, δηλοϋντα τό ό
νομα τού τότε Κυρίου (Signore) τής νήσου εκείνης 
Νικολάου Γοτζαδίνου (Gozzadiui), εις δν ανήκε 
καί τό περί οδ ό λόγος οίκόσημον. Ή  τών Γοτζα- 
δίνων οικογένεια έλκει τό γένος έκ Βονωνίας όπου 
είσέτι σώζεται, καί κατά τόν μεσαιώνχ εσχε τήν
δ

Β.

Rocca, ή de la  Roche) τού έκ τών ποτέ Δουκών 
τών ’Αθηνών καί Κυρίων (S ire) Θηβών. ΠλείστοΙ 
είσέτι Δέλλα'Ρόκαι ύπάρχουσιν έν Ν άξω , Σύρω και 
αλλαχού, πλήν άδηλον άν τινες τούτων ή καί πάν- 
τες είναι τής αυτής τών μνησθέντων Δουκών κατα
γωγής.

I .  Δ Ε  Κ Ι Γ Λ Λ Λ Ζ .

ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΚΑΣΊΌΓΟΣ.

‘Ο Κάστωρ (Castor Fiber) είναι έκ τών ώφελι- 
μωτέρων ζώων, ζή  εις τά  βόρεια μέρη παρά τούς 
ποταμο,ϋς ή τάς λίμνας συναγελαστικώς, όπου τεχ 
νηέντως κατασκευάζει τήν φωλεάν του. Καί έαν 
μέν ό ποταμός ηναι βραδύρρους ή ακίνητος, κατα
σκευάζει αύτήν βαθέως όπως μή παγώση τό  ύδωρ 
μέχρις αϋτής τόν χειμώνα, διότι τά θέρος ζή έν 
σπηλαίοις’ έάν δ ε τ ό  ύδωρ ηναι όέον, κατασκευάζει 
πρώτον έγκαρσίως μώλόν τενα φέρων υλας, ξύλα, 
κλώνας, πέτρας, χώ μ ατα· καί άφοϋ στερεωθή ό μ ώ -  
λος, οίκοδομεϊ διά τών ύλών εκείνων φωλεάν έχου- 
σαν πολλάς όροφάς καί χωρούσαν 8  ή 10  κάστορας. 
Τάς έργασίας ταύτας έκτελοδσιν οί κάστορες τα 
χύτατα έν καιρώ νυκτός διά τών όδόντων, τών 
ποδών καί τής οΰράς. Μετά τό  τέλος τής έργασίας 
μετακομίζουσι τροφάς εις τάς υποβρυχίους οικίας 
των, όπου κλειόμενοι διαχειμάζουσι. Τά μήκος αύ- 
τών συμπεριλαμβανομένης καί τής ούράς είναι 3 -4 , 
π οδώ ν  μεταχειρίζονται δέ ταύτην άντί πηδαλίου 
όταν πλέωσι, καί δι' αύτής παρασκευάζουσι τόν διά

δ.ασημον Βητισίαν (Retlisia), ητις ού μόνον ήξιώθη τής οικοδομής πηλόν έχουσι δέ καί όόοντας ίσχι 
-ου διδακτορικού αξιώματος, άλλά καί έπί πολλά ¡ρούς. '1 1  'Θήρα αΰτών γίνεται τόν χειμώνα, άφοϋ ας
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λίμναι ή οί ποταμοί παγώσουσιν, οτε καί τό  δέρμα 
αύτών είναι καλλίτερον. "Οταν άκούωσι τούς κυνη
γούς κρύπτονται Οπό τό ΰδωρ άλλ’έπειδή έχουσιν α
νάγκην άερος,έρχονται είς τάς επίτηδες άνοιγομένας 
όπάς τής παγωμένης λίμνης,οπου καί θηρεύονται. Τό 
δέραα των είναι αρκετά πολύτιμον, καί χρησιμεύει 
είς τήν κατασκευήν πίλων, χειροκτίων καί διαφο'ρων, 
άλλων τού βίου πολυτίμων αντικειμένων. Προϊόν 
αύτών είναι καί τό είς ιατρικήν χρήσιν Καστόρων, 
τό  όποιον μεταφέρεται έκ του Καναδά ώς καί έκ 
τής Πολωνίας· τό καλλίτερον όμως είδος έξάγεται 
έκ τής ‘Ρωσσίας ϋπό τό όνομα Μοσχοβιτικόν Κα- 
στόριον. Τό κρέας τοϋ Κάστορας είναι αρκετά εύχυ- 
μον, καί οί κυνηγοϋντες αυτόν τό μεταχειρίζονται 
ώ ς λίαν θρεπτικόν, κυρίως έν καιρώ νηστείας. '11 
έντός τίνος άδενος έκκρινομε'νη ϋλη, είς τήν ιατρι
κήν χρήσιμος, είναι το'σω πολύτιμος, ώστε είς Κά
στωρ δύναται νά παρέξη τοιαύτην άντί 3ί3— 5 0  ή 
καί 1 0 0  καί 1 5 9  ταλλήρων· διά τούτο τά τών 
Καστόρων κυνήγιον είναι έπικ-ρδεστατον. Οί ϋπάρ- 
χοντές ποτε είς διάφορα τής Γερμανίας μέρη έξω- 
λοθρεύθησαν, καί μόλις όλίγιστοι άπαντώνται είς 
τά  παραδουνάβια, όπου άλλοτε εύρίσκοντο έν α
φθονία.

Η . Α Λ Ν Λ Ε Ρ Ε Ρ .
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ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ.
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■rsoavT.U* «ύτοοχίίιον trtfi τού Αί5«σΐ(ί.ωτχτου πριαβυτέρΑ  
κχί OUovo'jiou Κοιιοχχντίνου το3 ίξ  Οίχονομων, όιτό Κ . Ειβίντ,. 
’ Et Τ «?γίοττ, -rircoi; τοϋ AioTfixxoü Aoli?, οωνζ'. —  'Π nx- 
J.ifps:* τοδ Ejpirrou, x*i b u.ifxXo'oaupo; τ ί ς  Aiir.ij.o3, ϋπό A. 
Ζ υ γ ψ χ λ ά . *E v’ Afajvxi;, τυπογρχ». Α χχω νίχ;, 1 8 5 8 . —  Δτ,μο- 
ο ϊί.ο ν ; ύ - i f  K tt.o isü .to ; s i j i  το3 Στΐ5χ»ο», ϋπό Γχδρ. Σοϊο- 
χ λ ϊ’-'j;. Φιλοτίιχ« ix s x .r , AxixjTU Tax.vol) Πνρλο'γλου. *Α0ΧΥΤ.Ο·., 
τ ΰ π ιι; Π .  A . ZxxsU xjtiov 1 8 5 8 . — ’ Επιτομή 'Αγγλική; Γρτμ- 
μχτιχή ;, προ ; ηρήιιν τώ . ‘ Ελλον. «χοΧοίω* χ χ ί Γκμνχοίω., 
ϋπό Γ .  Πολναέρη. ’£ . ‘ ΕρμονποΠ:, 18 5 7 . —  ’Αγγλο -  ΠΛΐνιχοί 
ίιχ λογο ι, ϋ;τό το3 α ΰτο 3 . Αντο'τ«, 1 S 5 S .  —  Β ί ο ;  Αχυρι.τίον 
τοϋ ά.τό M iiix a» , « 3  «πιχχλοναί.ου Μ ιγχλοπριποϋ;. *Εχ το3 
’ Αγγλιχοϋ Ο πό X . Α. Π χραινιίου. ’AOr.vxt, 1 8 5 5 . —  Nix ποιή- 
(χχτχ Ο πό τοϋ « ύτο ϋ , αντοΟι.

'Λμφιβάλλομεν άν πρώτοι ημείς λέγωμεν, ή άν 
άναγ.όντες έπαναλαμβάνωμεν ότι ό παρών αιών εί
ναι α;ω>* χ ά ρ τ «roc· ’ Α λλ’ όποιοσδήποτε και άν 
είναι ό όνοματοθέτης ό προσθείς καί τόν πέμπτον 
τούτον αιώνα εις τούς τέσσαρας άλλους, φρονοϋ- 
μεν, εΐ θεμιτόν νά κρίνωμεν έκ τοϋ στίφους τών 
βιβλίων, άτινα έν αύτή τή  στενή τής 'Ελλάδος 
γωνία έκδιδόμενα, στρατεύονται ανηλεώς έπί τε 
τήν διάνοιαν καί τό  βχλάντιον ήμών, ότι ή έπι- 
κλησις δεν είναι άστοχος. Τοσοϋτον σωρόν εντύπων 
έχομεν τήν ώραν ταύτην πρό όφθαλμών, ώστε λυ- 
σιειύμεΟα ότι, ϊνα δείξωμενκάν ευγνωμοσύνην πρός έ- 
κϊίνου; οϊτινες, τιμώντε; τήν Π α ν ό ώ ρ α κ .  άποστέλ-

λςυσιν αύτή τ ά  ίδια ίργα, δέν προφθάνΟμεν νά 
γράΰωμεν σήμερον περί όλων αύτών.

Το περιεχόμενο·/ τών καθ’ έχάστην δημοσιευό
μενων βιβλίων άν ακρινών ό επιστήμων β-.βλιογρά- 
φος, ήθελε κατατάξει αϋτά μεθοδικώς είς ιδίαν 
κλάσιν, ϊν'απόδειξη είς τί έξαιρέτως ασχολούνται 
καί κατά τί μάλιστα εύδοκιμούσιν οί "Ελληνες. 
Α λλ’ ήμεϊς, καταδεικνύοντες μόνον επί τοϋ παρόν

τος αύτά, άρκούμεθα είς άλλην τινά καινοφανή καί 
διά τούτο ίδιότρο-ον κατάταξιν. Λέγομεν δέ ίδιό- 
τροπον διότι, άναδιφοϋντες τ ά  τε έκδοθέντα καί 
τά ύπ’ όψιν ήμών χειρόγραφα, μάλλον έχομεν τόν 
νοϋν είς τήν πρόθεσιν τών συγγραφέων ή είς τήν 
ύπόθεσιν τών συγγραμμάτων.

Κατά τήν ιδιαιτέραν ταύτην μέθοδον, τούς συγ
γραφείς τής καθ’ ημάς 'Ελλάδος διαιροϋμεν είς τά 
ξεις τρείς· ά . —  Είς τάξιν συγγραφέων σκοπόν 
κύριον έχόντων τήν κοινήν τής πατρίδος ωφέλειαν, 
καί μ ετά  ταύτην, πολλά εύλόγως, τήν παραμυθίαν 
τής ιδίας φιλοτιμίας ή καί ένδειας· 6 ' —  είς τάξιν 
συγγραφέων όργώντων πρό; τήν αθανασίαν, καί γ ’ 
—  είς τάξιν συγγραφέων μόνον πορισμόν χρημά
των έχόντων πρό όφθαλμών.

'Ως πανταχοϋ τοϋ κόσμου, διότι ό άνθρωπος 
καί έν τή νέα καί πτωχή ‘Ελλάδι, καί έν τή γη- 
ραιά καί πλούσια Ευρώπη, καί άνά πάσαν τήν οι
κουμένην, έχει τάς αύτάς κλίσεις, τάς αύτάς επι
θυμίας, καί άναλόγως τάς αύτάς άνάγκας, ό αριθ
μός τών δύο τελευταίων τάξεων είναι επικρατέ
στερος. * 1 1 διαιώνισίς τοϋ ίδίου όνόματος είναι ίδέα 
επαγωγός, ή ; τίνος ή ίσχϋς καί τούς θετικωτέρους 
τών ανθρώπων πολλάκις δαμάζει,ιδέα καταφλέγουσα 
πρό πάντων τάς νέας ψυχάς, ενώ ή έλπίς κέρδους 
έστω καί ευτελούς, άλλ ’ εύκόλου και βεβαίου, κατα
γοητεύει καί άναπτεροΐ τήν φαντασίαν τών πενο- 
μένων καί άπορων. ’Α λλ ’ άν καθ’ εαυτό τό πράγμα 
δέν είναι αξιοκατάκριτον, δεικνύει όμως παρεκτρο
πήν καί άποπλάνησιν πνεύματος τόσω μάλλον α
ξίαν οίκτου, όσον ούδετέρα. τών όδών τούτων φέρει 
είς τόν σκοπόν είς δν μετά τοσαύτης Οερμότητος 
άποβλέπουσιν· καί ένώ, έάν είς άλλο τι άφιέρουν 
τήν ενέργειαν, τήν έπιτηδειότητα καί τούς κόποις 
χύτών ήθελον άναδειχθή, δέν άμφιβάλλομεν, καί 
είς εαυτούς καί είς τό κοινόν ώφελιμώτεοοι. Τά 
γράμματα είναι φθονερά καί γλίσχρα, κρατούντα 
μέν, άν επιτρέπεται νά προσωποποιηδώσι, στέφανον 
δόξη; κχί μάρσιπον πλατυγάστορα, μηδέποτε ό 
μως άπονέμοντα αυτούς οικεία βουλήσεΓ τόν μεν 
στέφανον κατακτώσιν ίδίχις χερσί μόνον οί έξοχοι 
καί διά τούτο ευάριθμοι τή ; διανοίας γ·εωργοί, εκεί
νοι οΐτινες, ώς άλλοι Πυγμαλίονες, β μόλις έγγίζουσι 
τό ελεφάντινο·/ όστοϋνκχΐ τό όστοϋνη λησμονούν τήν 
ιδίαν σκληρό ;ητα, απαλύνεται ϋπό τοϋς δακτύλους 
χύτών

αΤοηΙβΙαπι η ιο ΐ^ ο ί ΐ  εΙιιΐΓ, ρο5ίΙ(^ιΐθ ^ ογθ 
βιιΐΐίΐιΐίΐ (Ιι^ϊΐίβ (“)· 

τόν δέ μάρσιπον, ούχί είς τόν συρφετόν τών συγ-
Ο  Ό € ίδ .  Μ ι-«{ Χ .
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γραφέων, άλλ* ούδ’  εις αυτούς πολλάχις -τούς εκ
λεκτούς δίδεται κάν νά έγγίσωσιν. ’θ5υν*ταν ή 
γλώσσα των ταλαιπώρων, χαΐ ϊνα κχταψύξωσιν αυ
τήν, έξαιτούσι τήν άδειαν, ώς παρ’ άλλο« ’Αβραάμ, 
παρά τών γραμμάτων, να έμβάψωσι τδ  άχρον χάν 
τού δακτύλου εις εκείνον αλλά, φωνή βοώντο; έν 
τή ερήμω !

Π ε ρ ίε ρ γ ο ;  κ α ί  δ ι δ α κ τ ι κ ή  ε ί ν α ι  ή  έ ξ έ τ α ο ι ς  τ ο ύ  

ο γ κ ω δ έ σ τ α τ ο «  χ α ρ τ ο φ υ λ α κ ίο υ  τ ι ;  Π α κ ά ώ ρ α ς ·  ’ Εκ 
τ ή ;  'Ε λ λ ά δ ο ς ,  έ κ  τ ή ;  Τ ο υ ρ κ ία ς ,  έ κ  τ ί ς 'Ε π τ ά ν η σ ο υ ,  

έ κ  π ά σ η ς  γ η ς  δ  π ο υ  ζ ή  ψ υ χ ή  ε ν  σ ώ μ α τ ι  " Ε λ λ η ν ο ς ,  σ  υρ  · 

ρ έ ο υ σ ιν  ε ί ;  α ύ τ δ  π ρ α γ μ α τ ε ΐ α ι ,  δ ι α τ ρ ι β α ί ,  δ ι η γ ή μ α τ α ,  

σ τ ί χ ο ι ,  π ε ρ ιη γ ή σ ε ι ς ,  ά ρ χ α ιο λ ο γ ή μ α τ α ,  α ν α μ ν ή σ ε ι ς ,  

τ ά  π λ ε ϊ σ τ α  έ κ  μ ε τ α φ ρ ά σ ε ω ς .  Τ ό  μ ε τ α φ ρ ά ζ ε ι ν ,  έ ν -  

ν ο ο ϋ μ ε ν  δ έ  τ δ  κ α λ ώ ς  κ α ί  μ ε τ ’  έ π ι γ ν ώ σ ε ω ς  μ ε τ α -  

φ ρ ά ζ ε ι ν ,  π ο λ ύ  π ρ ο τ ιμ ό τ ε ρ ο υ  π α ρ ’  ή μ ΐ ν  σ ή μ ε ρ ο ν  

τ ο ϋ  π ρ ω τ ο τ ύ π ω ς  κ α ί  ά τ ό π ω ;  σ υ γ γ ρ ά φ ε ι ν .  ’ Ο π ω ς  

κ α τ ά  τ ή ν  ε π ο χ ή ν  τ ή ς  λ ε γ ο μ έ ν η ;  / I r a y e r r i ' i a e M c ,  

ή  β ά ρ β α ρ ο ; Δ ύ σ ι ς ,  ϊ ν α  φ ω τ ι σ θ ή ,  μ ε τ έ φ ε ο ε ν  ά κ ο ρ έ -  

σ τ ω ς  ε ι ς  τ ά  ι δ ι ώ μ α τ α  α υ τ ή ς  τ ά  σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ α  τ ώ ν  

ή μ ε τ έ ρ ω ν  π ρ ο γ ό ν ω ν ,  ο ΰ τ ω  κ α ί  ή μ ε ϊ ς  σ ή μ ε ρ ο ν ,  ϊ ν α  

© θ α σ ω μ ε ν  ε ι ς  τ δ  σ η μ ε ΐο ν  π ρ δ ;  8  σ π ε ύ δ ο μ ε ν ,  π ρ έ 

π ε ι  ν ά  μ ε τ α φ έ ρ ω μ ε ν  ε ι ς  τ δ  ή μ έ τ ε ρ ο ν  ι δ ί ω μ α  τ ά  
σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ α  έ κ ε ί ν η ς .  ’Α λ λ ’ ε ι ς  τ ο ύ τ ο  α π α ι τ ο ύ ν τ α ι  

τ ρ ί α  τ ι ν ά ,  ά ν ε υ  τ ώ ν  ο π ο ίω ν  ή  π ρ ό θ ε σ ις  ή μ ώ ν ,  δ σ ω  

κ α ί  ά ν  ε ί ν α ι  ε ι λ ι κ ρ ι ν ή ς ,  α π ο τ υ γ χ ά ν ε ι ·  κ ρ ίσ ι ς ,  γ ν ώ -  
σ ι ;  τ ή ς  γ λ ώ σ σ η ;  ά φ ’  ή ς  ή  μ ε τ ά φ ρ α σ ι ς ,  κ α ί  γ ν ώ σ ι ς  

τ ή ς  ή μ ε τ έ ρ α ς .  'II κ ρ ίσ ι ς  ά π χ ι τ ε ϊ τ α ι  ο π ω ;  έ κ λ έ γ ω -  

μ ε ν  τ ή  β ο η θ ε ία  α υ τ ή ς  τ ά  ώ φ ε λ ι μ ώ τ ε ρ χ  κ α ί  τ ά  χ ρ η -  

σ ι μ ώ τ ε ρ α  ε ί ;  τ ή ν  έ ν ε σ τ ώ σ α ν  ή μ ώ ν  κ α τ ά σ τ α σ ι ν .  

Β λ έ π ο μ ε ν  έ ν ί ο τ ε  μ ε τ α φ ρ ά σ ε ι ;  ά ξ ί ω ν  λ ό γ ο υ  σ υ γ 

γ ρ α μ μ ά τ ω ν ,  κ α ί  κ α λ ά ς ·  δ έ ν  λ έ γ ο μ ε ν  δ τ ι  δ ε ν  π ε ρ ι έ -  

χ ο υ σ ί  τ ι  τ δ  χ ρ ή σ ιμ ο ν  τ ά  σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ α  τ α ϋ τ α ,  ά λ λ ’ 

ε ί ν α ι  έ ξ  ε κ ε ί ν ω ν  ά τ ι ν α ,  έ ν  τ ή  σ η μ ε ρ ι ν ή  φ ι λ ο λ ο γ ι κ ή  

έ ν δ ε ία  τ ή ς  'Ε λ λ ά δ ο ς ,  θ ε ω ρ ο ύ ν τ α ι  μ ά λ λ ο ν  ώ ς  π ο λ υ 

τ έ λ ε ι α ·  ε ί ν α ι  ώ ς  τ ά  π ο λ ύ τ ι μ α  έ κ ε ϊ ν χ  τ ή ς  τ έ χ ν η ;  έ ρ 

γ α  δ ι ’ ώ ν  κ ο σ μ ε ί  ό  μ ά τ α ιο ς  τ ά ς  α ίθ ο υ σ α ς  α ύ τ ο ύ , έ ν ώ  

σ τ ε ρ ο ύ ν τ α ι  κ α ί  α γ ρ ο τ ικ ώ ν  θ ρ α ν ίω ν  π ρ δ ς  ά ν ά π α υ σ ι ν .

Ε ίπ ό ν τ ε ;  δ τ ι  π ρ έ π ε ι  ν ά  έ κ λ έ γ ω ν τ α ι  τ ά  ώ φ ε λ ι -  

μ ώ τ ε ρ α  κ α ί  χ ρ η σ ιμ ώ τ ε ρ α  ε ι ς  τ ή ν  έ ν ε σ τ ώ σ α ν  ή μ ώ ν  
κ α τ ά σ τ α σ ι ν ,  δ έ ν  έ ν ο ή σ α μ ε ν  μ ό ν ο ν  τ ή ν  δ ια ν ο η τ ικ ή ν  

ά λ λ ά  κ α ί  τ ή ν  ή Ο ικ ή ν . Δ έ ν  ε ΐ μ ε θ α  έ κ  τ ο ύ  τ ά γ μ α τ ο ς  

ε κ ε ί ν ο υ  τ ώ ν  ’Α σ κ η τ ώ ν  τ ο ύ  έ π ιΟ υ μ ο ύ ν τ ο ς  ν ά  γ ρ ά -  

φ ω ν τ α ι  κ α ί  ν ά  ά ν α γ ι ν ώ σ κ ω ν τ χ ι  μ ό ν ο ν  Β ί ο ι  χ α ί  Π ο -  

. Ι ι τ ε ΐ α ι ,  ο ύ δ ’ έ κ  τ ώ ν  ά λ λ ω ν  έ κ ε ί ν ω ν  τ ώ ν  μ ε μ ψ ί μ ο ι 

ρ ω ν  κ α ί  σ τ ρ υ φ ν ώ ν  κ α ί  π ι κ ρ ο χ ό λ ω ν  ο ΐ τ ι ν ε ς ,  τ ά  π ά ν 

τ α  ψ έ γ ο ν τ ε ς  κ α ί  π ε ρ ί  π ά ν τ ω ν  Ο ρ η ν ο ύ ν τ ε ς , δ η μ ιο υ ρ -  
γ ο ύ σ ι ν  έ ν  τ ή  φ α ν τ α σ ί α  α υ τ ώ ν  ά ύ λ ό ν  τ ι ν α  κ ό σ μ ο ν  

κ α ί  ά υ λ ο υ ς  α ν θ ρ ώ π ο υ ς ,  κ α ί  ά ξ ι ο ύ σ ι  ν ά  έ ξ ο β ε λ ισ θ ή  

κ α ί  ά π ’  α ύ τ ώ ν  τ ώ ν  λ ε ξ ι κ ώ ν  ή  λ έ ξ ι ς  ε ρ ω ς ,  ε ί  κ α ί  

γ υ ν α ί κ α ς  κ α ί  τ έ κ ν α  έ χ ο υ σ ιν ·  ο ί  τ ο ιο ύ τ ο ι ,  π λ α ν ώ -  
μ ε ν ο ι  μ ε τ ά ρ σ ιο ι ,  ά ν  δ έ ν  ε ί ν α ι  ύ π ο κ ρ ι τ α ί ,  ο ϋ δ ’  έ -  

α υ τ ο ύ ς  έ μ ε λ έ τ η σ α ν .  Γ ι ν ώ σ κ ο μ ε ν  έ ξ  έ ν α ν τ ί α ;  OTt ό 

ά ν θ ρ ω π ο ς ,  δ  τ ε  ύ λ ικ δ ς  κ α ί  δ  η θ ικ ό ς ,  φ ύ σ ε ι  α σ θ ε ν ή ς ,  

Ι χ ε ι  α ν ά γ κ η ν  φ α ρ μ ά κ ω ν ,  κ α ί  ο τ ι  τ ώ ν  έ ν ν ε ν ή κ ο ν τ α  

κ α ί  ε ν ν έ α  ε κ α τ ο σ τ ώ ν  τ ώ ν  κ α τ ο ί κ ω ν  τ ή ς  γ ή ;  κ α ί  δ  

σ τ ό μ α χ ο ς  κ α ί  δ ν ο ύ ς  ά π ο χ ρ έ μ π τ ο ν τ α ι  τ α ύ τ α ,  έ ά ν  

τ ή ς  κ ύ λ ι κ ο ς  τ ά  χ ε ί λ η  έ ν  ψ  τ δ  φ ά ρ μ α κ ο ν  δ έ ν  ε ί ν α ι
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κ ε χ ρ ισ μ έ ν α  μ ε τ ά  μ ε λ ι τ ο ς .  Ε ίν α ι  ά ξ ιο κ α τ η γ ό ρ η τ ο ς  

ό  ια τ ρ ό ς  ό  κ α τ ο ρ θ ώ ν  δ ι ά  τ ο ι α ύ τ η ;  έ π ι χ ρ ί σ ε ω ;  τ ή ν  

θ ε ρ α π ε ί α ν ;  Ό  Α ίσ ω π ο ς ,  δ Φ α ιδ ρ ό ς  κ α ί  π ο λ ύ  μ ε τ ’ 

α υ τ ο ύ ς  ό Λ α φ ο ν τ α ϊ ν ο ς ,  ύ π δ  τ ό  έ ν δ υ μ α  τ ο ύ  ψ ε ύ δ ο υ ς  

δ ι έ σ π ε ιρ α ν  τ ά ς  ή θ ικ ω τ έ ρ α ς  τ ώ ν  ά ρ χ ώ ν ,  ό  δ ε  Ε υρ ι

π ί δ η ς  κ α ί  Σ ο φ ο κ λ ή ς  κ α ί  Α ισ χ ύ λ ό ς  έ δ ρ α μ α τ ο π ο ίη σ α ν  
τ ά χ α  κ α κ ο υ ρ γ ή μ α τ α  χ ά ρ ι ν  δ ι δ α σ κ α λ ί α ς ;

Τ ο ιο ύ τ ω ν  λ ο ιπ ό ν  β ι β λ ί ω ν ,  δ ι δ α σ κ ό ν τ ω ν  τ ή ν  α π ο 

σ τ ρ ο φ ή ν  τ ο ύ  κ α κ ο ύ  κ α ί  τ ή ν  δ ια ρ ρ ύ θ μ ισ ι ν  τ ο ύ  νο ό ς  

κ α ί  τ ή ς  κ α ρ δ ία ς ,  τ ή ν  δ η μ ο σ ί ε υ σ ι ν  σ υ ν ι σ τ ώ μ ε ν  ε ι ς  

τ ά ;  π υ κ ν ά ;  φ ά λ α γ γ α ς  τ ώ ν  μ ε τ α φ ρ α σ τ ώ ν ,  κ α ί  δ ιά  

τ ο ύ τ ο  ε ϊπ ο μ ε ν  δ’ τ ι  α π α ι τ ε ί τ α ι  κ ρ ίσ ις ·  κ ρ ίσ ι ς  δ έ  α 

π α ι τ ε ί τ α ι  κ α ί  π ε ρ ί  τ ή ν  έ κ τ ί μ η σ ι ν ,  τ ή ν  ζ υ γ ο σ τ α σ ία ν  

τ ώ ν  δ υ ν ά μ ε ω ν  κ α ί  τ ο ύ  μ έ τ ρ ο υ  τ ή ς  κ α τ α λ ή ψ ε ω ;  τ ο ύ  

μ ε τ α φ ρ α σ τ ο ύ .  Ο ί μ ε τ α φ ρ ά ζ ο ν τ ε ;  ό ' ,τ ι  δ έ ν  έ ν ν ο ο ύ σ ι  

κ α λ ώ ς ,  δ μ ο ιά ζ ο υ σ ι  τ ο ύ ;  α μ α θ ε ί ς  κ α ί  π α ρ ά τ ο λ μ ο υ ς  

κ ο λ υ μ β η τ ά ς ,  ο ΐ τ ι ν ε ς  μ α κ ρ υ ν ό μ ε ν ο ι  ά π δ  τ ή ς  ά κ τ ή ς ,  

ώ ;  κ α τ '  έ τ ο ς  σ χ ε δ ό ν  σ υ μ β α ί ν ε ι  ε ι ς  Φ ά λ η ρ ο ν ,  κ α ί  

π ρ ο χ ω ρ ο ύ ν τ ε ς  π ρ δ ;  τ ή ν  β α θ ε ϊα ν  θ ά λ α σ σ α ν ,  ό π ο υ  

δ έ ν  έ χ ο υ σ ι  π ο ύ  ν ά  π α τ ή σ ω σ ι ,  π ν ί γ ο ν τ α ι .  Ο ύ δ ε ίς  

κ α τ α κ ρ ί ν ε ι  τ δ ν  ά γ ν ο ο ΰ ν τ α  τ ό  κ ο λ υ μ β ά ν ·  ά λ λ ά  π ά ν -  

τ ε ς  έ λ ε ε ι ν ο λ ο γ ο ύ σ ι  τ δ ν  π ν ι γ έ ν τ α ,  δ ι ό τ ι ,  ά κ ρ ι τ ο ;  κ α ί  

π ρ ο π ε τ ή ;  ώ ν ,  έ λ η σ μ ό ν η σ ε  τ ή ν  ι δ ί α ν  α ν ι κ α ν ό τ η τ α .

Μ ε τ ά  τ ή ν  έ κ λ ο γ ή ν  τ ο ύ  χ ρ η σ ίμ ο υ  κ α ί  έ π ω φ ε λ ο ύ ς  

σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ ο ς ,  έ ρ χ ε τ α ι  ή  έ μ π ε ι ρ ί α  π ε ρ ί  τ ή ν  γ λ ώ σ 

σ α ν  τ ο ύ  σ υ γ γ ρ α φ έ ω ς  κ α ί  τ ή ν  τ ο ύ  μ ε τ α φ ρ α σ τ ο ύ . '  

Ε ίν α ι  β έ β α ιο ν  δ τ ι  μ ό λ ι ς  μ α ν θ ά ν ο μ ε ν  ν ά  σ υ λ λ α β ί ζ ω -  

μ ο ν  ξ έ ν η ν  τ ι ν α  γ λ ώ σ σ α ν ,  κ α ί  σ υ λ λ α μ β ά ν ο μ ε ν  τ ή ν  

π ε π ο ί θ η σ ι ν  δ τ ι  ε ΐμ ε θ α  ι κ α ν ο ί  κ α ί  ν ά  μ ε τ α φ ρ ά σ ω μ ε ν .  
'Η μ ε ί ς  α ύ τ ο ί ,  δ έ ν  δ ι σ τ ά ζ ο μ ε ν  ν ά  έ ξ ο μ ο λ ο γ η θ ώ μ ε ν ,  

κ α τ έ ς η μ ε ν  έ ν ο χ ο ι  τ ο ι α ύ τ η ;  υ π ε ρ ο ψ ία ς ·  δ ι ό τ ι  κ α ί  ε ι ς  

ή α ά ς  ε ύ κ ο λ ω τ ά τ η  έ φ α ί ν ε τ ο  ή  μ ε τ α μ φ ί ε σ ι ς  τ ώ ν  ξ έ ν ω ν  

ι δ ε ώ ν .  ’Α λ λ ά ,  χ ω ρ ί ς  ν ά  ζ η τ ή σ ω μ ε ν  ν ’  ά π ο δ ε ί ξ ω μ ε ν  

ε ν τ α ύ θ α  π ό σ ο ν  ε ί ν α ι  δ υ σ κ ο λ ω τ ά τ η ,  δ υ σ κ ο λ ω τ έ ρ α  

κ α ί  τ ή ς  σ υ γ γ ρ α φ ή ς ,  τ ο ύ τ ο  έ ρ ω τ ώ μ ε ν  —  Ε ίν α ι  β έ 
β α ιο ς  ό  μ ε τ α φ ρ ά ζ ω ν  ο τ ι  έ ν ό η σ ε  τ δ ν  σ υ γ γ ρ α φ έ α ; —— 

Έ ά ν  έ ν ο μ ί ζ ο μ ε ν  π ρ έ π ο ν  ν ά  φ έ ρ ω μ ε ν  έ ν τ α ύ θ α  π α ρ α 

δ ε ί γ μ α τ α  έ κ  μ ε τ α φ ρ ά σ ε ω ν ,  υ π έ ρ  ώ ν  υ π ά ρ χ ε ι  κ α ί  

κ ο ιν ή  τ ι ;  δ ό ξ α ,  ή θ ε λ ο μ ε ν  σ υ γ κ ρ ο τ ή σ ε ι  μ α κ ρ ο τ ά τ η ν  

κ α ί  ά π έ ρ α ν τ ο ν  λ ι τ α ν ε ί α ν  φ ρ ά σ ε ω ν  ά κ α τ α λ ή π τ ω ν  

κ α ί  ε ι ς  α υ τ ο ύ ς  τ ο ύ ς  έ ρ μ η ν ε υ τ ά ς .  A l  τ ο ι α ύ τ α ι  φ ρ ά 

σ ε ι ς ,  ο σ ά κ ι ς  τ ύ χ η  ν ά  ά ν α γ ν ώ σ ω μ ε ν  α υ τ ά ; ,  έ ν θ υ μ ί -  

ζ ο υ σ ι  π ά ν τ ο τ ε  ε ι ς  ή μ ά ς  π ώ ς  φ ί λ τ α τ ο ς  σ υ σ π ο υ δ α -  

σ τ ή ς  ή ρ μ ή ν ε υ σ ε  τ δ  n o u s  s o m m e s  n é s  p o u r  m o u -  

r i r . Μ ε τ α φ ρ ά ζ ω ν  κ α ί  α ύ τ δ ς  à  c o u p  d e  d i c t i o n n a i r e ,  
ώ ;  λ έ γ ο υ σ ι ν  o l  Γ ά λ λ ο ι ,  ε ί π ε ν ·  «  Ε ίμ ε θ α  μ ύ τ α ι  δ ι ά  

ν ’ ά π ο θ ά ν ω μ ε ν ·  β π ώ ς  ά λ λ ο ς  μ α θ η τ ή ς  τ ο ύ  Π α ν ε π ι 

σ τ η μ ίο υ  έ γ ρ α φ ε  μ ε τ α φ ρ ά ζ ω ν  τ δ ν  Μ ο λ ιέ ρ ο ν ·  α  δ ρ ά ξ ο ν  

ά ι τ δ  τ ή ς  χ ά ρ η ς  τ ή ν  π ε ρ ί σ τ α σ ι ν  τ α ό τ η ν »  ( s a i s i s s e z  

p a r  l e s  c h e v e u x  c e l t e  o c c a s i o n ) ,  κ α ί  π ώ ς  ά λ λ ο ς  
ε ι ς  τ ή ν  Ε ύτάρπην  έ ξ ή γ ε ι  u κ ε ν τ ά τ ε ,  Κ υ ρ ία ,  »  τ δ  

v o u s  b r o d e z ,  M a d a m e  ( * ) .  Π α ρ α κ α λ ο ΰ μ ε ν  τ δ ν  α 

ν α γ ν ώ σ τ η ν  ν ά  π ι σ τ ε ύ σ η  δ τ ι  δ έ ν  π α ί ζ ο μ ε ν  ά λ λ ά  

σ π ο υ δ ά ζ ο μ ε ν .  Τ ο ιο ύ τ ω ν  λ ο ιπ ό ν  μ ε τ α φ ρ ά σ ε ω ν  β ρ ύ θ ε ι  
σ ή μ ε ρ ο ν  ή  'Ε λ λ ά ς .

( * )  * Ε ά *  ι ' ( ΐ <  ή  έάν ο υ ν ιβ ο υ λ « ιί« το  λ ι ξ ο » *  ίΟ ιλ ιν  ϊ ί ι ϊ  ό τ ι τ 4  
b r o d e r  ϊ ν τ χ ν Ο *  σ τ ,μ χ ί ι ι ι  "  a m p l i f i e r  u n  r e c i l ,  j  a j o u t e r  d c (  
d é t a i l * ,  d e ·  c i r c o n s l a u c e e  s o u r c u l  f a u s s e · ,  χ λ .
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Ε ϊπ ο μ ε ν  à  c o u p  d e  d i c t i o n n a i r e ,  κ α τ ά  τ ο ύ ς  

Γ ά λ λ ο υ ς ·  ά λ λ ά  δ ι ά  τ ο ύ ς  ή μ ε τ έ ρ ο υ ς  μ ε τ α φ ρ α σ τ ά ς  
π ρ ο τ ια ό τ ε ο ο ν  ή τ ο  ά ν  έ λ έ γ ο μ ε ν  a  c o u p  d e  v o c a b u 

l a i r e ,  δ ι ό τ ι  ο ί π λ ε ί σ τ ο ι ,  κ α θ ό σ ο ν  γ ι ν ώ σ κ ο μ ε ν ,  δ έ ν  

έ / ο υ σ ι  λ ε ξ ι κ ά  ά λ λ ’ ά π λ ά  γ . Ι ω π σ ά ρ ι α ,  κ α ί  τ α ύ τ α  
α τ ε λ έ σ τ α τ α .  Τ ή ν  Γ α λ λ ι κ ή ν  μ ά λ ι σ τ α  γ λ ώ σ σ α ν ,  ου 

σ α ν  π τ ω χ ή ν ,  κ α ί  δ ι ά  τ ή ς  α υ τ ή ς  λ έ ξ ε ω ς  κ α ί  τ ο ύ  

α ύ τ ο ύ  ι δ ιω τ ισ μ ο ύ  ε ξ η γ ο ύ σ α ν  π ο λ λ ά κ ι ς  δ ια φ ό ρ ο υ ;  

έ ν ν ο ια ς ,  α ν ά γ κ η  ν ά  γ ν ω ρ ί ζ ω σ ι ν  ο ί  μ ε τ α φ ρ ά ζ ο ν τ ε ;  

κ α τ ά  β ά θ ο ς ·  ή ,  έ π ε ι δ ή  τ ο ύ τ ο  δ ε ν  ε ί ν α ι  π ά ν τ ο τ ε  

δ υ ν α τ ό ν ,  ν ά  μ.ή β τ ρ ύ ν ω ν τ χ ι  ν ά  έ ξ ε τ ά ζ ω σ ι  μ ε τ ά  μ ε 

γ ί σ τ η ;  έ π ι σ τ α σ ί α ;  έ ά ν  έ ξ ά γ ε τ α ι  ό ρ θ ή  έ ν ν ο ια  έ κ  τ ο ύ  

μ ε τ α φ ρ α σ θ ε ν τ ο ;  χ ω ρ ίο υ - δ ι ό τ ι  τ ή  ά λ η θ ε ί α ,  ν ά  ε ί π η  

τ ι ς  π ρ ό ς  Κ υ ρ ία ν  δ τ ι  κ ε ν τ ε ϊ  έ ν ώ  δ ε ν  έ κ έ ν τ ε ι  ά λ λ ά  
χ α ρ ι έ ν τ ω ;  δ ι ε λ ε γ ε τ ο ,  ή  δ τ ι  έ γ ε ν ν ή θ η μ ε ν  μ ύ τ α ι  δ ιά  

ν '  ά π ο θ ά ν ω μ ε ν ,  έ ν ώ  δ ε ν  ε ί ν α ι  α ν ά γ κ η  ν ά  ε ίμ .ε θ α  
μ ύ τ α ι  ϊ ν α  μ ε τ α β ά / τ ε ;  ε ΰ φ ρ α ν θ ώ μ ε ν  ε ί ;  τ ά  ’ Η λ ύ σ ια  

π ε δ ί α ,  τ ο ύ τ ο  ά τ , δ ε ι κ ν ύ ε ι ,  ε ι μ ή  α κ ρ ισ ί α ν ,  τ ο υ λ ά χ ι 

σ τ ο ν  ά μ ύ θ η τ ο ν  α λ λ ο φ ρ ο σ ύ ν η ν .
Ε ίν α ι  χ ρ ε ί α  ν ά  ε ί π ω μ ε ν  δ ι ά  τ ί  ή  γ ν ώ σ ι ς  τ ή ς  ή -  

μ ε τ ε ρ α ς  ε ί ν α ι  α ν α γ κ α ί α  ;  Κ α ί  ό μ ι λ ο ύ ν τ ε ς  έ ν τ α ύ θ α  
π ε ρ ί  γ λ ώ σ σ η ;  δ έ ν  έ ν ν ο ο ύ μ ε ν  τ ά  π ε ρ ί  τ ο ύ  γ ρ ά φ ε ι ν  

ά ν τ ί θ ε τ α  σ υ σ τ ή μ α τ α ·  δ έ ν  έ ξ ε τ ά ζ ο μ ε ν  έ ά ν  π ρ έ π ε ι  νά  

χ υ δ α ιο λ ο γ ώ μ ε ν  ώ ς  ό  φ ί λ ο ;  ή μ ώ ν  Κ . Τ ε ρ τ σ ί τ η ς ,  δ 

μ υ κ τ ή ρ ι σ α ;  τ ή ν  κ α θ α ρ ο λ ε ξ ία ν  τ ή ς  έ π ί  τ ο ύ  δ ι α γ ω ν ι 

σ μ ο ύ  έ π ι τ ρ ο π ή ς ,  ή  ό ά λ λ ο ς  ή μ ώ ν  φ ίλ ο ς  ό  Κ .  Ζ α μ -  
π έ λ ι ο ς ,  δ σ τ ι ς  κ α ί  τ ο ι  κ α κ ί ζ ω ν  τ ή ν  χ ρ ή σ ιν  τ ο ύ  ύ φ ο υ ς  

τ ώ ν  λ ο γ ί ω ν ,  γ ρ ά φ ε ι  δ μ ω ;  έ ν  α ύ τ ώ  ύ π ε ρ α κ ο ν τ ί ζ ω ν  α ύ  
τ ο ύ ς  μ ά λ ι σ τ α  κ α τ ά  τ ή ν  δ ε ι ν ό τ η τ α  ( * ) .  Γ ρ α φ έ τ ω  ώ ;  

θ έ λ ε ι  έ κ α σ τ ο ς ,  ά λ λ ά  χ ω ρ ί ς  ν ά  λ η σ μ ο ν ή  τ δ  τ ο ύ  * Α - 
ρ ι σ τ ο τ έ λ ο υ ;  έ κ ε ιν ο ·  ο Π ά ν τ α  π έ φ υ κ ε ν  ϋ π ό  έ ν δ ε ία ς  

κ α ί  ύ π ε ρ β ο λ ή ;  φ θ ε ί ρ ε σ θ α ι . »  Ο ύ τ ε  τ ή ν  έ ν δ ε ι α ν  τ ώ ν  
χ υ δ α ιο λ ο γ ο ύ ν τ ω ν  έ γ κ ρ ί ν ο μ ε ν ,  ο ΐ τ ι ν ε ς  μ ό λ ι ς  τ ο ύ  τ ό 

π ο υ  τ ή ;  έ χ υ τ ώ ν  γ ε ν ν ή σ ε ω ;  τ ή ν  γ λ ώ σ σ α ν  γ ι ν ώ σ κ ο ν -  

τ ε ς ,  κ α ί  μ η δ ε μ ία ν  ά λ λ η ν  Ε λ λ η ν ι κ ή ν  χ ώ ρ α ν  έ π ι -  

σ κ ε φ θ έ ν τ ε ς .  ά ξ ιο ύ σ ι ν  δ τ ι  γ ρ ά φ ο υ σ ι  τ ή ν  γ λ ώ σ σ α ν  τ ο ύ  

f d r o u c, κ α ι  ά λ α ζ ο ν ι κ ώ ;  ά π ο σ κ ο ρ α κ ί ζ ο υ σ ι  τ δ  ypJap, 
κ α ί  ά>τ.1ώ κ α ί  ά . τ . Ι ε τ ο ς  κ α ι  ζ ά / ι ε γ α ς , ώ ;  π α ν α ρ  
χ α ΐ α ,  έ ν ώ  λ έ γ ο ν τ α ι  έ ν  Χ ί ω ,  κ α ί  ’Α υ .ο ρ γ ώ  κ α ί  τ ή  

μ ικ ρ ά  ’Α σ ία *  ο ύ τ ε  τ ή ν  υ π ε ρ β ο λ ή ν  έ κ ε ί ν ω ν  π ε ο ί  

τ ο ύ  ύ φ ο υ ς  τ ώ ν  ό π ο ιω ν  έ γ ρ α φ ε ν  δ  Λ ο υ κ ια ν ό ς ·  α τ ο ύ ;  

δ ε  κ α ί  π ο ι η τ ι κ ο ί ;  ό ν ό μ α σ ι  χ ρ ω μ έ ν ο υ ς ,  ε ί τ α  μ ε τ α ξ ύ  

ο ύ τ ω ς  ε υ τ ε λ ή  ο ν ό μ α τ α  κ α ί  δ η μ ο τ ι κ ά  κ α ί  π τ ω χ ι κ ά  
π ο λ λ ά  π α ρ ε ν ε β ε β υ σ τ ο ,  ώ σ τ ε  τ δ  π ρ ά γ μ α  έ ο ικ δ ;  ε ί  

ν α :  τ ρ α γ ω δ ώ ,  τ δ ν  έ τ ε ρ ο ν  μ ε ν  π ό δ α  έ π *  έ μ β ά τ ο υ  υ 

ψ η λ ο ύ  β ε β η κ ό τ ι ,  θ α τ ε ρ φ  δ ε  σ ά ν δ α λ ο ν  ΰ π ο δ ε δ ε μ έ -  
ν ω  ο Λ ε γ ο ν ΐ ε ς  γ ν ώ σ ι ν  τ ή ς  ή μ ε τ έ ρ α ς  γ λ ώ σ σ η ;  έ . ν ο -  

ο ύ μ ε ν  τ δ  ν ά  έ ν δ ύ τ ,  δ μ ε τ α φ ρ α σ τ ή ;  τ ά ;  Γ ε ρ μ α ν ικ ά ; ,  
Α γ γ λ ι κ ά ; ,  Γ α λ λ ι κ ά ;  κ α ί  ’ Ι τ α λ ι κ ά ;  ι δ έ α ς ,  ο ύ χ ί  ά ν κ -  

π ο δ ο γ υ ρ ί ζ ω ν  τ δ ν  χ ι τ ώ ν α  α ύ τ ώ ν ,  ά λ λ ά  π ε ρ ι β ά λ λ ω ν  

δ ι  Ε λ λ η ν ικ ο ύ .  Δ ε ν  γ ε λ ώ μ ε ν  ο σ ά κ ι ς  κ α ί  ώ ρ α ιο τ ά -  
τ η  γ υ ν ή  π ε ρ ι έ ρ χ ε τ α ι  τ ά ;  ο δ ο ύ ;  φ ο ρ ο ύ σ α  ά ν ε σ τ ρ α μ -  

μ ε .η ν  τ ή ν  έ ο θ ή τ α  ;  “Ω σ α ύ τ ω ς  ά ξ ι ο γ ί λ α σ τ ο ι  ε ί ν α ι

' Ί  «  Βυζάντιοί MiX/rac. Πιρί.πτ,γ<ΰ« νιοιλλΤΛίχής iévorers;
« s i  U' fiiifi Γ  !iXTO>:»iraf:îo; μ . X . écô  Σ . ¿iiir.iXC.-j. Ή » 

Α ν τ , . ι ι ς ,  1 3 5 S . ·  U » J i  τ ο ϋ  > « a s î i  ix î s O « ν τ ο ; a - i v i x i v j  το ύ τ/ υ  

°“ ϊ'!ΐ*!'·;*ατ95 πρνπΟίμιΟι ϊά  Ιμ·.λήΐΜμιν άλλοτι >ν «Χ ΐάσ«ι.

κ α ί  α ί  μ ε τ α φ ρ ά σ ε ι ς  ο σ ά κ ις  τ δ  s a i s i r  l ’o c c a s i o n  p a r  

le s  c h e v e u x  έ ρ μ η ν ε ύ ε τ α ι  «  ά ρ π ά ζ ε ι ν  τ ή ν  π ε ρ ί σ τ α -  

σ ι ν  ά π δ  τ ή ;  κ ό μ η ς .  »  Κ α ί ά ν  τ ύ χ φ  ή  Κ υ ρ ία  Π ε ρ ί-  

σ τ α σ ι ς  φ α λ α κ ρ ά ,  π ό θ ε ν  ά ρ π α κ τ ε α - ,

’ Α λ λ ά  μ ή  μ ό ν ο ν  π ε ρ ί  τ ή ν  λ έ ξ ι ν  κ α ί  τ ή ν  φ ρ ά σ ιν  

α π χ ι τ ή τ α ι  ή  έ μ π ε ιρ ί α  τ ο ύ  μ ε τ α φ ρ α σ τ ο ύ  ;  Τ ο ύ τ ο υ  
κ α θ ή κ ο ν  έ τ ι  μ ε γ α λ ή τ ε ρ ο ν  ε ί ν α ι  ή  μ ε τ α φ ο ρ ά  τ ώ ν  π α 

θ ώ ν  α ύ τ ο ύ  τ ο ύ  σ υ γ γ ρ α φ έ ω ς  ε ι ς  τ ή ν  μ ε τ ά φ ρ α σ ι ν ·  έ ά ν  
ό  ά ν α γ ι ν ώ σ κ ω ν  τ ό  π ρ ω τ ό τ υ π ο ν  δ χ κ ρ ύ ν ) ,  π ρ έ π ε ι  ν ά  

δ α κ ρ ύ σ η  κ α ί  δ ά ν α γ ι ν ώ σ κ ω ν  τ ή ν  μ ε τ ά φ ρ α σ ιν ·  έ ά ν  δ έ  

γ ε λ ά  έ κ ε ϊ ν ο ς ,  π ρ έ π ε ι  ν ά  γ ε λ ά σ ν )  κ α ί  ο υ τ ο ς ·  δ η λ α δ ή  

ό μ ε τ α φ ρ α σ τ ή ς  ο φ ε ί λ ε ι  ν ά  μ ε τ α φ έ ρ φ  ο ύ  μ ό ν ο ν  τ δ ν  

ν ο ύ ν ,  ά λ λ ά  κ α ί  τ ή ν  κ α ρ δ ία ν  τ ο ύ  σ υ γ γ ρ α φ έ ω ς ,  δ π ε ρ  

κ α ί  έ ρ γ ω δ έ σ τ ε ρ ο ν  τ ο ύ  π ρ ώ τ ο υ ·  ά λ λ ω ς  ή  μ ε τ ά φ ρ α σ ι ς  

κ α θ ί σ τ α τ α ι  α η δ ή ς  κ α ί  κ χ τ ά ψ υ χ ρ ο ς  ϋ π έ ρ  τ ή ν  Κ α -  
σ π ία ν  γιόνχ  κ α ί  τ δ ν  κ ρ ύ σ τ α λ λ ο ν  τ δ ν  Κ ε λ τ ικ ό ν .

’Ε ν τ α ύ θ α  ά κ ο ύ ο μ ε ν  κ α ί  τ ά ;  τ ρ ε ι ς  » ώ ν  σ υ γ γ ρ α φ έ ω ν  
κ α ί  μ ε τ α φ ρ α σ τ ώ ν  τ ά ξ ε ι ς  π ε ρ ιβ ο μ β ο ύ σ α ς  κ α ί  κ χ τ α -  

β ο ώ σ α ς  δ τ ι  έ μ ε γ α λ ύ ν α μ ε ν  τ ά ς  π ε ρ ί  τ ή ν  μ ε τ ά φ ρ α σ ι ν  

δ υ σ κ ο λ ία ς ,  κ α ί  δ τ ι  τ α ύ τ α ς  ο ύ δ ’ ή μ ε ϊ ς  ο ί σ τ η λ ι τ ε ύ ο  ν 
τ ε ;  α ύ τ ά ;  έ ν ι κ ή σ α μ ε ν .  ’Α κ ο ύ ο μ ε ν  κ α ί  τ ο ύ ;  φ ί λ ο υ ς  

τ ή ;  α θ α ν α σ ία ;  κ α ί  τ ο ύ ;  φ ί λ ο υ ;  τ ο ύ  κ έ ρ δ ο υ ς  λ έ 
γ ο ν τ α ς  ό μ ο φ ώ ν ω ς ,  ά ν  δ χ ι  κ α ί  ε π ίσ η ς  ε ι λ ι κ ρ ι ν ώ ς ,  

μ ε τ ά  τ ώ ν  π ρ ώ τ ω ν ,  δ τ ι  δ ι α ζ ω σ ά μ ε ν ο ι  ώ ;  δ Δ ιο γ έ ν η ς  

τ δ  τ ρ ιβ ώ ν ιο ν  «  κ υ λ ίο υ σ ι  κ α ί  α ύ τ ο ί  τ δ ν  π ί θ ο ν ,  ώ ς  

μ ή  μ ό ν ο ι α ρ γ ο ί  δ ο κ ε ϊ ε ν  έ ν  τ ο σ ο ύ τ ο ι ς  έ ρ γ α ζ ο μ έ ν ο ι ς  » .

’ Ο μ ο λ ο γ ο ύ μ ε ν  δ τ ι  ά ξ ι έ - a t v o ;  ή  σ π ο υ δ ή ·  δ ι ό τ ι  τ δ  
’ Ε λ λ η ·η κ δ ν  έ θ ν ο ς  υ π έ ρ  π ά ν  ά λ λ ο  έ χ ε ι  α ν ά γ κ η ν  

τ ή ;  ό μ ο θ ύ μ ο υ  σ υ ν δ ρ ο μ ή ;  κ α ί  τ ή ς  σ υ ν ε ν ώ σ ε ω ;  τ ώ ν  

υ π έ ρ  α ύ τ ο ύ  ά γ ώ ν ω ν  π ά ν τ ω ν  τ ώ ν  ’ Ε λ λ ή ν ω ν .  ’Α λ λ ά  

α ό ν ο ν  δ ι ά  γ ρ α μ μ ά τ ω ν  ω φ ε λ ε ί  τ ι ;  τ ή ν  ι δ ί α ν  π α τ ρ ί 
δ α ;  Π λ ή ν  τ ο ύ τ ο υ ,  μ ή  θ α ρ ρ ώ μ ε ν  υ π έ ρ  τ δ  δ έ ο ν  ε ι ς  

τ ά ;  δ υ ν ά μ ε ι ς  ή μ ώ ν .  Π ρ ιν  ή  έ π ι χ ε ι ρ ή σ ω μ ε ν  ν ά  κ υ λ ί -  

σ ω μ ε ν  τ δ ν  π ί θ ο ν  ά ς  έ ν θ υ μ η θ ώ μ ε ν  α ή λ ί κ ο ;  δ  κ ί ν δ υ 

νο  ;  ε ί  κ α τ ά  τ ώ ν  π ε τ ρ ώ ν  κ υ λ ί ο ι  τ ι ς ,  κ α ί  μ ά λ ι σ τ α  β ία  

τ ά  ή μ έ τ ε ρ α  τ α ύ τ α  π ι θ ά κ ν ι α ,  ο ϋ δ έ  π ά ν υ  κ α ρ τ ε ρ ώ ;  

κ ε κ ε ρ α μ ε υ μ έ ν α  ! β
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Α Γ Γ Λ ΙΚ .ΙΙ  Φ Ε Ν Α Κ Η . Ε ις  τ ά  Α γ γ λ ι κ ά  δ ι κ α 

σ τ ή ρ ια  κ α ί  δ ι κ χ σ τ α ί  κ α ί  δ ικ η γ ό ρ ο ι  φ ο ρ ο ύ σ ι  φ ε ν ά 
κ η ν ,  τ ή ν  ό π ο ια ν  κ α ί  ν ά  τ ο ύ ;  φ ο ν ε ύ σ ω σ ι  δ έ ν  ά π ο β ά λ -  

λ ο υ σ ιν  έ ν  ώ ρ α  υ π η ρ ε σ ία ς .
Τ δ  έ θ ιμ ο ν  τ ο ύ τ ο  έ γ έ ν ε τ ο  π ρ ό  τ ι ν ω ν  έ β δ ο μ ά δ ω ν  

α ί τ ι ο ν  π ε ρ ιέ ρ γ ο υ  σ υ ν ο μ ι λ ί α ς  μ ε τ α ξ ύ  έ ν ό ;  δ ι κ α σ τ ο ύ  

κ α ί  έ ν δ ;  δ ικ η γ ό ρ ο υ .
Ό  δ ικ η γ ό ρ ο ;  K n o w l e s ,  α π ο τ α θ ε ί ς  π ρ δ ς  τ δ ν  λ ό ρ -  

δ ο ν  α ρ χ η γ ό ν  κ α ί  π ρ ό ε δ ρ ο ν  τ ο ύ  δ ικ α σ τ η ρ ίο υ ,  ε ί π ε ·  
—  Μ ιλ ό ρ δ ε ,  π ρ ι ν  α ρ χ ίσ ω  τ δ ν  λ ό γ ο ν  μ ο υ ,  έ ν θ α ρ ρ ί -  

ν ο μ α ι  ν ά  π α ρ χ κ α λ έ σ ω  τ ή ν  'Τ μ ε τ .  Έ ξ ο χ .  >ά μ ’



έπιτρέψ-ρ νά διχηγορώ άνευ φενάκης ενόσω δικρ- 
κούσι τά κυνικά καύματα. Έξαιτούμαι δέ  τήν ά 
δειαν ταύτην ϋπέρ τε έμού καί ύπέρ πολλών έκ 
τών σοφών συναδέλφων μου.

—  'Αγνοώ έάν ύπάρχωσι προηγούμενα, άπε- 
κρίθη ό λ ό ρ δ ο ; . . .  Ή ξεύρω δτι είς τά  διαρκώ; 
θερμά κλίματα δπου ισχύει δ 'Αγγλικό; νόμος, καί 
δικασταί καί δικηγόροι άπαλλάττονται τής φε
νάκης επί τών συνεδριάσεων. ’ Εμπορεϊτε νά μέ 
βεβαιώσετε δτι καί ή ’Αγγλία, παθούσα πρός ταις 
ά'λλαις αυτής έπαναστάσεσι καί ατμοσφαιρικήν, θέ
λει καταδικασθή τού λοιπού εις διαρκή καύσωνα·,

—  Δέν τολμώ νά δώσω  εις τό δικαστήριον, άπε
κρίθη ό δικηγόρος, τοιαύτην θετικήν διαβεβαίω- 
σιν, καί τούτο ένεκα τή ; γενική; άστασίας τού κλί
ματος τών νήσων τούτων. Σας βεβαιώ δέ μόνον δτι 
ό σημερινός καύσων είναι ανυπόφορος.

—  'Εμπορεϊτε τουλάχιστον νά μέ εϊπετε, επα- 
νέλαβεν δ πρόεδρο;, δτι ή φενάκη σας σάς προξε
νεί άνυπόφορον κεφαλαλγίαν, δτι πάσχετε σκοτο- 
δινίασιν, καί δτι κινδυνεύετε νά ύποπέσετε εί; εγ 
κεφαλίτιδα ;

— ■ Μιλόρδε, άπεκρίθη ό δικηγόρος, άν τούτο 
δπήρχεν έπρεπε νά ζητήσω αναβολήν τής δίκη;· καί 
όμως είναι κατεπείγουσα. Ή  φενάκη μου έπί τού 
παρόντος μέ καταστενοχωρεϊ ένεκα τού τρομερού 
καύσωνο;.

—  'Εάν τό πράγμα έχνι οδτω ;, άπεκρίθη ό 
πρόεδρος, θά συμβουλευθώ απόψε τού; συναδέλ
φου; μου, ΐσω ; άποφύγωμεν τό έθιμον. Έν τοσούτω 
δικηγορήσατε, κύριε. . . τηρούντε; καί σήμερον έπί 
κεφαλής τήν φενάκην σας.

ΕΥΡΕΣΙΣ ΠΟΛΤΤΙΜΟΪ ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΟΥ. Ό  
γνωστός τοϊ; άναγνώσταις τής Π α ν δ ώ ρ α ς  Κ. Σ. 
Ζαμπέλιος, άποδημήσας πρό τινο; είς Ευρώπην 
χάριν φιλολογικών ερευνών, άνεκάλυψεν έν τή έν 
Παρισίοις ανακτορική βιβλιοθήκη χειρόγραφον πα- 
ράφρασιν τής 'ίλιάδος, γενομένήν προστάγματι 
Ιωάννου τού Κομνηνού, βισιλεύσαντος τήν ΙΒ’ έκα- 

τονταετηρίδα, ύπό τινο; Κωνσταντίνου ΈρμονιακοΟ. 
Ό  Κ . Ζαμπέλιος άντέγραψεν έξ αύτού πλεΐστα 
τεμάχια, καί μ,άλιστα όλόκληρον τόν πρόλογον 
τού παραφραστού· έλπίζομεν δέ δτι επανερχόμενος 
είς τήν 'Ε λλάδα, θέλει δημοσιεύσει αύτά.

Καί ή Π α ν δ ώ ρ α  δέ προτίθεται νά δημοσίευση 
χειρόγραφον περί τών έκ Μάνης είς Κορσίδα μετα- 
ναστευσάντων Ελλήνων τό 1076  έτος, περιέχον 
περιέργους ειδήσεις.

ΑΙ'ΧΛΙΟΛΟΠΚΑΙ ΑΝΑΚΑΛΥΨΕΙΣ. Κατά τήν 
έκτέλεσιν τής διαχαράξεως τής ύπό 'Αμφίσση; εί; 
'Ιτέαν δημοσίας όδού άνευρέθη παρά τινι άνεμο- 
μύλω άρ·χαΐον Ελληνικόν τείχος τής πόλεως Αμ- 
φίσσης. "Εμπροσθεν τού τείχους τούτου εύρέθησαν 
έντό; κεκαυμενης γή; συντρίμματα αγγείων καί 
τινα σώα ούχ! αρχαιολογική; αξίας, ώς καί χαλκά 
αρχαία νομίσματα τών 'οζολών λοκβών, τριάκοντα 
τόν αριθμόν, έν τισι τών όποιων διακρίνεται έπί 
μέν τού ένός μέρους προτομή παριστώσα ϊσως τήν

2 0 0  Π Α Ν
"Αμφισσαν, έπί δέ τού έτερου κυπάρισσος, π λ ά τα 
νος καί έτερό; τ ι; θάμνος όμοιάζων ασφόδελον, έν 
τ ώ  μέσω δέ ό Έσπερο; άστήρ, σύμβολον τών 'Ο- 
ζολών, καθ' δσον πρό; δεξιάν αύτού ύπάρχουσιν 
έγκεχαραγμένα τά  στοιχ. Α. Ε.

Πολλά τών νομισμάτων τούδιων φέρουσι κύκλω 
έγκεχαραγμένην τήν λέξιν « ΑΜΦΙΣΣΕΩΝ » . Έ π ’ 
άλλων δέ διακρίνεται έν τώ  μέσω ή συλλαβή σΦ Ω ».

Τά νομίσματα ταύτα έστάλησαν, ώ ;  πληροφο- 
ρούμεθα, εί; τό  ύπουργεϊον τών εσωτερικών ύπό 
τού αξιωματικού τού μηχανικού τού διευθύνοντο; 
τό έργον τή ; διαχαράςεως τή ; όδού, ίνα έξετασθώ- 
σιν άρχαιολογικώς καί κατατεθώσιν έν τή εθνική νο- 
μισματίκ-ή συλλογή· είσί ταύτα ’Αμφισσαϊκά, άλλ’ 
ώς παρετηρήθη, εύρίσκονται μ-εταξύ αύτών καί τινα 
τής ’Ηλεία; καί τής Σικυώνος.

Ν’ Εα  ΧΡΥΣΩΡΥΧΕΙΑ. Είς τήν Νέαν Καληδο- 
νίαν, δχι τήν Γαλλικήν άλλά τήν ’Αγγλικήν, τήν 
κειμένην έπί τής δυτικής παραλία; τής άρκτώας 
’Αμερικής, άνεκαλύφθησαν πλουσιώτατα χρυσωρυ
χεία, πλουσιώτερα, ώ ; βεβαιούσι, καί τών τή ; Καλ- 
λιφορνία;. Οί κάτοικοι τής τελευταίας ταύτης χ ώ 
ρα; μετα,βαίνουσι σωρηδόν είς εκείνην κατά προ- 
τίμησιν.

Οί χρυσωρύχοι, διά νά ύπερασπίζωνται κατά τών 
Ινδών, συνενώθησαν, συνεκρότησαν συνελεύσεις καί 

έψήφησαν νόμους. ’ Απηγόρευσαν δέ αύστηρώ; τήν 
εισαγωγήν τών πνευματωδών ποτών, διά ν’  άπο- 
φύγωσιν ούτω τάς αταξίας καί τά  κακουργήματα δσα 
γεννώνται έκ τή ; μέθης είς κοινωνία; πρό πάντων 
τοιούτου είδους. Τόν δίδοντα εί; ’Ινδόν πνευμα
τώ δη  ποτόν τιμωροϋσι θέτοντε; έντός λέμβου καί 
καταλιμ.πάνοντε; αύτόν ει; τήν διάκρισιν τού ρεύ
ματος τού ποταμού Φράζερ.

Ί ΐ  ’ Αγγλική κυβέρνησις, πρό; ένίσχυσιν τής τά - 
ξ ;ω ς , στέλλει στρατιωτικήν δύναμιν, εί; τήν Νέαν 
Καληδονίαν. Έ δήλωσε δέ συγχρόνως δτι μετά πέν
τε έτη θέλει χορηγήσει είς αυτήν, ώ ; ¿χορήγησε 
καί είς τήν Αύστραλίαν καί τήν Καναδικήν, ιδίαν 
νομοθετικήν εξουσίαν δπω ; κυβερνάται κατά τό 
δοκούν.

Α Ω Ρ Α.
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Μ ί τ ο  « « Α ί  τ’  ά ι τ ί τ χ - γ ο ,  ο ί τ ρ ω τ ο ί  μ «  τ α τ ι ’ρ «  

μ ά ς  ί ο τ ι · λ * ν  τ ά  λ ό γ ι *  τ ο υ ς ,  ό π ο υ  τ ι ς  μ π ΰ ρ ι ς  μ ί ρ ι ς  

μ ά ς  ί ι λ ι * χ * ί ν * >  τ ι ς  ο χ λ α β ι ά ; .  —  Κ.’  ή  άφωνοι φ ω ν ή  τ ο υ  

τ ο ϋ  « ρ * ο τ Α  τ ά  β χ α « ν « ,  φ έ ρ '.ι ι  ο τ ή ν  π ο β η τ τ ί το υ - 

Κ ι '  ό π ο ιο ς  τ τ τ ιν  ά π ο μ ά χ ρ υ ν σ ι τ ο ν  φ ίλ ο υ  ά ϊ τ μ ο ν ά ι ι ,  

μ '  ¿ « Γ ν ο  τ ό »  α υ χ ν ο ρ ω τά  τ !  χ ά μ ν ι ι  π ώ ς  π ιρ ν α ι ι .

Χ ω ρ ί ς  ¿χ ίΓνο  ο ύ γ ι ρ χ μ μ *  ί ί ν  ί μ ι ν ι  ο τ ή ν  Κ τ ι σ ι  

α ύ τ ό  ο ά ς ο τ ί ρ ν ι ι  ο ά μ ι ρ » ,  χ α ί  τ ή  2 ι χ ή  τ ο ν  λ υ : ι .
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